oDED8841 «DED8843 cDED8844X cDED8845X /

Instrukcja wazna dla urzadzen wyprodukowanych po: ( Operating instructions valid for devices manufactured after: / Navod k obsluze platny pro zafizeni vyrobena po: /
Navod na obsluhu platny pra zariadenia vyrobené po: ! Naudojimo instrukcijos galioja priataisams, pagamintiems po: / Lietosanas instrukcija, kas attiecas uz iericém, kas
razotas péc: [ A hasznalati utasitas az alabbi datum utan gyartott készllékekre érvényes: / Instructiuni de utilizare valabile pentru dispozitivele fabricate dupa: / Navodila
za uporabo veljajo za naprave, proizvedene po: [ Korisnicki priruénik vrijedi za uredaje proizvedene nakon: / MHCTRYKUWMK 38 eXCNNOaTALMA, BANUOHW 38 yoTpoRcTea,
nponassnenn cneq: ! IMcTpykLis 3 excnnyartaull, Baxnuea AnA npucTpois, surotosnexkx nicns: / Bedienungsanleitung glltig fiir Geréte, die nach dem folgenden Datum
hergestellt wurden: / Mode d'emploi valable pour les appareils fabriqués aprés: 01.01.2023
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Pompa zanurzeniowa do wody czystej i brudnej
Instrukcja obshugi z kartg gwarancyjng

Submersible pump for clean and dirty water
Operaling Instructions with warranty card

Ponorné éerpadlo pro £istou a zneé&isténou vodu
Mavod k obsluze se zaruénim listem

Ponome cerpadlo na ¢istd a znecistenu vodu
Uzivatelska prirucka so zaruénym listom
Panardinamasis siurblys Svariam ir nedvariam vandeniui
Maudaojimo instrukcija su Garantiniu lapu
Legremdajamais sdknis firam un netiram Gdenim
Lietoganas instrukcija ar garantijas talonu
Merlilészivattyl tiszta €s szennyezett vizhez
Hasznalati Utasitas Garanciajeggyel

Pompa submersibila pentru apa curatd i murdara
Instructiuni de utilizare si certificat de garantie
Tauchmotorpumpe fiir sauberes und schmutziges Wasser
Bedienungsanieitung mit Garantiekarte

Potopna érpalka za isto in umazano vodo

Mavodila za uporabo z garancijskim listom

MoTonsiema nomna 3a YMCTa M MPBCHA BOOA
MHETPYKLUMM 38 EXCNNOATALMA © rapaHUMoHHE KapTa
3aHyproBanbHWA HACOC gNA “MCcTol Ta BpyaHO Bogw
IHeTpyELiA 3 excnnyaTaull 3 rapaHTiidKmM TanoHom
Potopna pumpa za ¢istu | prijavu vedu

Upute za upotrebu s jamstvenim listom

Pompe submersible pour les eaux propres et sales
Mode d'emploi avec carte de garantie

Wszelkie prawa zastrzezone. Ninigjsze opracowanie jest chronione prawem autorskim, kopiowanie 1uD rozZpowszecnniania INsiruk)l wostug) we rragmentach
albo w calosci bez zgody Dedra Exim zabronione Dedra Exim zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian konstrukeyjno-technicznych craz kompletacyjnych
bez uprzedniego powiadamiania. Zmiany te nie moga stanowic podstawy do reklamowania produktu. Instrukcja obstugi dostepna na stronie www.dedra.pl

All rights reserved. This document is protected by copyright. Copying er distributing the User Manual in whole or in part without the consent of Dedra Exim is
prohibited, Dedra Exim reserves the rght to make design, technical and assembly changes without prior notice, These changes cannot be used as grounds for
product complaints. The user manual is available at www dedra.pl

Véechna prava vyhrazena, Toto zpracovani je chranéno autaorskym pravem. Kopirovani nebo Sifeni Navodu k obsluze v £astech nebo veelku bez souhlasu
spolecnosti Dedra Exim j& zakazano. Dedra Exim si vyhrazuje pravo zavadat konstrukeni a technické a komplementadni zmény bez diivéjgiho oznameni. Tyto
zmény nemohou byt zdkladem pro reklamovani vyrobku. Navod k obsluze dostupny na strankach www.dedra.pl

Vietky prava vyhradend. Tieto materaly si chranané autorskymi prévami. Kopirovanie pripadne Sirenie Sasti, pripadne celého ndvodu na obsluhu je bez
suhlasu spolognosti Dedra Exim zakazané Dedra Exim si vyhradzuje pravo na wykonavanie konstrukéno-technickych zmien, a zmien dopinkového
prislugenstva, bez predchadzajuceho upozornenia, Tisto zmeny nemdzu byt dévodom na reklamaciu vyrobku. UZivatelska prirutka je dostupna na webovej
stranke www.dedra.pl

Visos teisés saugomoes. Sis kirinys yra saugomas autoriniy teisiy [statymy. Eksploatavimo instrukeijos arba jos fragmenty kopijavimas ir platinimas be Dedra
Exim" sutikimo draudfiamas. Dedra Exim® pasilieka sau teise jvesti konstrukcijos, techninius arba komplektacijos pokygius be iSankstinio jspéjimo. Sie pokyEiai
negali biti skundo dél produkio pagrindu. Maudajimo instrukcija yra priginama svetaingje; www.dedra.pl

Visas tiesThas pasargatas. Sis izdevums ir sargéts ar autortiesibu. Lietodanas Instrukcijas kop&sana vai izplatidana pilnTgi vai fragmentos bez Dedra Exim firmas
piekriSanas ir aizliegla. Firma Dedra Exim atsta) sev tieshu velkt konstrukeljas-tehnikas izmainu, ka arm komplektacijas izmainu bez ispriek$sja pazinojuma. 51s
Izmainas nevar bt par pamatu produkta reklamédanai. Lietodanas instrukeija pieejama majaslapa www.dedra.pl

Minden jog fenntartva. A jelen kiadvany szerzGi jogokkal vedve. A Hasznalati Uasitds masolasa vagy terjesziése egészében vagy részleteiben a Dedra Exim
irdsos engedélye nélkdl tilos A Dedra Exim fenntarija maganak a szerkezeti-mszaki, valamint komplettaldsi valtoztatasok eltzetes bejelentés nélkili
bevezetésének jogat. Ezek a valtozasok nem szolgalhatnak alapjaul a termék reklamacicjanak. A hasznalati utasitas a weboldalon elérheté www.dedra pl.
Toate drepturile rezervate. Aceasta redactare este protejatd prin legea dreptulul de autor. Este interzisa copierea, reproducerea n orice fel sau multiplicarea si
distribuirea partiald sau in totalitate a Manualului de utilizare fard permisiunea firmei Dedra Exim Firma Dedra Exim Tsi rezerva dreptul de a face modificar
tehnice si constructive sau de completare a dispozitivului fard o netificare prealabila. Aceste medificari nu pot constitui temei pentru reclamarea produsului.
Instructiunea de deservire accesibild pe pagina www.dedra.pl

Alle Rechte vorbehalten. Die voriegende Bedienungsanleitung wird durch das Urheber-recht geschitzt. Kein Teil dieser Bedienungs-anieitung darf ohne
schriftliche Einwilligung von Dedra Exim vervielféltigt oder verbreitet werden.Dedra Exim behalt sich das Recht vor, Konstruktions- und technische Anderungen
sowie Anderungen in der Zusammensetzung vorzunehmen, ohne vorher dariiber zu informigren. Diese Anderungen kénnen kein Grund zur Reklamation des
Produkis bilden. Die Bedienungsanleitung ist auf der Internetseite www.dedra.pl zuganglich.

Vse pravice pridrfane. Ta navodila so zaiéitena na podlagi predpisov o avtorskih pravicah. Prepovedano je kopiranje ali razéirjanje teh navodil za uporabo po
delih ali v celoti brez soglasja Dedra Exim. Dedra Exim si pridrzuje pravico do uvajanja konstrukcijske-tehniénih in kompletacijskih sprememb brez predhodnega
obwvestila. Te spremembe ne morejo biti podiaga za prijavo reklamacije. Navodila za uporabo so na voljo na strani www.dedra.pl

Bcuykn npasa sanasenwn. Tosa npoW3assfedie e 3allMTeHo © aBTopckw npaea. 3afipaHeHo e KONMpaHETo WNKW Pa3NpPOCTPEHEMMETO HA PLECBOACTBOTO 33
noTpeBuTens Ha YacT Wnk uiuano Gea paspewenueto Ha Dedra Exim Dedra Exim cw 3ana3sa npasoto 4a Npasy NpOMEHM B [W38AHA, TEXHWKATa M
okomnnekToekaTa Ges npegeapuTenHo yeegomnenune, Teaw NpoMeHn He MoraT ga GwaaT ocHoBaMWE 3a pexnamMupade wa npogyxTa. PeropogcTeoTo 3a
noTPeGUTENA @ Ha paanonoKeHre Ha agpec www.dedra.pl

Eci npasa saxuweni. s pofora saxduena astopceram npasom. Konitoeadsa afo posnoscogsendn NociGhvka wopuctysada noewdictio abo yYactroso Gea
Aossony Dedra Exim saSopoHeHo Dedra Exim sanwiiae 3a cofol NpaBo BHOCHMTH 3MIHW B KOHETRYKUID, TeXHIYHI XapakTepWcTHEM Ta xomnnextauiio Ges
nonepeHLoro NOBAoMNeHHA. LI aMiKKg He MoxXyTe BYTH NNCTABOI0 ANA PEKNamMy NPoAYETY. NociBHKE KOPUCTYRAYA AOCTYNHWA Ha cadTi www.dadra.pl

Sva prava pridrzana, Ova je studija zagticena autorskim pravima, Zabranjeno je kopiranje ili distribucija korsniékog priruénika, djelomiéne ili u cijelosti, bez
pristanka Dedra Exima. Dedra Exim zadrZava pravo uvodenja konstrukeijskih, tehnickih | montaZnih promjena bez prethodne najave. Ove izmjene ne mogu biti
temelj za reklamiranje proizvoda. Korisnicéki priruénik dostupan na www .dedra.pl

Tous droits réservés, Ce travail est protégé par le droit d'auteur. La copie ou la distribution du manuel de l'utilisateur, @n partie ou en totalité, sans 'autorisation
de Dedra Exim est interdite, Dedra Exim se réserve le droit d'apporter des modifications a la conception, a la technique et a 'achévement sans préavis. Ces
medifications ne peuvent constituer un motif de publicité pour le produit. Le manuel de l'utiisateur est disponible & l'adresse suivante | www.dedra.pl

Kaontakt
Contact! Kontakt/ Kontakl! Kontaktail Kontakts/ Elérhetdségl Contact! Piite na/ Kontakt! Cebpaete ce cf Kontaktw! Kontakt! Contact:
Dedra Exim Sp. zo.o., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszikow, Tel. +48 22 73 83 777 wew. 129, 170, fax +48 22 7383 779
info@dedra.pl www.dedra.pl
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Opis piktogramow |/ Description of pictograms | Popis piktogram( / Popis piktogramov / Piktogramy aprasymas / Piktogrammu apraksts / A
piktogramok leirdsa / Descrierea pictogramelor / Opis piktogramov / Opis piktograma / OnucaHue Ha nuktorpamute / Onuc niktorpam / Beschreibung

der Piktogramme / Description des pictogrammes

Nakaz: przeczytaj instrukcjg obstugi / Mandatory: read the user manual / Povinné: peéiéte si navod k pouZiti / Povinné: preditajte si pouZivatelska

cititi manualul de utilizare / Obvezno: preberite navodila za uporabo [ Obavezno: proéitajte upute za uporabu /| 3a0bNRKUTENHD: NpoYeTeTe

@ prirucku / Privaloma: perskaityti vartolojo vadovg / Obligats: izlasiel lietodanas instrukciju / Kolelezd: olvassa el a felhasznaloi kézikonyvet [ Obligatoriu:

PLKOBOACTROTO 33 ynoTpeta / OBOR'AIKOBO: NPOMMTARTE IHCTPYKUIK 3 ekcnnyaTadii / Obligatorisch: Lesen Sie die Bedienungsan|eitung / Obligataire:

lire le mode d'emploi

Informacja: maksymalna dopuszczalna glehokoé¢ zanurzenia / Information: maximum permissible immersion depth / Informace: maximaini
pfipustna hloubka ponoru ( Informacia; maximalna pripustna hibka ponoru / Informacija: maksimalus leistinas panardinimo gylis ¢ Informéacija:

maximale admissible | Informadidn; profundidad méxima de inmersion admitida / Informalia: adancimea admisibild maxima de imersie | Informatie:

z maksimalais pielaujamais iegremdé&anas dzilums [ Tajékoztatd: maximalis megengedett merilési mélység / Information: profondeur d'immersion

m maximale toegelaten dompeldiepte / Information: maximale zuldssige tauchtiefe / Informacije: najvedja dovoljena globina potopitve / Mudopmavna:
el MEKCUMaNHa ACMYCTHMA ALNGOYMHA HA NoTanAHe | IHChopMALIA: MaKCHMankHD AoNycTimMa rmkbkHa aadypenHa | Informacije: najveda dopustana
dubina uranjanja / Information : profondeur dimmersion maximale autorisée
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1. Zdjgcia | rysunki

2. Opis urzgdzenia

3. Przeznaczenie urzgdzenia

4. Ograniczenie uZycia

5. Dane techniczne

6. Przygotowanie do pracy

7. Podigczenie do siec

B. Wigczanie urzgdzenia

8. Uiytkowanie urzadzenia

10. Biezace czynnosci obslugowe

11. Czescl zamienne | akcesaria

12. Samodzielne usuwanie usterek

13. Kompletacja urzadzenia
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i elektronicznych

15. Wykaz czesci do rysunku zlozeniowege
16. Karta gwarancyjna

Deklaracja zgodnosdci znajduje sie w siedzibie Dedra Exim Sp. z 0.0,
Ogolne przepisy bezpleczeristwa zostaly dotgczone do instrukcji jako oddzielna
broszura.

ﬂ OSTRZEZENIE. Przeczytaé wszystkie ostrzezenia
oznaczone symbolem B | wszystkie instrukcje.
Nieprzestrzeganie podanych nizej ostrzezen | wskazowek
dotyczacych bezpieczenstwa moze byc przyczyna poraZenia pradem
elektrycznym, pozaru lub powaznych obrazen.

Zachowaé wszystkie ostrzezenia i instrukcje do przysziego
uzytku.
2. Opis urzadzenia

Rys. A: 1. Uchwyt do przenoszenia | podwieszamia pompy. 2. Krooec toczny z
adapterem. 3. Podstawa pormpy i ostona krotca ssawnego. 4. Wigcznik plywakowy.
5. Uehwyt do regulac)i poziomu zadziatania wiacznika phawakowago.

3. Przeznaczenie urzadzenia

Pompy zanurzeniowe przeznaczone sg do pompowania wody czystej |
zanigczyszezong] (maksymalna Srednica zanieczyszezen 35 mm) w uzytku
przydomowym. Moga byé wykorzystywane do pompowania wody ze studni,
oczek ogrodowych, w sytuacjach awaryjnych takze z zalanych piwnic.
Dopuszcza sie wykorzystanie urzgdzenia w pracach remontowo-budowlanych,
warsztatach naprawczych, w pracach amatorskich przy rdwnoczesnym
przestrzeganiuv warunkow uzytkowania | dopuszczalnych warunkéw pracy,
zawartych w instrukcji obstugi,

4. Ograniczenia uzycia

Urzadzenie moze byC uiytkowane tylko zgodnie zamieszczonymi ponizej
Dopuszozalnymi warunkami pracy”.

Pompa nie jest przeznaczona do pracy z innym medium niz woda. W
szezegolnosci nie wolno uzywad pompy do przettaczania substancii zracych,
fatwopalnych, wybuchowych, paliw, olgjow, kwasow, zasad, substancii
organicznych, Sciekow bytowo-gospodarczych, a takze do przetiaczania wody
zanieczyszezong| tego typu substancjami. Mie stosowac do tloczenia wody o
temperaturze powyzej 35 *C.

Pompa nie jest przeznaczona do czyszczenia basendw plywackich | innych
zabiegéw, ktdre ich dotyczg. Pompa nie moZe byt wykorzystywana do pracy
cigglej np. jako pompa obiegowa w oczku wodnym, jako pompa
napowietrzajgca zblornik wadny.

W konstrukeaji | budowie pompy nie przewidziano zastosowan jako urzadzenia
do celow profesjonalnych ilub zarobkowych,

Samowolng zmiany w budowie mechaniczne] i elektrycznej, wszelkie
madyfikacje, czynnosci obslugowe nieopisane w instrukcji obsiugi beda
traklowane Jako bezprawne | powodujg nalychmiastowsa ulrate praw
gwarancyjnych, a deklaracja zgodnosci traci waknosc.

Uzytkowanie niezgodne 2 przeznaczeniem, badz niezgodnie z instrukcja obstug
spowoduje natychmiastows utrate praw gwarancyjnych.

Dopuszczalne warunki pracy
Nie pozostawiaC wiaczonego urzadzenia bez dozoru,

Nie uzywad pompy w zbiomikach, w kidrych znajdujg sie ludzie lub

ZWierZ el MG HENAPTe AR BRITASVRRIEL RIER, 10 -2 woda.

5. Dane techniczne

Model DED8841 | DED8843 | DED8844X | DEDB8B45X
Napigcie
Znamionowe 230 (~50
[WiHz]
Moc znmn]aonowa 550 900 1100
Obudowa tworzywo sztuczne stal
Maksymalna
wysokosE
podnoszenia [m] 7 9 8 10
Maksymalny
wydatek [Iih) 11000 14500 14500 16000
Dopuszczalna
gtebokosé
Zanurzenia im
Stopien ochrony
P IP X8
Maksymaina
temperatura wody
[*C] 35
Maksymalna
srednica ziama
[mim] 35

6. Przygotowanie do pracy

Wszystkie czynnosci przygotowawcze przeprowadzaé
A UWAGA przy urzadzeniu odiaczonym od irodia zasilania.
Przed przystapieniem do pracy koniecznie sprawdzic stan przewodu
zasilajacego. Jesli stwierdzono jego uszkodzenie, koniecznie oddad urzadzenie
do naprawy. Wymiany moze dokonad tylke kwalffikowany serwis. Nie jest
dopuszezalna samodzielna wymiana przewodu zasilajgeego!l Sied zasilajgea
musi posiadaé poprawnie dziatajgce uziemienie ochronne. Urzgdzenie powinno
byé zasilane przez zabezpieczenie roznicowo-pradowe (RCD) o znamionowym
pradzie uphywu nie przekraczajgcym 30 mA.
Do krocca thocznego pompy (Rys A, poz 2) przymocowac przewdd tloczny.
Kriciec tioczny przystosowany jest do podigczenia przewodow z gwintem
rirowym: gwint pottoracalowy 3/2" (bezposrednio na kolanie przylaczeniowym)
lub gwint calowy 17 {na kofcdwee nakrecane) na kolano). Do koncowki kradca
tlecznego nakrecane] na kolano mozna tez podigczyt weze mocowane na woisk
o srednicach 35 mm | 25 mm (czasami przez producentdw okreslane
odpowiednio jako weze 5/4" 1 17). Nalezy pamietac, 2eby polgczenia przewodu
Hocznego | krddca Hoczrego odpowiednio uszozelnic | zabezpieczyé.
Polaczenia gwintowe modna uszezelnic np. za pomocy tasmy teflonowsj, a
weZe wciskane nalezy zabezpieczyc dodatkowo opaska (tzw, cybantem), aby
zapobiec ich zsunigciu sig podczas pracy. Przewody tloczne, uszczelnienia i
opaski nie znajduja sie kempletacji urzgdzenia.
W razie potrzeby przewoed wigcenika plywakowege modna  skrdeid,
umieszczajac go w uchwycie do tego przeznaczonym (Rys A, poz 5).
Pompe opuscic do zhiornika, w kidrym ma pracowac - nalezy pamigtac, aby nie
opuszczad pompy za przewod zasilajacy! Do opuszozania pompy uzyc uchwyiu
(Rys A, poz 1), do kidrego w razie potrzeby umocowad dodatkowa linke (linka
nie znajduje sie w kompletacji).
Jesli pompa bedzie sta¢ na dnie zbiomika, nalezy sig upewni¢, Ze pompa bedzie
stata na rownym podiozu. Moczenie kosza wokdt krocca ssawnego (Rys A, poz
3) powinno byé pozbawione zanieczyszozen, ktore mogg go zatkac.
Upewnié sie, *e nie przekroczono maksymalne] dopuszezalne] glebokodel
zanurzenia. Upewni¢ sig, Ze nie przekroczono maksymalng] wysokosc
podnoszenia pompy (uwaga; wysokose podnoszenia mierzy sig od lustra wody
do najwyz2ej polozonego punktu przewodu tlocznega).
Przed podigczeniem do sieci zasiajgoe] upewnic sie, ze wigcznik phywakowy
(Rys A, poz 4) swobodnie unosi sie w wodzie. Sprawdzié, czy preewad toczny
(w przypadku zaslosowania weza elastycznega) nie |est nigdzie zagiety,
skrecony lub przycisnigty przedmiotemn, kitory utrudniatby przeplyw thoczone)
wody.

7. Podtaczenie do sieci




Przed podiaczeniem urzadzenia do Zrédila pradu nalezy upewnié sie, czy
napiecie zasilania odpowiada wartodel podaneg] na tabliczee znamionows].
Instalacja zasillajgca powinna byé wykonana zgodnie z rasadniczymi
wymaganiami dotyczacymi instalacji elektrycznych i speiniac  wymog
bezpieczenstwa uZytkowania, Parametry minimalnego przekmju przewodu
zasilajgoego oraz nominalne] wartosci bezpiecznika w zalednosci od mocy
urzgdzenia podano w ponizsze| tabeli:

: Minimalny przekrd Minimalina warlosé
Moc urzadzenia [W) przewodu [mm?] | bezpiecznika typu G [A]
<700 0,75 ]
T00=1400 1 10

Instalacja winna byt wykonana przez uprawnionego elektryka. W przypadku
korzystania z przediuzaczy nalery zwrocié uwage by przekrd) yly nie byl
mniejszy od wymaganego (patrz tabela). Przewed elekiryczny ulozyc tak, aby
w czasie pracy nie byl naraZony na przecigcie. MNie uzywaé uszkodzonych
przediuzaczy. Okresowo sprawdzad stan fechniczny przewodu zasilajgcego.
Nie clggnac za przewdd zasilajgcy.

8. Wiaczanie urzadzenia

Przed uruchomieniem  urzadzenia bezwzglgdnie
A UWAGA wykonac czynnosci opisang wf:zdziala 1,!’rz:,rgut?n;fw,anie
do pracy”.
Pompa uruchomi sig samoczynnie, jesli bedzie podiqezona do sieci , a wiacznik
plywakowy bedzie uniesiony ku gorze przez sife wyporu wody. W momencie,
kiedy poziom wody spadnie, a wigcznik plywakowy opadnie, pompa wylgczy sie
Samoczynnia.
Nie jest dopuszezalne mocowanie wigcznika plywakowego na stale w pozycji
wigczony”.

9. Uzytkowanie urzadzenia

Pompa podczas pracy powinna byé cata zanurzona w wodzie, Praca pompy
przy czesciowym zanurzeniu lub praca na sucho moze doprowadzié do
uszkodzenia siinika. Uszkodzenia spowodowane takim nieprawidiowym
uzytkowaniem nie podlegajg gwarancii!

10. Biezace czynnosci obstugowe

Wszystkie czynnoscl obslugowe przeprowadzaé przy
A UWAGA urzgdzeniu odtgczonym od #rédia zasilania.
Pompe poddawad okresowym ogledzinom: w przypadku uzytku doraZnego (np.
wypompowywanie wody z zalanych piwnic) przed | po kakdorazowym uZyciu, w
przypadkuy podigczenia na state co najmnie] co 5 tygodni, Sprawdzic stan
przewodu zasilajgcego, sprawdzic dziatanie wigcznika ptywakowego. Pompe
czyscit za pomocg strumienia czystej wody, nie uzywad detergentdw ani
agresywnych srodkdw chemicznych,

11. Czesci zamienne i akcesoria

W celu zakupu czesci zamiennych | akcesoridw nalefy skontaklowad sie z
Serwisem Dedra Exim. Dane kontaktowe znajduja sie na 1. stronie instrukcji.
Przy zamawianiu czesci zamiennych prosimy podad numer partii umieszczony
na tabliczce znamionowe| oraz numer czescl z rysunku rloreniowego.

W okresie gwarancyjnym naprawy dokonywane sg na zasadach podanych
w karcie gwarancyjnej. Reklamowany produkt prosimy przekazaé do naprawy
wmigjscu zakupu (sprzedawca zobowigzany jest przyjac reklamowany
produkt), przeslac do serwisu centralnego Dedra Exim lub przestac do serwisu
najplizszego wzgledem miejsca zamieszkania (lista serwisdow na stronie
www.dedra.pl). Prosimy uprzejmie dofgezyé wypeiniong karte gwarancyjng. Po
okresie gwarancyjnym naprawy wykonuje serwis centrainy. Uszkodzony
produkt nalezy przestaé do serwisu (koszly wysytki pokrywa uzytkownik),

12. Samodzielne usuwanie usterek
Przed przystapieniem do samodzielnego usuwania
A UWAGA usterek odlaczyé urzadzenie od zasilania,

Problem Przyczyna Rozwiazanie
| Weisnac glebiej wiyczke do
Przewad griazdka, sprawdzic przewod
zasilajacy jest zasilajaey. W przypadku
e podiaczony stwierdzenia uszkodzenia przewodu
lub uszkodzony. zasilajacego przekazac urzadzenie
Urzadzenie do serwisu.
nie dziata. W gniazdku nig gprawdz!&‘; napigcie wd«gljlazdku.
ma napigcia. bzra?.uducl,kl::zy nie zadziatal
zpiecznik.
Uszkodzony Konieczna wymiana wigcznika na
wigcznik nowy — przekazac urzgdzenie do
phywakowy. serwisu,
Waaprzewdd
Pormipa toczny jest Usungé przyczyng diawienia po
priscula ale zatkany lub stronie toczne] pompy
i Mooy f(%':;y;ub kriciec
wody. ssawny jest Odbgczye pompg od zasilania,
Zaticary. wyjac z wody i oczyscic,

13. Kompletacja urzadzenia

1. Pompa 2. Kolano przytgczeniowe 3. Koncowka krocea tlocznego

14. Informacja dla uzytkownikéow o pozbywaniu sig
urzadzen elektrycznych i elektronicznych

(dotyczy gospodarstw domowych)

Przedstawiony symbol umieszczony na produktach lub delgczong] do

nich dokumentac]i informuje, Ze niesprawnych urzadzen elektrycznych
— lub elektronicznych nie mozna wyrzucac razem z odpadami bytowymi.
Prawidiowe postgpowanie w razie koniecznosci utylizacji. powtdrnego uzycia
lub  odzysku podzespoldw polega na  przskazaniu  urzgdzenia  do
wyspecjalizowanego punktu zbiérki, gdzie bedzie przyjete bezplatnie. Informacii
o lokalizacji miejsc zbidrki zuzytego sprzetu udzielajg wiadze lokalne np. na
swoich stronach internetowych,
Prawidiowa utylizacja urzgdzenia umo2liwia zachowanie cennych zasobow |
uniknigcie negatywnego wplywu na zdrowie | Srodowisko, wynlkajgce =z
mozliwosc obecnosci w sprzecie niebezpiecznych: substancii, mieszanin oraz
czesc skladowych,
Mieprawidtowa utylizacja odpaddw zagrozona jest karami przewidzianymi w
odpowiednich przepisach lokalnych.
Uzytkownicy w krajach Unii Europejskiej: W razie koniecznosci pozbycia sie
urzadzen elektrycznych lub elektronicznych, prosimy skontaktowad sie z
najelitszym punklem sprzedady lub z dostawea, kidrzy udziely dodatkowych
informacji.
Pozbywanie sig odpadow w krajach poza Unia Europejska: Taki symbol dotyczy
tylko krajdw Unii Europejskiel. W razie potrzeby pozbycia sie ninigjszego
produktu prosimy skontaklowad sie z lokalnymi wladzami lub ze sprzedawcy
celem uzyskania informacji o prawidlowym sposobie postgpowania.

15. Wykaz czesci do rysunku ziozeniowego
DED8841/8843 (Rys. B)

1 Przewdd zasilajacy 16 Oslona silnika
2 Wigcznik phywakowy 17 Tuleja uszczelniajgcea
3 Sruba 18 | Pierscien uszczelniajgcy
4 Podkiadka plaska 19 Podkiadka
5 Gorna chudowa pompy 20 Wirnik
5] Oslona przewodu 21 MNakretka
wigcznika
6-1 Oslona przewodu 22 | Obudowa pompy
zasilajacago
Uchwyt preewodu 23 Q-ring
B Kadesator 24 | Kosz ssawny
g Uchwyt mocujacy 25 | Sruba
przewody
10 Sruba 26 | Podslawa kosza ssawnego
11 Oslona géra silnika 27 | Sruba
12 Podkiadka sprezynowa 28 | Kulka stalowa
13 Lodysko 29 Oczko
14 Wirnik 30 | Sruba
15 Stojan kil Uszczelka
15-1 Tuleja 32 | Kolano krééca thocznego
15-2 O-ring 33 | Koncowka krodca tlocznego
DED8844X/8845X (Rys. B)
1 Przewdd zasilajacy 16-9 Opaska zaciskowa
2 Wiacznik phywakowy 17 Uszczelnienie
3 Sruba 18 LoZysko
4 Uchwyl pompy 19 Wimik
5 Nakretka 20 Stojan
& Sruba 23 Uszczelnienie
7 Chudowa pompy 24 Tuleja
B8 Q-ring 25 Q-ring
iz Ostona gorna 28 Oslona silnika
Ostona przewodu
i0 zasilajgcego 27 Podkladka
Oslona przewodu
" wigcznika 23 Wimik
12 Uchwyt przewndu 29 Sruba wirnika
13 Kondensator 30 O-ring
14 Mocowanie przewodu 3 Oslona
15 Sruba 32 Sruba
16 . as Ellnriciesd
Ostona gorma silnika uszezelniajacy
16-1 Ostona przewodu 36 Kosz ssawny
16-2 a7 Kolano krocea
Podkladka sprezynowa tlocznego
16-3 Uziemignie 38 Uszezelnienie
164 " o 39 Koncowka krocca
czko uziemienia Hocznego
16-5 Oslona uziemienia 40 Zawor odpowielrzajgcy
16-6 Podkiadka sprezynowa 41 Kulka stalowa
16-7 43 Podstawa kosza
Sruba 553WNego
16-8 | Oslony preewodow 44 Sruba
Karta gwarancyjna
na
[Pompa]

Nr katalogowy: DED8841/DEDE843/DEDSB44X/DEDS845X nr partii:

(zwane dalgj Produktem)
Data zakupu Produkiu: .............



Piaczet sprzedawey

Data | podpis SPrZed@awey: ... i
Oswiadczenie Uzytkownika:
Potwierdzam, 2e zostalern poinformowany o warunkach gwarancji oraz
skutkach nieprzestrzegania wytycznych zawartych w Instruke]i obslugi | karcie
gwarancyjne]. Warunkl niniejszej gwaranci sa mi znane, co polwierdzam
wiasnorecznym podpisem;

Data i miejsce Podpis Uzytkownika

|. Odpowiedzialnosé za Produkt

1. Gwarant = Dedra Exim Sp. z o.0. z siedzibg w Pruszkowie, adres:
ul. 3 Maja B, 05-800 Pruszkdw, KRS 0000062517, Sad Rejonowy dla m.st
Warszawy w Warszawie, XIV Wydzial Gospodarczy Krajowego Rejestru
Sadowego, NIP 527-020-49-23, kapitat zakiadowy: 100 980.00 zi.

2. Na warunkach ckreglonych w ninigjszej karcie gwarancyjnej Gwarant udziela
gwarancji na Produkt, pochodzacy z dystrybucji Gwaranta.

3. Odpowiedzialnosé z tytutu gwarancji obejmuje tylke wady powstale
z przyczyn tkwigcych w Produkcie w momencle jego wydania UZzytkownikowi.
4, Z tytulu gwarangji UZytkownik, uzyskuje prawo do bezplatnej naprawy
Produktu, o ile wada ujawnila sig w okresie gwarancji. Sposdb naprawy
Produkiu (metoda wykonania naprawy) zalery od decyzji Gwaranta.
W przypadku stwierdzenia przez Gwaranta braku mozliwosci naprawy Gwarant
zastrzega sobie prawo wymiany wadliwego elementu albo calego Produkiu na
walny od wad, obnizenia ceny Produkiu lub cdstapiania od umowy.

5. W stosunku do Uzylkownika, kidry nie jest konsumentem w rozumieniu
ustawy 2z dnia 23 kwietnia 1964r. Kodeks cywilny, odpowiedzialnosé
odszkodowawcza Gwaranta za szkody wynikajgee z niniejszej gwarancji Vlub w
Zwigzku z je] zawarciem | wykonywaniem, bez wzgledu na tytul prawny. jest
ograniczona maksymainie do wysokosci wartosci wadliwego Produktu,

Il. Okres gwarancji

Elemenly Produkiu Czas trwania ochrony gwarancyjngj
Paisa 24 miesigee, liczac od daty zakupu Produktu
P uwidoczniong] w niniejsze| karcie gwarancy|ne|

lll. Warunki skorzystania z gwarancji

1. Przedstawienie przez Uzytkownika wypetnionej karty gwarancyjnej Produktu
oraz uprawdopodobnienie przez Uzytkownika okelicznosci zakupu Produktu,
np. poprzez przedstawienie paragonu, faktury, itd. W celu sprawnego
przeprowadzenia reklamacji zaleca sie aby Uzytkownik przekazat wraz
z Produktem do reklamacji wszystkie elementy okreslone w _Kompletacii
urzgdzenia” zawartej w Instrukcji obstugi.

2. Stosowanie sie przez Uzytkownika do zalecen zawartych w Instrukeji obsiugi
| karcle gwarancyjne|.

3, Gwarangja obejmuje hylko obszar Rzeczypospolite] Polskie] | UE,

4. Gwarancja nie obejmuje wad Produktu powstalych w szczegdinoéci na
skutek:

a. Nieprzestrzegania przez Ulytkownika warunkdw okreslonych w Instrukeji
obslugl, w szczegolnosc w zakresie prawidlowe] eksploalaci, konserwac]i
| czyszczenia;

b. Zastosowania przez Uzytkownika srodkdw czyszozacyeh lub konserwujacych
niezgodnych 2 Instrukejg obshugi:

c. Nieodpowiedniego przechowywania i transportu Produklu przez Uzytkownika:
d. Samowolnych zmian iflub przerdbek Produktu przez Uiytkownika, kidre nie
byly uzgadniane z Gwarantem;

e. Zastosowania przez Uzytkownika w Produkcie materatéw eksploatacyjnych
niezgodnych z Instrukejg obsiugi.

5. Ulytkownik, ktdry nie jest konsumentem w rozumieniu ustawy z dnia
23 kwietnia 1984r, Kodeks cywilny, traci gwarancje na Produkt, w kidrym:

- numery seryjne, oznaczenia dat i tabliczki znamionowe zostaly usunigte,
zmienione lub uszkodzone przez Uzytkownika;

- plomby zostaly uszkodzone przez UZytkownika lub noszg slady manipulacii
Uzytkownika,

6. Uwaga! Czynnosci zwigzane z codzienng obsluga Produktu, wynikajgce m.in.
z Instrukcji obstugi Uzytkownik wykonuje we whasnym zakresie | na swoj koszt.

IV. Procedura reklamacyjna

1. W przypadhku stwierdzenia nieprawidlowej pracy Produktu, przed dokonaniem
zghoszenia reklamacyjinego nalezy upewnié sie czy wszystkie czynnosci
okreslone w szczegolnodc w Instrukcji obslugi zostaly wykonane w sposdb
prawidiowy,

2. Zgloszenie reklamagji zaleca sie dokonac niezwlocznie, najlepiej w terminie
7 dni od daty zauwa?enia wady Produktu. Uzytkownik, ktéry nie jest
konsumentem w rozumieniu ustawy z dnia 23 kwietnia 1964r. Kodeks cywilny
traci uprawienia wynikajace z niniejszej gwarancji w przypadku niezgloszenia
reklamacji w terminie 7 dni.

3. Zgloszenie reklamacji moina dokonaé muin. w punkecle zakupu Produktu, w
serwisie gwarancyjnym lub pisemnie na adres: Dedra Exim Sp. z 0.0, ul. 3 Maja
B, 05-800 Pruszkdw.

4, Uzytkownlk moze zlozyé reklamacje przy wykorzysianiu formularza
dostgpnego na stronie internetowe] www.dedrapl. (Formularz zgloszenia
reklamacii z tytulu gwarancji”).

5. Adresy serwisow gwarancyjnych dla poszczegdinych krajow dostepne sg na
stronie www dedra.pl. W przypadku braku serwisu gwarancyjnego dla danego

kraju zgloszenia reklamacyjne z tytulu gwarancji zaleca sig kierowad na adres:
Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkdw (Polska).

6. Majac na uwadze bezpieczeristwo Uytkownika zakazuje sie korzystania
z wadliwego Produktu.

7. Uwaga! Korzystanie z wadliwego Produkiu jest niebezpieczne dla zdrowia
i zycia Uzytkownika.

8. Wykonanie obowigzkow wynikajacych z gwarancji nastapi w terminie 14 dni
roboczych, liczac od dnia dostarczenia reklamowanege Produkiu przez
Uzytkownika,

9. Przed dostarczeniem wadliwege Produkiu do reklamacji zaleca sig jego
oczyszezenie. Reklamowany Produkt zaleca sie dokladnie zabezpiecayt przed
uszkodzeniami w transporcie (zaleca sig dostarczyé reklamowany Produkt
w aryginalnym opakowaniu).

10, Okres gwarancji ulega przedtuzeniu o czas, w ciggu kidrego wskutek wady
Produktu objetego gwarancjg Uzytkownik nie magl z niego korzystac.
Gwarancja nie wylgcza, nie ogranicza, ani nie zawiesza uprawnien Uzytkownika
wynikajacych z przepisow o rekojmi za wady rzeczy sprzedana),

Zgodnie z art. 13 ust, 1§ ust. 2 rozporzadzenia Pardamentu Eurcpejskiege | Rady
{UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osob fizycznych w
zwigzku z przetwarzaniem danych oscbowych | w sprawie swobodnego
przephywu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (dalej: ,RODO™)
informujemy

1. Administratorem Twoich danych osebowych podanych w formularzu jest
DEDRA-EXIM sp. z o.0. z siedzibg w Pruszkowie , ul, 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw (dalej:  Administrator”).

2. Twaoje dane beda przetwarzane wylacznie w celu przeprowadzenia procedury
gwarancyjnej urzadzenia zgodnie art. 6 ust. 1 lit. b ogdlnego rozporzadzenie o
ochronie danych (dalej: ,RODO") Podanie danych jest dobrowolne, ale
konieczne do przeprowadzenia procedury gwarancyjnej.

3. Twoje dane bedg przetwarzane przez okres rozpatrywania przeprowadzenia
procedury gwarancyjnej oraz w celach archiwizacyjnych w razie koniscznoscl
obrony przed ewentualnymi roszezeniami wobec Administratora nie diuzej niz
do momentu ich przedawnienia.

4. Twoje dane moga byé ujawniane wylgcznie podmiotom przetwarzajgcym
dane na rzecz administratora na podstawie pisemne] umowy powlerzenia
przetwarzania danych osobowych $wiadczacym m.in. uslugi  serwisu
technicznego, hostingu lub obslugi strony internetowe], obsfugl IT, firmie
kurierskigj. Dostawcy Administratora zobowigzani s do zapewnienia
zabezpieczenia danych i spelnienia wymogow obowigzujgcego prawa
Zwigzanego z ochrong danych osobowych | nie moga wykorzystywac
powierzonych danych osobowych do innych celdw niz te, ktdre sa okreslone w
umowie z Administratorem,

5. Twoje dane nie beds przetwarzane w sposob zautomatyzowany w tym
rowniez w formie profilowania oraz nie beds przekazywane do panstwa
trzeciego/organizacji migdzynarodowe].

6. Posiadasz prawo dostepu do tresci swoich danych oraz prawo ich
sprostowania, usunigcia, ograniczenia przetwarzania, prawo do przenoszenia
danych, prawo wniesienia sprzeciwu, w dowalnym momencie,

7. We wszelkich sprawach zwigzanych z przetwarzaniem Twoich danych
osobowych przez Administratora mozesz skonlaklowad sig pod adresem e-mail:
daneosobowe@dedra.pl;

B. Masz prawo wniesienia skargi do wniesienia skargi do organu wiasciwego do
spraw ochrony danych osobowych;
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DO~ D RN

The declaration of conformity is available at the headguarters of Dedra Exim Sp.
Z 0.0.
General safety regulations are included in the manual as a separate brochure.

. Read all warnings ma wi symbo
WARNING. Read all warni rked with the symbol
and all instructions. B Failure to follow the warnings and
safety instructions below may result in electric shock, fire or serious
injury.

Keep all warnings and instructions for future reference.

2. Description of the device

Fig. A&: 1. Handle for camrying and suspending the pump. 2. Discharge pipe with
adapter. 3. Pumgp base and suction pipe cover. 4, Float switch, 5. Handle for adjusting
the float switch activation level.

3. Purpose of the device

Submersible pumps are designed for pumping clean and contaminated water
{maximum diameter of contaminants 35 mm) in domestic use. They can ba used
to pump water from wells, garden pands, and in emergency situations also from
flooded basements.

5



The device may be used In renovation and construction works, repair
workshops, and amateur works, provided that the conditions of use and
permissible operating conditions specified in the operating instructions are
observed.

4. Restrictions on use

The device may only be used in accordance with the "Permissible operating
conditions” listed below,

The pump is not designed to work with any medium other than water. In
particular, the pump must not be used to pump corrosive, flammable or
aexplosive substances, fuels, oils, acids, alkalis, organic subsfances, domesfic
and industrial sewage, or water contaminated with such substances. Do not use
to pump water with a temperature above 35 "C.

The pump is not intended for cleaning swimming pools or other related tasks.
The pump must not be used for continuous operaticn, .9, as a circulation pump
ina pond or as an aesration pump for a water reservoir.

The design and construction of the pump does not provide for use as a device
for professional and/or commercial purposes,

Unauthorised changes to the mechanical and electrical design, any
madifications, and maintenance activities not described in the operaling
instructions will be considered unlawful and will result in the immediate loss of
warranty rights, and the declaration of conformity will become invalid.

Use contrary to the intended purpose or contrary to the operaling instructions
will result in the Immediate loss of warranty rights.

Permissible operating conditions
Do not leave the device switched on unattended.
Da not use the pump in tanks where people or animals are present.
Do not use to pump liguids other than water.
Maximum temperature of pumped waler: 35 °C

5. Technical data

Model DEDE841 | DEDBB43 | DED8844X | DED8B45X
Rated voltage o
[ViHz) 230 /~50
Rated power [W] 550 [ 800 | 1100
Housing plastic stesl
Maximum lifting
height [m] 7 9 ] 10
Maximum flow
rate [Ith] 11,000 14,500 14,500 16,000
Permissible
immarsion depth im
IP protaction
rating IP X8
Maximum water
lemperature [*C] 35
Maximum grain
diamater [mm)] 35

6. Preparation for operation
AWA R N | N G All preparatory activities should be carried out with the
device disconnected from the power supply.
Before starting work, it is essential to check the condition of the power cord, If
damage is found, the device must be sent for repair. Replacement may only be
carried out by a qualffied service technician. It is not pemitted to replace the
power cord yourselfi The power supply must have a properdy functioning
protective earth connection. The device should be powesred by a residual current
device (RCD) with a rated leakage currant not exceading 30 mA.
Aftach the discharge hose to the pump discharge connection (Fig. A, item 2).
The discharge connection is designed for connecting pipes with a pipe thread:
32" 1.5-inch thread (directly on the connection elbow) or 1" inch thread (on the
end cap screwed onto the elbow). Press-fit hoses with diameters of 35 mm and
25 mm (sometimes referred to by manufacturers as 5/4" and 1" hoses,
respectively) can also be connected to the end of the discharge pipe screwed
onto the elbow. Remember fo properly seal and secure the connections
between the discharge hose and the discharge pipe. Threaded connections can
be sealed, for example, with Teflon tape, and push-fii hoses should be
additionally secured with a clamp (a so-called hose clamp) to prevent them from
slipping during operation. Pressure hoses, seals and clamps are not included
with the device.
If necessary, the float switch cable can be shortened by placing it in the holder
provided for this purpose (Fig. A, item 5).
Lower the pump into the tank in which it is to operate - remember not o lower
the pump by the power cord! Use the handle (Fig. A, item 1) to lower the pump,
attaching an additional rope if necessary (the rope is not included in the
package).
If the pump is to stand on the bottom of the tank, make sure that it stands on a
level surface. The area around the suction pipe (Fig. A, item 3) should be free
of debris that could clog it.
Ensure that the maximum permissible immersion depth is not exceeded. Ensure
that the maximum lift height of the pump is not exceeded (note; the lift height is
measured from the water level to the highest point of the discharge pipe).
Before connecting to the mains, ensure that the float switch (Fig. A, item 4) floats
freely in the water. Check that the discharge pipe (if a flexible hose is used) is
not bent, twisted or pressed by any object that would impede the flow of water.

7. Connection to the mains

Before connecting the device to the power supply, make sure that the supply
voltage corresponds to the value indicated on the rating plate.

The power supply installation should be carried out in accordance with the basic
requirements for electrical installations and meet the safely requirements for
use. The parameters for the minimum cross-section of the power cable and the
nominal value of the fuse, depending on the power of the device, are given in
the table below;

Minimum cable Py
¥ 2 | Minimum value of type
Device power [W] | cross 53'3]"0“ [ C fuse [A]
<700 0.75 §
700+1400 i i

The installation should be carried out by a gualified electriclan. When using
extension cords, make sure that the cross-section of the conductor is not smaller
than required (see lable). Lay the electrical cable so that it is not exposed to
cutling during operation. Do not use damaged extension cords. Periodically
chack the tachnical condifion of the power cord. Do not pull on the power cord.

8. Switching on the device

AWAR N | N G Before starting the device, it is essential to perform the
steps described in the "Preparation for operation™

section.

The pump will start automatically if it is connected to the mains and the ficat

switch is lifted upwards by the buoyancy of the water. When the water level

drops and the float switch falls, the pump will switch off automatically.

It is not permissible to fix the float switch permanently in the "on" position.

9. Use of the device

The pump should be completely submerged in water during operation.
Operating the pump when partially submerged or running dry may damage the
mator. Damage caused by such improper use is not covered by the waranty!

10. Routine maintenance

Aw AR NlNG All maintenance activities must be carried out with the
device disconnected from the power supply.

Inspect the pump periodically: in the case of occasional use (e.g. pumping water

out of flooded basements) before and after each use, in the case of permanent

connaction at least every 5 weeks. Check the condition of the power cord and

the operation of the float switch. Clean the pump with a stream of clean water;
do not use detergents or aggressive chemicals.

11. Spare parts and accessories

To purchase spare parts and accessories, please contact Dedra Exim Service.
Contact details can be found on page 1 of the manual,

When ordering spare parts, please provide the batch number located on the
nameplate and the part number from the assembly drawing.

During the warranty period, repairs are carried out in accordance with the terms
and conditions specified in the warranty card, Please return the product subject
to complaint for repair to the place of purchase (the seller is obliged to accept
the product subject to complaint), send it to the Dedra Exim central service
centre or send it to the service centre closest to your place of residence (list of
senvice centres al www.dedra pl). Please enclose the completed warranty card.
After the warranty period, repairs are carried out by the central service centre.
The damaged product should be sent to the service centre (shipping costs are
covered by the user).

12. Independent troubleshooting
NI e evice from the power supoly. oot

Problem Cause Solution
The power cord Press the plug deeper into the
is poorly socket, check the power cord. If the
connected or power cord is damaged, take the
damaged. device o a service centre.

The device There is no

Check the voltage in the socket.

does not work. ;ggigf i e Check whether the fuse has blown,
[ — | The switch must be replaced with a
The float switch :
is damaged. new one — take the deviceto a

- ~ | semice centre.
lednonirgs Remove the cause of the blockage

The pump is hoselpipe is i

running but | blacked or bent. | _qn the discharge side of thf& pump.
nol pumping The basket or Disconnect the pump from the
waler. suction pipe is power supply, remove it from the

! | clogged. | water and clean it.
13. Completing the device
1. Pump 2. Connection elbow 3. Discharge pipe end

14. Information for users about the disposal of
electrical and electronic equipment (applies to households)

The symbaol shown on the products or accompanying documentation

informs that faulty electrical or electronic equipment must not be

E disposed of with household waste. The correct course of action when

4= disposal, reuse or recovery of components is to take the device to a

specialized collection point, where it will be accepted free of charge. Information

on the location of collection sites for waste eguipment is provided by local
autharities, e.g. on their websites.



Proper disposal of the device allows you to conserve valuable resources and
avoid negative health and environmental impacts resulting from the possibility
of hazardous: substances, mixtures and components in the equipment.
Improper disposal of waste is subject to penalties under relevant local
regulations.

Users in European Union countries: If you need to dispose of electrical or
electronic equipment, please contact your nearest retailer or supplier, who will
provide more information.

Disposal of waste in countries outside the European Union: This symbol applies
only to countries within the European Union. If you need to dispose of this
product, please contact your local authorities or your dealer for proper disposal.

Warranty card
at
Pump
Part No.. DEDEE41/DEDEE43/DEDBE44DEDER4SX

(hereinafter referred to as the Product)

Product Purchase Date: .............

Dealer stamp

Date and signature of vendor: ...
User Statement:

I acknowledge that | have been informed of the warranty terms and conditions
and the consequences of not following the guidelines in the User's Manual and
‘Warranty Card. The terms of this warranty are known to me, which | confirm with
my signature:

Date and place

|. Product Liability:

1. Guarantor - Dedra Exim Sp. z o.0. with its registered office in Pruszkow,
address: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow, KRS 0000062517, District Court for the
City of Warsaw in Warsaw, XI\' Economic Depariment of the National Court
Register, NIP 527-020-48-33, share capital: PLN 100,260.00.

2. Under the terms of this warranty card, the Guarantor guaranteas the Product,
originating from the Guarantor's distribution.

3. Liability under the warranty shall cover only defects arising from causes
inherent in the Product at the time of its release to the User,

4. By virtue of the warranty, the User, obtains the right to repair the Product free
of charge, if the defect became apparent during the warranty period. The method
of repairing the Product (the method of performing the repair) is at the discretion
of the Guarantor. If the Guarantor finds that repair is not possible, the Guarantor
reserves the right to replace the defective element or the entire Product with a
defect-free one, reduce the prica of the Product or withdraw from the contract.
5. In relation to the User who is not a consumer within the meaning of the Act of
April 23, 1964, Civil Code, the Guarantor's liability for damages resulting from
this guarantee andior in connection with its conclusion and execution,
regardiess of the legal title, is limited to a maximum of the value of the defective
Product.

Il. Warranty Period:
Product Elements |Duration of warranty protection

24 months, starting from the date of purchase of the
Product shawn on this warranty card

lll. Conditions for taking advantage of the warranty:

The User must present the completed warranty card for the Product and the
User must substantiate the circumstances of the purchase of the Product, e.q.
by presenting a receipt, invoice, etc. In order to carry out the claim efficiently,
the User is advised to submit with the Product for claim all the elements specified
in the "Completion of the device” included in the User's Manual.

2. compliance by the User with the recommendations contained in the User's
Manual and the warranty card.

3. The warranty covers only the territory of the Republic of Poland and the EU.
4. The warranty does not cover Product defects arising in particular from:

a. Faillure by the User to comply with the conditions set forth in the User's
Manual, particulary with regard o proper eperation, maintenance and cleaning;
b. Use of cleaning or maintenance products by the User that do not comply with
the User's Manual;

€. Inadequate storage and transportation of the Product by the User,;

d. Unauthorized changes andior alterations 1o the Product by the User, which
were not agreed upon with the Guarantor;

@, User's use of consumables in the Product that do not comply with the User's
Manual.

f. A user who is not a consumer within the meaning of the Act of April 23, 1964,
Civil Code. forfeits the warranty on the Product in which:

Signature of the User

Pump

. serial numbers, date markings and nameplates have been removed, altered
or damaged by the User,

h. the seals have been damaged by the User or bear signs of tampering by the
User.

5. Mote: Activities related to the daily operation of the Product, resulting, among
other things, from the User's Manual, shall be performed by the User on his/her
own and at his’her own expense.

IV. Complaint Procedure:

1. In the event that the Product is found not to be working properly, make sure
that all the operations specified in particular in the Users Manual have been
performed correctly before making a claim.

2. Itis recommended to make a complaint immediately, preferably within 7 days
from the date of noticing a defect in the Product. The User, who is not a
consumer within the meaning of the Act of April 23, 1964, Civil Code, loses
hisfher rights under this warranty if he/she fails to report a complaint within 7
days.

3, Claims may be filed, among others, at the paint of purchase of the Product,
at the warranty service or in writing to the address: Dedra Exim Sp. z 0.0, ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. The user may file a complaint using the form available on the website
www.dedra.pl. ("Warranty Claim Form").

5. Addresses of warranty services for specific countries are available at
www.dedra.pl. In the absence of a warranty service for a particular country,
wamranty claims are recommended to be addressed to: Dedra Exim Sp. z 0.0
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkdw (Poland).

. With a view to the safety of the User, itis prohibited to use a defective Product.
7. Caution: using & defective Product is dangerous to the health and life of the
User.

8. The fulfillment of obligations under the warranty will be camied out within 14
working days from the date of delivery of the claimed Product by the User.

4. Before delivering the defective Product for complaint, it is recommended to
clean it. The Product under complaint is recommended to be carefully protected
against damage in transit (it is recommended to deliver the Product under
complaint in its original packaging).

10. The warranty period shall be extended by the time during which, due to a
defect in the Product covered by the warranty, the User could not use it.

The warranty does not exclude, limit or suspend the User's rights under the
warranty provisions for defects of the sold thing.

Pursuant to Article 13 (1) and (2) of Regulation (EU) 2016/679 of the European
Pariament and of the Council of April 27, 2016 on the protection of natural
persons with regard to the processing of personal data and on the free
movement of such data and repealing Directive 95M48/EC (hereinafter:
"RODO"), we inform you of the following

1. The administrator of your parsonal data provided in the form is DEDRA-EXIM
sp. z 0.0. with its registered office in Pruszkow , 3 Maja Street 8, 05-800
Pruszkow (hereinafter: "Administrator”}).

2. Your data will be processed solely for the purpose of carrying out the warranty
procedure for the device In accordance with Article 6(1)(b) of the General Data
Protection Regulation (hereinafter; "GDPR") Provision of data is voluntary, but
necessary to carry out the warranty procedure.

3, Your data will be processed for the period of consideration of the exscution
of the warranty procedure and for archiving purposes in case of the need to
defend against possible claims against the Administrator no longer than until
their statute of limitations,

4, Your data may be disclosed cnly to entities processing data on behalfl of the
Administrator on the basis of a written contract of entrustment of personal data
processing providing, among others, technical service, hosting or website
maintenance, IT support, courier company. The Administrator’s suppliers are
obliged to ensure data security and meet the requirements of the applicable law
related to personal data protection and may not use the entrusted personal data
for purposes other than those specified in the contract with the Administrator,
5, your data will not be processed by automated means including profiling and
will not be transferred to a third couniryinternational erganization.

6. You have the right to access the content of your data and the right to rectify,
erase, restrict processing, the right to data portability, the right to object, at any
time.

7. For all matters related to the Administrator's processing of your personal data,
you may contact at e-mail: danecsobowe@dedra.pl;

8. You have the right to lodge & complaint with the data protection authority;
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Prohlaseni o shodé se nachazi v sidle Dedra Exim Sp. z 0.0,
Wieobecné bezpetnostni podminky byly piipojeny k navodu jako jednotiiva
broZura.



ﬂ VAROVANI. Pieitéte si viechna upozornéni oznacena
symbolem B a viechny pokyny. NedodrZeni niZe uvedenych
upozornéni a bezpedénostnich pokynd mlZe vést k drazu eleklrickym
proudem, poZaru nebo vaZnym zranénim,

Ulozte vsechna upozornéni a pokyny pro pozdéjsi pouziti.

2. Popis zafizeni
Obr. A 1. Rukojet pro pfendBeni a ravifenl éerpadla. 2. Vytladnd tryska s
adaptéram. 3. Vytlaéng tryska s adaptérem. Zakladni deska ferpadia a kryt saciho

hrdla. 4. 4. Plovékovy spinat. 5. Rukojet pro nastaveni vypinaci hladiny plovakového
spinae.

3. Ucel zafizeni

Ponoma &erpadla jsou uriena k Gerpani gisté a znedifténé vody (maximalni
primér znedigténi 35 mm) v domacnoshi. Lze je poudit k cerpani vody ze studni,
zahradnich jezirek a v nouzovych situacich také ze zatopenych sklepu.

Pristroj je pfipustné pouZivat pfi renovaénich a stavebnich pracich, w
opravarenskych dilndch, pfi amatérské préci, pfi dodr¥eni podminek pouiti a
pEipustnych pracovnich podminek uvedenych v ndvodu k obsluze,

4. Omezeni pouziti

Spotfebit smi byt pouZivan pouze v souladu s nize uvedenymi "Povolenymi
provoznimi podminkami®.

Cerpadlo neni urgeno pro jiné meédium ne vodu. Cerpadlo se zejména nesmi
pouZfvat k Cerpéni Ziravych, hoflavych nebo wybudnych latek, paliv, clejd,
kyselin, louhd, organickych latek, domacich odpadnich vod nebo vody témito
latkami znedisténa. Neni vhodné pro éerpani vody o teploté vyssi nez 35 “C.
Cerpadio neni uréeno k ¢isténi bazénd ani k jingm Gpravam, kieré se jich tykaji.
Cempadlo nelze pouZival pro nepfelrZity provoz, napf. jako cbéhové erpadlo v
Jezirku, jako provzduShovac terpadio pro vodni nadrz.

Konstrukce a provedeni Gerpadla nepfedpoklada pouZiti jako profesionalni
ainebo komeréni zafizeni,

Neopravnéné zmény mechanické a elekirické konstrukce, jakekoli dpravy,
Udrzba, kleré nejsou popsany v navodu k obsluze, budou povaiovany za
nezdkonné a budou mit za nasledek okamiitou ztratu zéruénich prav a
prohladeni o shodé se stane neplatnym,

Mespravng pouziti nebo pouzti v rozporu s navodem k obsluze ma za nasledek
okamzitou ziratu zarutnich prav.

Pfipustné pracowni podminky
MNenechavejle spotfebit zapnuty bez dozoru.
Cerpadio nepouZivejte v nadrzich, kde jsou pfitomni lidé nebo
zZvifata, NepouZivejte cerpadlo k éarpani jinych kapalin neZ vody.
Maximalni teplota éerpané vody: 35 °C

5. Technicke Gdaje

Model DED2841 | DEDB843 | DED8844X | DED8845X

Jmenovité napéti it
[VIHz] 230 /-50
Jmenovity wykon

550 200 1100

Bydleni plast ocel
Maximalni viska
zdvihu [m] i 2] g 10
Maximaini pritok
[Vh] 11000 14500 14500 16000
Ffipusing hloubka
penofeni im
Stupen ochrany IP IP X8
Maximalni teplota
vody [*C] 35
Maximalni promér
zrna fmm] 35

6. Priprava na praci
Veskeré pripravné price provadéjte s pristrojem
A POZOR odpojenym od napajeni.

Pred zahajenim prace nezapomefite zkontrolovat stav napajeciho kabelu.
Pokud zjistite, Ze je poSkozeny, je nuing spotfebié vratit k opravé. Vyménu smi
provadél pouze kvalifikovane servisni stfedisko. Samostatngd wyména
piivodniho kabelu peni povolenal Sitovy pfivod musi mit sprawné fungujici
achranny uzemdovaci systém. Spotfebic musi byt napajen proudovym
chraniéem (RCD) se jmenovitym unikajicim proudem nejvySe 30 mA.

Pfipojte vytlaéng potrubi k vytlaénému otvoru €erpadla {obr. A, polozka 2).
Vitlatné hrdlo je vhodné pro plipojeni hadic s trubkovym zavitem: 32" polovidni
zavit (pfimo na pfipojovacim  kolenu) nebo 1" palcovy zavit (na konci
nagroubovaném na koleno). K vypoustécimu hrdlu nagroubovanému na keleno
lze pfipojit také lisované hadice o priméru 35 mm a 25 mm (nékdy wyrobei
oznadované jako 5/4", resp. 1" hadice). Je dile®ité zajistit, aby spoje mezi
vytlatnym potrubim a vitladnym hrdlem byly fadng utdsnény a zajiftény.
Zavitové spoje Ize utésnit napf. teflonovou paskou a nasuvné hadice by mély
byt dodateéné zajistény paskou (tzv. cibantam), aby se zabranio jejich
sklouznuti béhem provozu, Vytlaéné potrubi, tésnéni a pasky nejsou soudasti
dodavky.

V pfipadé potfeby lze kabel plovakového spinate zkratit umisténim do drzéku,
ktery je k tomuto Géelu k dispozici (obr. A, poz. 5).

Spusfte ferpadio do nadrie, ve kieré ma byt provozovano - nezapomefite
cerpadlo spoustét za pfivodni potrubil Ke spusteni cerpadla pouzite rukojet’

{obr, A, poz. 1), ke které lze v pfipadé potfeby pfipojit daléi kabel (kabel neni
scudastl dodavky).

Pokud bude Cerpadio stél na dng nadr¥e, ujistite se, ¥e tempadio sto)l na
rovném podkladu, Okoli koSe kolem saciho otvoru (obr. A, poz. 3) by mélo byt
bez necistot, které by jej mohly ucpat,

Dbejte na to, aby nebyla pfekrofena maximaini pfipustnd hloubka ponofeni.
Ujistéte se, Ze neni piekrofena maximaini vytladna vyska derpadia (poznamka:
vytiaéna vyika se méfi od hladiny vody po nejvy&si bod vytlaéného potrubl).
Pred pfipojenim k elektrické siti se ujistéte, Ze plovakovy spinac (obr. A, polozka
4) volné plave ve vodé. Zkontrolujte, zda nenl vytlaéné potrubi (je-ll pouita
ohebns hadice) nikde zalomené, zkroucené nebo piiskfipnuté pfedmétem, ktery
by branil pritoku cerpané vody.

7. Pripojeni k siti

Pred pfipojenim spotfebiée ke zdroji napdjeni se ujistéte, Ze napajeci napéti
odpovida hodnoté uvedeng na typovem Stithu.

Napajeci instalace by méla byt provedena v souladu se zakladnimi pozadavky
na elektrické instalace a méla by splfiovat bezpednostni pofadaviey pro pouditi.
Parametry pro minimalni prifez pfivedniho kabelu a jmenovitou hodnotu
pojistky v zévislosti na vykonu spotfebife jsou uvedeny v nasledujici tabulce:

Vkon zafizeni [W]. M;r:;;r;gér}!ﬁnrf]?gz Minimaini pojistka typu
=700 0,758 ]
T00+1400 1 10

Instalaci by mé&l provad®t kvalifikovany elektrikaf. P poufiti prodiuZovacich
kabell dbejte na to, aby prifez voditl nebyl mensi, neZ je poZadovano (viz
tabulka). Uspofadejte elektricky kabel tak, aby nehrozilo jeho pfeseknuti béhem
provozu. MepouZivejte poskozené prodiuzovaci kabely. Pravideiné kontrolujte
stav napajeciho kabelu. Netahejte za napdjeci kabel.

8. Zapnuti zafizeni

Pfed uvedenim pfistroje do provozu je nutné provést
A POZOR kroky popsané v ¢asti "Pfiprava na provoz”.
Cerpadio se spust| automaticky, pokud je pfipojeno k elekiricke siti , a plovakowy
spinat se zvedne vztlakovou silou vody. KdyZ hiadina vody klesne a plovakowy

spinai se spusti. éerpadlo se autormaticky vypne.
Neni pfipustné plovakovy spinac trvale fixovat v poloze “zapnuto®.

9. Pousziti zarizeni
Cerpadio by mé&lo byt béhem provozu zcela ponofené ve vodé. Provoz terpadla

s &asteénym ponofenim nebo provoz na sucho miZe vést k poSkozeni motaru.
Ma Skody zpusobene takovym nespravnym pouiivanim se nevztahuje zarukal

10. Pribézna Gdrzba

Veskeré ldrzbarské prace provadéjte s piistrojem
A POZOR odpojenym od napa}enf 5 ' iaie
Cerpadio pravidelné kontrolujte: v pfipadé kratkodobého pouziti (napf. Gerpani
vody ze zatopenych sklepl) pfed kaZdym pouZitim a po ném, v pfipadé trvalého
piipojeni alespof kaZdych & tydnd. Zkontrolujfte stav pfivodniho potrubi,
zkontrolujte funkci plovakového spinace. Cerpadio distéte proudem gisté vody,
nepouzivejte Sistici prostfedky ani agrasivni chemikalie.

11. Nahradni dily a pfislusenstvi

Pro nakup ndhradnich dild a piisludenstvi se obrafte na servis spolefnosti
Dedra Exim. Kontakini udaje naleznete na strang 1 piiirucky,

Pfi objednavani nahradnich dilu uvadéjte cislo $arze na vyrobnim &titku a Cislo
dilu z montazniho vykresu.

B&hem zarutni doby se opravy provadéji podle podminek uvedenych v
zaruénim listu. Vadny vyrobek pfedejte k opravé v misté nakupu (prodejce je
povinen vadny wrobek pievzil), zalete jgj do centralniho servisniho sifediska
spoleénosti Dedra Exim nebo jej zadlete do servisniho sifediska, které je
nejblize vasemu bydlidti (seznam servisnich stfedisek na www.dedra.pl).
PriloZte laskavé vyplnény zérutni lisl. Po uplynuti zaruéni doby provadi oprawvy
centrélni servis. PoSkozeny virobek zadlete do servisniho stfediska (naklady na
dopravu hradi uZivatel).

12. Zavady odstranéné samostatné
A. POZOR zdi"ed vlis_stn‘im odstrafiovanim problémd odpojte pristroj
napajeni.

Problém Pfigina Reseni
[ [ N | Zasuite zastréku dale do zasuvky,
NGp&‘JEC[ ka.bﬂ zkontrolujte napajeci kabel. Pokud
o o e | Zislite. 22 je napéjeci kabel
pogkv!)zen ! poSkozeny, predejte spotfebié do
Zafizeni | P : servis,
nefunguje. Zkontrolujte napéti v zasuvee,
gaﬁ?:ge .r:?"[ Zkontrolujie, zda nevypadia
pe pojistka.
Wadny plovakovy | Je nutna vyména spinade za novy -
| spinag, | pPedejle jednotku do servisu,
Serpadio je v T[‘;fd:r::ig'gg Odstrafite pficinu skrceni na
provozu, ale lohn u?é vytlaéné strané Serpadia.
Egg:‘]eéerpava Kos nebeo saci Qdpojte Cerpadio od napajeni,
) | hrdlo je ucpané. | vyjméte jej z vody a vyCistéte.

13. Vybava nastroje
1. Cerpadla 2 Pfipojovaci koleno 3. Vyilaéna tryska



14. Informace pro uZivatele o likvidaci elektrickych
a elektronickych zafizeni

(plati pro domacnosti)
Symbol uvedeny na wyrobcich nebo v privedni dokumentaci
oznatuje, ze vadné elektrické nebo elektronicke zafizeni nesmi byt
likvidovana spoleéng s domowvnim odpadem. Pokud potfebujete
Zlikvidoval, znovu pouZit nebo vyuZil soudastky, e spravineé je odnést
na specializovang sbérné misto, kde je piijmou zdarma. Informace o umisténi
shérnych mist pro pouZitd zafizenl poskytuji mistni organy, napf. na svych
internetovych strankach.
Sprawvnou likvidaciou zarladenia je moZné Betrt cenné zdroje a zabranit
negativnym vplyvom na zdravie a Zvotné prostredie v dbsledku moZnej
pritomnosti nebezpecnych latok, zmesi a komponentov v zariadeni
Za nespravnou likvidaci odpadu hrozi sankce podle pfisiusnych mistnich
predpisd.
Uzivatelé v zemich EU: Pokud potfebujete zlikvidoval elektricke nebo
elekironické zafizenl, obratte se na nejbliZsi prodejni misto nebo na svého
dodavatele, ktery vam poskytne dalsi informace.
Likvidace v zemich mimo Evropskou unii: Tento symbol se vztahuje pouze na
zemeé Evropske unie. Pokud si prejete tento vyrobek zlikvidovat. obratte se na
mistni dfady nebo prodejce, aby vam sdélil spravny zpGsob likvidace.

Zarucni list
na adrese

[Cerpadio]
Objednaci Gislo: DED8841/DEDE843/DED&E44 X/'DEDES45X Cislo Sarze:

(ddle jen "vyrobek™)
Datum nakupu produkdu: ...

Razitko prodejca

Datum a podpis prodavajicibo: ..o

Prohlageni uzivatele:
Potvrzufi, 2e jsem byl/a seznamen/a se zaruénimi podminkami a dosledky
nedodrzeni pokynd uvedenych v navodu k obsiuze a v zaruénim listu. Jsem
sezndmen s podminkami této zaruky, coZ stvrzuii svym viastnoruénim
podpisem:

Datum a misto Podpis uivatele

|. Odpovédnost za vyrobek

1. Rutitel - Dedra Exim Sp. z 0.0. se sidlem v Pruszkowé, adresa: 3 Maja 8, 05-
BOO Pruszkdw, KRS 0000062517, Obvodni soud pro mésto Varsavu ve
Varsavé, XV hospodafské oddéleni Narodniho soudniho rejstilku, NIP 527-
020-49-33, zakladni kapital: PLN 100 980,00,

2. Za podminek uvedenych v tomto zaruénim listu rugitel rugi za vyrobek
pochézejici z distribuce ruditele.

3. Zaruéni odpovédnost se vztahuje pouze na vady vznikle z pfigin, které jsou
viastni wyrobku v dobé jeho pledani uZivateli,

4. Uzivatel ma na zakladé zaruky narok na bezplatnou opravu wyrobku, pokud
se vada projevila v zarucni dobé. Zplisob opravy Vyrobku (zplsob opravy) je na
rozhodnutl Garanta. Pokud Garant zjisti, 2e oprava neni maoZna, vyhrazuje si
pravo vymeénit vadny prvek nebo cely Vyrobek za bezvadny, snifit cenu Vyrobku
nebo odstoupit od smlouvy.

Ve vztahu k uZivateli, ktery neni spotfebitelam we smyslu zakona za dne 23.
dubna 1964. obfansky zdkonlk, je odpov&dnost Ruditele za Skodu vyplyvajici z
této zaruky alnebo v souvislosti s jejim uzavienim a plnénim, bez ohledu na
pravni titul, omezena maximainé na hodnotu vadneého Vyrobku,

Il. Zaruéni doba
Soucasti wyrobku

Gerpadio

Doba trvani zarucni ochrany
24 mésicl od dala zakoupeni vyrobku,
Jak je uvedenc na tomto zaruénim listu.

lli. Podminky pro ¢erpani zaruky

Uzivatel by mél predloZit wypinény zarucni list vyrobku a doloZit okolnosti nakupu
wyrobku uZivatelem, napf. pfedloZenim G&tenky, faktury apod. Pro Gely
efektivniho vyiizeni reklamace se doporufuje, aby UZivatel spolu s Vyrobkem
predioZil viechny soutasti uvedend v &asti "Kompletace zafizeni™ ocbsaZené v
Uzivatelské prirucce.

2. ke uiivatel dodriuje pokyny uvedeng v navodu k obsluze a v zaruénim listu.
3.Zaruka se vztahuje pouze na uzeml Polske republiky a EU.

4 Zaruka se nevztahuje na vady vyrobku vaniklé zejména v disledku:

a, NedodrZeni pedminek uvedenych v navodu k obsluze, zejména pokud jde o
spravnou obsluhu, Gdrzbu a Ci§téni, ze strany uZivatele;

b. Pouziti éisticich nebo Gdribovych prostfedk( udivatelem, kieré nejsou v
souladu s navodem k obsluze;

c. nevhodné skladovani a pfeprava vyrobku uZivatelem;

d, Neopravnéné zmény alnebo upravy Produkiu provedené UZivatelem, které
nebyly dohednuty s Rucitelem;

e. Pouziti spotfebniho matenalu, ktery neni v souladu s navodem k obsluze,
ufivatelem ve vyrobku.

5. UZivatel, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zékona ze dne 23, dubna 1964,
Ob&ansky zékonik, ztréci zéruku na Vyrobek, u kisrého:

- sénové Cisla, Gdaje o datu a vyrobnl &titky byly odstran&ny, pozménény nebo
poskozeny uZivatelem;

- plomby byly poSkozeny uZivatelem nebo vykazuji znamky manipulace ze
strany uZivatele.

Upozorngni: Cinnosti spojené s kaZdodennim provozem wyrobku, které
vyplyvaji mimo jiné z navodu k pouZiti, provadi uzivatel sam a na viastni
naklady.

IV. Postup podavani stiznosti

1. V pfipadé, #e se zjisti, 2e wyrobek funguje nespravné, musile se pled
uplatnénim reklamace ujistit, Ze byly sprévné provedeny zejmeéna viechny kroky
uvedené v navodu k obsluze.

2. Reklamaci doporuujeme uplatnit neprodiend, nejlépe do 7 dnd od zjisténi
vady vyrobku. UZivatel, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zakona ze dne 23.
dubna 1964. Obcansky zakonik. ztraci prava vyplyvajici z této zaruky, pokud
reklamaci neuplatni do 7 dnd.

3. Oznameni o reklamaci lze wéinit mimo jiné v mistd ndkupu wyrobku, v
zaruénim servisu nebo pisemné na adresu: Dedra Exim Sp. z o.o., ul. 3 Maja 8,
(15-800 Pruszkow.

4. Uzivatel mize podat stiznost prostrednictvim formulafe dostupného na
imternetovych strankach www.dedra.pl. {“formulaF pro reklamaci zaruky”™).

5. Adresy zarutniho servisu pro jednotlivé zemé jsou k dispozici na adrese
www.dedra.pl. Pokud pro danou zemi nenl zéruéni servis k dispozici,
doporucujeme se obracet se zarucnimi naroky na adresu: Dedra Exim Sp. z o.o.
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkdw (Polska).

6. 5 ohledem na bezpetnost uFivatele je pou?ivani vadného vyrobku zakazano.
7. Upozornéni: PouZivani vadného vyrobku je nebezpeéné pro zdravi a Zivot
uZivatele.

8. Pinéni povinnosti ze zéruky se uskutetni do 14 pracovnich dnd, poéitano od
data dorueni reklamovangho vyrobku ufivateli.

9. Doporuéujeme vadny vyrobek pfed pfedanim k reklamaci wyGistit. 10.
Reklamovany \yrobek se doperuéuje peclivé chranit pfed poSkozenim béhem
prapravy (doporuéuje se reklamovany Vyrobek dodat v ptvodnim obalu).

10. Zérutni doba se prodiuZuje o dobu, po kterou uZivatel nemohl pouZivat
vijrobek, na ktery se vztahuje zaruka, z divodu zdvady.

Zaruka nevyluduje, neomezuje ani nepozastavuje prava uivatele vyplywajici z
pledpist o zaruce za vady prodaného zboZl,

W souladu s €l 13 odst. 1 a 2 nafizeni Evropskeho parlamentu a Rady (EU)
2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochrané fyzickych osob v souvislosti se
zpracavanim osobnich udajd a o volném pohybu tEchlo Gdaji a o zrudeni
smérnice 95/46/ES Vas informujeme, Ze:

1. Spravcem vasich oscbnich Udaji uvedenych ve formulafi je DEDRA-EXIM
sp. z 0.0. se sidlem v Pruszkowie, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow (dale jen:
Spravea’).

2. Va3e Udaje budou zpracovavany pouze pro Gtely proveden! reklamaéniho
Fizeni zafizeni podle €. 6 odst, 1 pism. b) obechého nafizeni o ochrang
osobnich Gdajd (dale jen: . GDPR") Poskytnuti Gdajl je dobrovolné, ale nezbytné
k proveden( reklamaéniho fizend.

3. Vase Udaje budou zpracovavény po dobu poscuzeni provedeni reklamadniho
Fizeni a pro GBely archivace v pFipad potfeby obrany profi eventudlnim
narokum viéi Spravci, nejdéle viak do ckamiiku jejich promiéeni,

4. Vase Udaje mohou byt zpfistupnény pouze subjektim, kleré zpracovavaji
udaje pro Spravee na zakladé pisemné smlouvy o povéfeni zpracovanim
osobnich Gdajl, poskytujicim mj. technicky servis, hosting nebo (drzbu
wabowych stranek, IT servis, kuryrn| sluzby. Dodavatelé Spravee jsou povinni
zajistit ochranu Gdaji a spinit poZadavky platného zékona souvisejiciho s
ochranou osobnich Gdaji a nesm/ vyuivat svéfend osobni Udaje pro jiné OGely
nez ty, které jsou uvedeny ve smlouvé se Spravcem.

5. Vage Odaje nebudou zpracovavany automatizovanym zpisobem, véeind
profilovani, a nebudou pfedavany do tietl zemé | mezinarodni arganizaci,

6. Mate pravo na pfistup ke svym Odajim a pravo na jejich opravu, vymaz,
omezeni zpracovani, pravo na pfenositelnost udajl, pravo kdykoli vznést
namitku.

7. Ve viech zaleZitostech souvisejicich se zpracovanim vasich osobnich udaji
Spravecem nas muets kontaklovat na e-mailové adrese:
daneosobowe@dedra.pl.

8. Mate prévo podat stiznast u Ufadu pFisluného pro ochranu osobnich Gdaji.
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Wyhldsenia o zhode sa nachédza v sidle Dedra Exim Sp. z 0.0.
Wéeohecné pokyny pre bezpednost boli pripojenéd k navodu ako samostaina
broZira,



ﬂ UPOZORNENIE. Preéitajte si vSetky upozomenia
oznatené symbolom B avsetky pokyny.

NedodrZanie nasledujicich  bezpecnostnych  upozomeni a
bezpegnosinych pokynov méZe sposobit zasah elektrickym pridom,
poziar, alebo vazne poranenie.

Zachovajte vSetky upozornenia a navod pre budlce pouZitie.

2. Popis zariadenia

Obr. A: 1. Rukovdl na prendfanie a zavesenie ferpadla. 2. Vytafnd dyza s
adaptérom. 3. Zakladna doska éerpadia a kryt sacieho otvoru. 4. 4. Plavdkovy spinaé.
5. Rukovat na nastavenie vypinacej hladiny plavakoveho spinada.

3. Uréenie zariadenia

Ponomé éerpadla su uréené na cerpanie Gistej a znedistene] vody (maximalny
priemer znecistenia 35 mm) v domacnosti. MoZno ich pouZif na Gerpanie vody
zo studni, zahradnych jazierok a v nudzovych situaciach aj zo zaplavenych
pivnic.

Pristroj je pripustné pouzivat pri renovacénych a stavebnych pracach, v
opravarenskych diglfach, pri amatérskych pracach, pri dodriani podmienok
pouZivania a pripusinych pracovnych podmienok uvedenych v navode na
obsluhu.

4. Obmedzenia pouzivania

Spotrebic sa mdze pouzivat len v silade s nizsie uvedenymi "Povolenymi
prevadzkovymi podmienkami”, .

Cerpadio nie je uréend na iné médium ako vodu, Gerpadio sa nesmie poudival
najmé na éempanie korazivnych, horavych alebo vibusnych latok, paliv, olejov,
kyselin, zasad, organickych latok, doméacich odpadovych vod alebo vody
kontaminovane] takymito latkami, Nie je vhodné na derpanie vody s teplotou
nad 35 °C.

Cerpadlo nie je uréené na éistenie bazénov ani na Ziadne iné (pravy, kioré sa
ich tykaju, Cerpadio nemozZno pouZivat na nepretrzitd prevadzku, napr. ako
obehové éerpadio v jazierku, ako prevzdudfovacie cerpadio pre vodnid nadri.
Konstrukcia a wyhotovenie cerpadla nepredpoklada poufitie ako profesionalne
a/alebo komeréné zariadenie.

MNepovolené zmeny mechanicke] a elektricke] kondtrukcie, akékolvek dpravy,
Gdrzbové prace, ktoré nie su opisané v navode na obsluhu, sa budd povaZovat
za nezakonné a budd mat za nasledok okamaith stratu zaruénych prav a
vyhldsenie o zhode sa stane neplatnym.

Nespravne pouZivanie alebo pouZivanie v rozpore s navodom na obsluhu bude
mat’ za nasledok okamZit} stratu zaruZnych prav.

Pripustné pracovné podmienky
Menechavaijte spotrebic zapnuty bez dozoru,
Cerpadio nepouZivajte v nddriiach, v kloryeh sa nachadzajd fudia
alebo zvierata. NepouZivajte na ¢erpanie inych kvapalin ako vody.
Maximalna teplota ¢erpane vody: 35 °C

5. Technické udaje

Model DED8841 | DED8843 | DEDB844X | DED&B45X
Menovité napétie i
Vitiz] 230 /~50
ME““"I&}’] wkm 550 800 1100
Byvanie plast ocel
Maximalna vyska
zdvihu [m] 7 ] ] 10
Maximalny prietok
i3] 11000 14500 14500 16000
Pripustna hlbka
ponorenia im
Stupen ochrany IP IP X8
Maximaina teplota
vody [°C] 35
Maximalny
priemer zma [mm] 35

6. Priprava na pracu

A POZOR Véetky pripravné prace vykonavajte s pristrojom
odpojenym od elektricke] siete.

Pred zalatim prace skontrolujte stav napajacieho kabla, Ak sa zisti, Ze je
poskodeny, spotrebié sa musi vratit na opravu. Vymenu mbZe vykonaf lan
kvalifikované servisne stredisko. Samotna vymena privodného kabla nie je
povolenal Sietovy privod musi maf spravne fungujuci ochranny uzemnovaci
systém. Spotrebid musi byt napajany pridovym chraniéom (RCD) s menovitym
unikajucim pradom maximalne 30 mA.

Pripojte vytlaéné potrubie k vytlacnému portu Gerpadla (obr. A, poz. 2). Vytlagne
hrdio je vhodne na pripojenie hadic s potrubnym zavitom: 3/2* poloviény zawvit
(priamo na pripojovacom  kolene) alebo 1" palcovy zavit (na  konci
naskrutkovanom na kolena), K vypustaciemu hrdle moZno pripojit’ aj lisované
hadice s priemerom 35 mm a 25 mm (niekedy ich wvyrobcovia oznadujl ako
hadice so zavitom 5/4", resp. 17), ktoré sU naskrutkované na koleno. Je dilezité
zabezpedif, aby boli spoje medzi vyplstacim potrubim a vypustacim hrdlom
fadne ulesnend a zabezpelené, Zavilové spoje sa mdZu ulesnit' napr.
teflénovou paskou a nasuvné hadice by sa mali dodatofine zabezpedil paskou
{tzv. cibantom), aby sa zabranilo ich sklznutiu pofas prevadzky. Vytlainé
potrubia, tesnenia a pasky nie si zahmuté v rozsahu dodavky.

W pripade potreby je moZné kabel plavakového spinala skrdtit jeho
umiestnenim do driiaka, kiory je na tento Gdel k dispozicii (obr. A, poz. 5).
Cempadlo spustite do nadrie, v klore] sa ma prevadzkovat - nezabudnite
Gerpadlo spustit za privodné potrubie! Na spustenie Zerpadla pouZite rukovat
{obr, A, poz. 1), ku ktorej moZno v pripade potreby pripojit pridavny kabel (kabel
nie je siastou dodavky).

Ak bude gerpadio stét na dne nadrZe, uistite sa, Ze stoji na rovnom podkiade.
Okolie koda okolo sacieho otvoru (obr. A, poz, 3) by malo byt bez nedistot, ktoré
by ho mohli upchat.

Dbajte na o, aby nebola prekrodend maximélna pripusing hibka poncrenia.
Ulistite sa, Ze nie je prekrotend maximaina viytlaéna vika éerpadla (poznamka:
vytlagna vyska sa meria od hladiny vody po najvy3si bod vytlaéného potrubia).
Pred pripojenim k elektricke] sieti sa uistite, Ze plavakovy spinacé (obr, A, poz.
4) volne plava vo vode. Skontrolujte, & nie je vytlaéné potrubie (ak sa pouZiva
ohybna hadica) nikde zalomené, sknitené alebo stiatené predmetom, ktory by
branil prietoku cerpanej vody.

7. Pripojenie k sieti

Pred pripojenim spotrebita k zdroju napdjania sa uistite, e napdjacie napétie
zodpoveda hodnote uvedene] na typovom Stitku.

Mapdjacia inStalacia by mala byt vyhotovena v sllade so zakladnymi
poziadavkami na elektrické ingétalacie a spinal bezpecnostne poZiadavky na
pouFivanie. Parametre minimalneho prisrezu privodného kabla a menovite)
hodnoty poistky v zavislosti od vwkonu spotrebia sU uvedeng v nasledujics
tabulke:

Vykon zariadenia

Minimalny prierez Minim&ina poistka lypu
vodica [mm J? C [AL
<700 0,75 G

700+1400 1 10

Instalaciu by mal vykonat kvalifikovany elektikar. Pri poufiti predifovacich
kahlov dbajte na to, aby prierez vodidoy nebol mensi, ako je podadované (pozn
fabulku). Elektricky kabel usporiadajie tak, aby pofas prevadzky nehrozilo jeho
prerezanie. NepouZivajte poskodeng prediZovacie kable. Pravidelne kontrolujte
stav napajacieho kabla. Za napajaci kabel netahajte.

8. Zapnutie zariadenia

A POZOR Pred spustenim jednotky je nevyhnutné vykonat' kroky
opisané v &asti "Priprava na prevadzku",

Cerpadio sa spustl automaticky, ak je pripojena k elektrickej sieti , a plavakovy

spinaé sa zdvihne vztiakovou silou vody, Ked hladina vody kiesne a plavakovy

spinaé sa spusti, cerpadlo sa automaticky vypne.
Nie je pripustné trvalo fixovat plavakovy spinac v polohe "zapnuté”.

9. Pouzivanie zariadenia

Cerpadio by malo byt pofas prevadzky Oplne ponorené vo vode. Prevadzka
terpadla s Elaslodnym ponorenim alebo na sucho mdfe mat za nasledok
poskodenie motora. Na $kody sposobeneé takymto nespravnym pouZivanim sa
nevzfahuje zarukal

10. Priebezna udrzba

Vietky dkony Odrby wykonavajte s pristrojom
Y LEeLAL Y oipojenym od eiektrickei siete.

Cerpadlo pravidelne kontrolujte: v pripade kratkodobého poufitia (napr.
cerpanie vody zo zaplavenych pivnic) pred kaZdym pouZitim a po fiom, v
pripade trvalého pripojenia aspof kazdych 5 ty2dhov, Skontrolujte stav
privodnéha potrubia, skontrolujte &innost plavakovéhe spinada. Cerpadio Sistite
pridom Zistej vody, nepouZivajte Sistiace prostriedky ani agresivne chemikalie.

11. Nahradné diely a prislusenstvo

Ak sl choete zaklpil ndhradné diely a prisluSenstvo, obrafte sa na servis
spoloénosti Dedra Exim. Kontaktné Gdaje najdete na strane 1 prirucky.

Pri objednavani nahradnych diglov uvedte &islo Sarze na vyrobnom Stitku a &islo
dielu z montaineho vykresu.

Potas zarutnej doby sa opravy vykondvajl podlfa podmienok uvedenych v
zaruénem liste. Chybny vyrobok ecdovzdajie na opravu v miesie nakupu
{predajca je povinny chybny wyrobok prevziat), zadlite ho do cenfraineho
servisného strediska spolotnosti Dedra Exim alebo ho zaslite do servisneho
strediska, kiore je najblizsie k vasmu bydiisku (zoznam servisnych stredisk na
www.dedra.pl). PriloZte prosim vypineny zaruény list. Po uplynutl zaruénej doby
opravy vykonava centrélny servis. Podkodeny vyrobok zadlile do servisného
strediska (naklady na dopravu hradi pouzivatel).

12. Zavady odstranené samostatne
Pred samotnym odstrafiovanim problémov odpojte

A POZOR zariadenie od elektricke] siete.

| Problém Priéina Riegenie

Zasunite zastréku dalej do zasuvky,
skontrolujte napajaci kabel. Ak

Napajaci kabel

"’ri"z.s:;?‘;;:b , | istite, 26 napajaci kabel je
E ogk::d es:n'r pokodeny, odovzdajte spotrebid do
i ; ) servisu,
Zariadenie - _—
X R — Skontrolujte napatie v zdsuvke,
RefungLe. ¥ zdsivieinid j Skontrolujte, & nedosio k vypnutiu
Ziadna napatia. i
poistky.
| Chybny Je potrebna vymena spinaca za
plavakovy novy - ndovzdajte jednotku do
spinac. SEMVISU.
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Privadna hadica i i ;
: £ Odstrante pricinu Skrtenia na
Cerpadlo be#i, | je upchata alebo Lo z
ale nederpa Shatks: vytlaénej strane Gerpadla
vodu. Kas alebo saci Odpojte cerpadlo od napajania,
otvor je upchaty. | wyberte ho z vody a vyGistite ho.

13. Kompletizacia zariadenia
1. Cerpadlo, 2.Pripojovacie koleno 3. Vytlacna dyza

14. Informacie pre pouzivatel'ov o likvidacii
elektrickych a elektronickych zariadeni

(plati pre domacnosti)
Symbol uvedeny na vyrobkoch alebo v sprievodne] dokumentacii
ﬁ oznatuje, Ze chybné elektrické alebo elektronické zariadenia sa
nesmi likvidovat spolu s domovym ocdpadom. Ak potrebujele
zlikvidovat, opatovne poufit alebo zhodnotit komponenty, sprévne je
odovzdat’ ich na Specializovanom zbernom mieste, kde ich prijmu bezplatne.
Informacie o umiestneni zbernych miest pre poufité zariadenia poskyluji
miestne organy, napr. na svojich webowych strankach.
Spravnou likvidaciou zariadenia je moZné Setrit cenné zdroje a zabranit
negativiym vplyvem na zdravie a Zivolné prostredie v désledku moZnej
pritomnosti nebezpetnych latok, zmesi a komponenlov v zariaden|,
Za nespravnu likvidaciu odpadu hrozia sankcie podla prislusnych miestnych
predpisov.
Pouzivatelia v krajinach EU: Ak potrebujete zikvidovat elektrické alebo
elektronické zariadenie, obrafte sa na najbliZiie predajné miesto alebo na
svojho dodavatela, Klory vam poskyine dalie informacie.
Likviddcia v krajindch mimo Eurdpske] nie: Tento symbol sa vztahuje len na
krajiny Eurdpskej tnie. Ak chcete tento wyrobok zlikvidovat, obratte sa na
miestne Grady alebo predajou, klory vam poskytne informécie o spravnom
sposobe likvidacie,

Zaruny list
na stranka .

[Cerpadio]
Objednavacie &islo: DED&841/DED8843/DEDB844X/DEDE845X Cislo Sarze:

(d'alej len "vyrobok™)
Datum nakupu vyrobku: ...

Pediatka predajcu

Datum a podpis predavajiceho: ... i

Vyhlasenie pouzivatela:
Potvrdzujem, Ze som bol informovany o zaruénych podmienkach a désledkoch
nedodrZania pokynov uvedenych v ndvode na obsluhu a v zaruénom liste. Som
obozrameny s podmienkami tejto zaruky, So potvrdzujem viastnoruénym
podpisom:

Datum a miesto

|. Zodpovednost za vyrobok

1. Rutitel - Dedra Exim Sp. z o.0. so sidlom v Pruszkowe, adresa: 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkow, KRS 0000062517, Okresny sud pre mesto VarSava vo Varave,
XV hospodérsky odbor Narodného sidneho registra, NIP 527-020-49-33,
zakladné imanie: PLN 100 980.,00.

2. Podla podmienok tohto zarucného listu Ruditel ruci za vyrobok, ktory
pochadza z distriblcie Rucitela,

3. Zodpovednost v rAmei zéruky sa vzfahuje len na vady, kioré venikli z prigin
viastnych Wyrobku v éase jeho dodania PouZivatelovi.

4. Pouzivatel ma na zaklade zaruky narok na bezplatnld opravu vyrobku, ak sa
chyba prejavila podas zarudngj doby. Spdsob opravy Vyrobku (sphsob opravy)
e na rozhodnutl Garanta. Ak Garant zisti, 2e oprava nie je moZna, vyhradzuje
sl prévo vymenit chybny prvok alebo cely Vyrobok za bezchybny, zniZit canu
Vyrobku alebo odstipit’ od zmiuvy,

Vo vztahu k uzivatelovi, ktory nie je spotrebitelom v zmysle zakona z 23. aprila
1964. Obtiansky zékonnik, je zodpovednost Ruditela za Skodu vyplyvajicu z
tejto zaruky alalebo v suvislosti s je] uzatvorenim a plnenim, bez ohfadu na
pravny titul, obmedzena maximaine na hodnotu chybného Wyrobku.

Il. Zaruéneé obdobie

Podpis pouzivatela

Komponenty vyrobku Trvanie zarucnej ochrany
24 mesiacov od datumu zakOpenia Vyrobku,
Cerpadio ako jo uvedané na tomto zaruénom liste

lIl. Podmienky na cerpanie zaruky

Pouzivatel by mal predloZit vyplneny zaruény list wyrobku a preukazat’ okolnosti
nakupu wyrobku pouZivatelom, napr. predloZenim Gétenky, faktiry atd. Na Géely
efektivneho vybavenia reklamacie sa odporiéa, aby PouZivatel spolu s
Vyrobkom predioZil vielky komponenty uvedené v Cashi "Kompletizacia
zariadenia® obsiahnute) v Navode na pousitie.

2. aby poufivatel dodriiaval pokyny uvedené v navode na obsluhu a v
zarufnom liste. :

3. Zaruka sa vzfahuje len na tzemie Polskej republiky a EU,

4 Zaruka sa nevziahuje na vady vyrobku, ktoré vznikli najma v dasledku:

a. MedodrZfanie podmienok uvedenych v navode na obsluhu zo strany
poudivatela, najmd pokial ide o spravnu obsluhu, Gdribu a Eistenie;

b. Poudivanie Sistiacich aleba Gdribovych prostriedkov pouZivatelom, kioré nie
s0 v stlade s navadom na obsluhu;

c. Nevhodneé skladovanie a preprava Vyrobku PouZivatelom;

d. Neoprdvnend zmeny afalebo dpravy Vyrobku zo strany Poufivatela, ktoré
neboli dohodnuté s Garantom;

a. PouZivatel pouZije vo virobku spotrebny material, ktory nie je v sdlade s
navodom na obsluhu,

5. PouZivatel, ktory nie je spotrebitelom v 2mysle zdkona z 23. aprila 1964,
Obtianskeho zakonnika, strdca zaruku na Vyrobok, v ktorom:

- sériové &sla, détumové daje a vyrobné Stitky boli odstranené, zmenené alebo
poskodené pouivatelom;

- plomby boli podkedené pouZivatelom alebo vykazujl znamky zdsahu zo strany
pouZivatela.

Upozornenie: Cinnosti spojené s kaZdodennou prevadzkou wyrobku, ktoré
okrem iného vyplyvajl z navodu na poudilie, vwkonava pouZivatel sam a na
viasing naklady,

IV. Postup podavania st'aznosti

1. V pripade, Zze sa zisti, Ze vyrobok funguje nesprivne, musite sa pred
uplatnenim reklamacie uistit, Ze boli spravne vykonané najma vietky kroky
uvedend v ndvode na obsiuhu,

2. Reklaméciu sa odporidéa uplatnit bezodkladne, najlepsie do 7 dni od zistenia
vady vyrobku. PouzZivatel, ktory nie je spotrebitelom v zmysle zdkona z 23.
aprila 1964, Obdiansky zakonnik, straca prava vyplyvajice z tejto zaruky, ak
reklamaciu neuplatni do 7 dnl.

3. Oznamenie o reklamdcil je mo#ng podal okrem iného v mieste nakupu
Wirobku, v zaruénom servise alebo pisomne na adresu; Dedra Exim Sp. z 0.0,
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkdw,

4. PouZivatel mdZe podal staZnost prostrednictvom formuldra dostupngho na
webove| strdnke www.dedra.pl. (dale] len "formuldr na reklamaciu zdruky").

5. Adresy zarubného servisu pre jednotlivé krajiny sd k dispozici na
www.dedra.pl. Ak pre danl krajinu neexistuje zaruény servis, odporuéame
adresovat zaruéné naroky na: 3 Maja 8, 05-800 Pruszkdw (Polsko).

6. S ohladom na bezpeénost poutivatefa je pouZivanie chybného vyrobku
zak#zané.

7. Upozomenie; PouZivanie chybného vyrobku je nebezpeéné pre zdravie a
Zivot pouZivatela.

8. Pinenie povinnosti vyplyvajicich zo zaruky sa uskutoéni do 14 pracovnych
dni, pocitanych odo dna dorucenia reklamovaného vyrobku pouzivatelovi. Pred
odovzdanim chybného vyrobku na reklamaciu sa odpordéa vygistil ho,

9. Reklamovany Vyrobok sa odpor(éa starostlivo chranit' pred poeSkodenim
poas prepravy (reklamaovany Vyrobok sa odpor(éa dodatl v pvodnom obale).
10. Zaruéna doba sa prediZuje o dobu, poéas kiorej PouZivatel namochol
pouzival Vyrobok. na kiory sa vztahuje zaruka, z dovodu zavady.

Zaruka newvylutuje, necbmedzuje ani nepozastavuje prava pouZivatela
wyplyvajlce z predpisov o zaruke za vady predaného tovaru.

W sulade s &ldnkom 13 ods. 1 a 2 nariadenia Eurdpskeho parlamentu a Rady
(EU) 2016/679 z 27. aprila 2016 o ochrane fyzickych oséb pri spracivani
osobnych ddajov a o vofnom pohybe takychto ddajov, ktorym sa zruSuje
smernica 95/M6/(ES, vas informujeme

1. Spravcom vadich osobnych Udajov, ktoré ste uviedii vo formular, je
spoloénost’ ,DEDRA-EXIM Sp. z 0.0." 50 sidlom v meste Pruszkow na adrese:
ul. 3 Maja B, 05-800 Pruszkow, Polsko (d'alej len: ,Spravea”).

2. Vase osobné adaje budd spracivane vihradne s ciefom realizécie zanéngj
procedury zariadenia, a to v sdlade s élankom 6 ods. 1 pismeno b) vieobecného
nariadenia o ochrane Gdajov (dalej len: .GDPR"). Uvedenie osobnych Gdajov je
dobrovolné, aviak nevyhnuing na realizaciv zaruénej procedury.

3. VVaSe osobné (daje budd spracivané pofas posudzovania a realizacie
zaruénej procediry, ako aj na archivne Géely v pripade potreby obhajoby pred
pripadnymi nérokmi a poiadavkam| voli Spraveovi, aviak nie dihdie a2 do
momentu premiania tychto narckov a poZiadaviek,

4. Vase Odaje mdiu byt zverejnené vyhradne len tym subjektom, kioré
spracivajl tieto Gdaje v mene a pre Spravcu, a to na zaklade pisomnej dohody
0 zvereni spraclivania osobnych Gdajov, tzn. firmy, ktoré okrem iného poskytuj
technicky servis, hostingové sluZby alebo sluZby obsluhy webovych strénok, IT
obsluhy, ako aj kuriérskym firmam. Dodavatelia Spraveu si povinni zarudl
zabezpedenie Udajov a spinit poZiadavky platnej legislativy ohfadne ochrany
osobnych udajov, a zverend osobnd ddaje nesmu byt pouZivané na iné Oéely
nef tie, ktoré stanovuje dohoda uzatvorend so Spravoom.

5. Vage Odaje nebudd spracivang automatickym spdsobom, walane rbznych
foriem profilovania, ani nebudl( odovzdané do treticho Statu/medzindrodneg
organizac.

6. Mate pravo na pristup k vadim oscbnym Udajom, ako aj prave na ich
opravenie, doplnenie, odsirdnenie, obmedzenie spraclvania, prenesenie
Gdajov, podanie némietky, a to v lubovolne] chill,

7. Vo vietkych zaleZitostiach, ktoré sivisia so spracivanim vasich osobnych
Udajov Spravcom, méZete sa na Spraveu obratif pisomne na e-mailovi adresu:
daneosobowe@dedra.pl.

8, Mate prave podat staZnost prisludnému dozornému organu, klory zodpoveda
za dohlad nad ochranou asobnych Gdajov

Turinys

Nuotraukos ir piesiniai
Prietaiso aprasas
Prietaiso paskirtis
Maudojimo aprbojimai
Techniniai duomenys
Paruodimas darbui
Jungimas j tinkla
Prietaiso jjungimas
Prietaiso naudojimas
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10. Einamieji naudojimo veiksmai

11. Atsarginés dalys Ir relkmenys

12. SavarankiSkas defekly pasalinimas

13. Jrangos komplektavimas

14. Informacija naudetojams apie elektros ir elektronikos prietaisy pagalinimag
15. Garantijos lapas

Originalios instrukcijos vertima

Atitikties deklaracija yra Dedra Exim Sp. z 0.0. bendrovéje strukcijoje
Bendrosios saugumo salygos buvo pridétos prie instrukcijos kaip atskira
brogiora.

ISPEJIMAS Perskaityti visus [spéjimus pazymétus
simboliu ir visas py instrukcijas. Zemiau pateikty jspejimy ir
saugos nurodymy nesilaikymas, gali boti elektros sroveés
smigio, gaisro ar sunkiy suZalojimy prieZastimi.

ISsaugoti visus jspéjimus ir instrukcijas ateiciai.

2. Jrenginio aprasymas

A pav.: 1. Rankena siurbliui nesti ir pakabinti. 2. 15leidimo antgalis su adapteriu. 3.
Siurblic pagrindo ploksté ir jsiurbimo anges danglelis, 4. 4. Pladinis Junglklis, 5.
Rankena plodinio jungiklio suveikima lygiul regulivoti.

3. Prietaiso paskirtis

Panardinamieiji siurbliai skirti Svariam ir uzterstam vandeniui (didZiausias tersaly
skersmuo 35 mm) pumpuoti buityje. Jais galima siurbti vandeni i3 £uliniy, sodo
tvenkiniy, o avariniais atvejais - ir i5 uliety rasiy.

Prietaisa leidZiama naudeti renovacijos ir statybos darbams, remonto
dirbtuvése, mégajiskoje veikloje, laikantis naudojimo instrukcijoje nurodyty
naudaojimo sglygy ir leisting darbo sglygy.

4. Naudojimo apribojimai

Prietaisg galima naudoti tik laikantis toliau iSvardyty "LeidZziamy naudojimo
salygy”,

Siurblys neskirtas jokiai Kitai terpei, i8skyrus vanden]. Visy pirma siurblys negali
badti naudnjamas korozinéms, degioms ar sprogstamosioms medZiagoms,
degalams, alyvoms, rigstims, Sarmams, organinéms medZiagoms, buitingéms
nuotekoms ar okiomis medfagomis viterStam vandeniui pumpuoti. Netinka
siurbti vandeniui, kurio temperatira aukitesng nel 35 °C.

Siurblys méra skirtas plaukimo baseinams valyti ar kitoms su jais susijusioms
procediroms atlikti. Siurblys negali boti naudojamas nuolatiniam  darbui,
pavyzdziui, kaip tvenkinio cirkuliacinis siurblys, kaip vandens rezervuaro
aeracijos siurblys.

Siurblio dizainas ir konstrukcija nenumato jo naudoti kaip profesionalios ir {arba)
komercinés jrangos.

Neteiséti mechaninés ir elekirings konstrukcijos pakeitimai, bet kokie pakeitimai,
techninés prieZidros darbai, neapradyti naudgjimo instrukcijose, bus laikomi
neleisétais ir dél to bus nedelsiant prarastos garantinés teisés, o atitikties
deklaracija taps negaliojania.

D&l netinkamo naudaojime arba naudojimo ne pagal naudojimo instrukcijas is
karto prarandamos garantinés teisés.

Leistinos darbo salygos
Nepalikite jjungto prietaiso be prieilros.
Menaudokite siurblio rezervuaruose, kuriuose yra Zmoniu ar gyvany.
Menaudokite siurblio kitiems skys€iams, idskyrus vanden], pumpuoti,
Maksimali siurbiamao vandens temperatira: 35 °C

5. Techniniai duomenys

Modelis DEDE841 | DEDBE43 | DEDB844X | DED8B45X
Warding jtampa
[ViHz] 230 /~50
Varding galia [W] 550 | an0 | 1100
Bistas plastikinis plienas
Did¥iausias
keltuvo aukstis [m] 7 9 ) 10
DidZiausias
srautas [Un] 11000 14500 14500 16000
Leistinas
panardinimo gylis im
IP apsaugos
laipsnis IP X8
Maksimali
vandans
temperatira [*C] 35
DidZiausias grody
skersmuo [mm] 35

6. Pasiruosimas darbui

Visus parengiamuosius darbus atlikite atjungeg jrenginj
PN o maitinimo Saitinio.
Pries pradédami darbg botinai patikrinkite maitinimo  kabelio bokle. Jei
nustatoma, kad jis paZeistas, prietaisa relkia graZinti taisyti. Pakeitimg gali atlikti
tik kvalifikuotas techninés prieZidros centras. Padiam keisti maitinimo kabelj
draudZiamal Tinkle maitinimo tinkle fturi bt tinkamai veikianti apsauginio
jZeminimo sistema. | prietaisg turi bOti jungtas liekamosios srovés jtaisas
(RCD), kurio vardiné nuotékio srové yra ne didesné kaip 30 mA.
Prijunkite isSleidimo linijg prie siurblio isleidimo angos (A pav., 2 punklas).
IBkrovime anga finka Zarnoms su vamzdZio sriegiu: 312" pusés sriegio (tiesiai
ant jungiamosios alkinés) arba 1" colio sriegio (ant galo, jsukto | alking). Prie

i%leidime antgalio, kurio skersmuo 35 mmir 26 mm (kartais gamintojai jas vadina
atitinkamai 5/4" ir 1" Zarnomis), taip pat galima prijungti prie ant alkonés ufsukta
iSleidimo antgalio galo. Swarbu uZtikrinti, kad Eleidimo 2amos ir Eleidimo
antgalio jungtys bity tinkamai uZsandarintos ir pritvirttintos. Sriegines jungtis
galima uZsandarinti, pavyzdziui, teflono juosta, o stumdomasias Zamas reikéty
papildomai  pritvirtinti  juesta (vadinamuoju cibantu), kad jos neslysty
eksploatuojant. I3krovimo linijos, sandarikliai ir juostos | tiekimo apimtj nejeina.
Jei reikia, plodinio jungiklic laidg galima sutrumpinti jdéjus jj | tam skirta laikiklj
(A pav., 5 punktas).

Muleiskite siurblj | talpykla, kurioje jis bus naudojamas, - nepamirikite nuleist
siurblio u2 maitinimo linjjes! Morédami nuleisti siurblj, naudokite rankeng (A pav.,
1 padétis), prie kunos prireikus galima pritvitinti papildoma trosg (trosas |
komplekia nejfrauktas).

Jei siurblys stovés ant rezervuaro dugno, jsitikinkite, kad siurblys stowi ant
lygaus pagrindo. Aplink krepsj aplink jsiurbimo angg (A pav., 3 punktas) neturéty
biti Siuksliy, kurios galety jg uzkimsti.

Isitikinkite, kad nevirsijamas didZiausias leistinas panardinimo gylis. Jsitikinkite,
kad nevirsjama didZiausia siurblio tiekimo galvuté (pastaba: tiekimo galvuté
matuojama nuo vandens pavirSiaus iki aukséiausio igleidimo linijos tagko).
Pries prijungdami prie elektros tinklo sitikinkite, kad pladinis jungiklis (A pav., 4
punktas) laisval plidurivoja vandenyje. Patikrinkite, ar idleidimo vamzdis (jei
naudojama lanksti Zarna) néra pedenktas, susuktas ar suspaustas kokiu nors
daiktu, kurs trukdyty siurbiamo vandens tekeéjimui.

7. Prisijungimas prie tinklo

Prie$ prijungdami prietaisg prie maitinimo Saltinio, jsitikinkite, kad maitinimo
jtampa afitinka vardinéje plok5teléje nurodyty verte.

Maitinimo jrenginys turi bOti jrengtas laikantls esminiy elektros instaliacijos
refkalavimy ir afitikti naudojimo saugos reikalavimus. MazZiausio maitinimo
kabelio skerspjlvio paramefrai ir vardiné saugklio verte, priklausomai nuo
prietaiso galios, pateikti toliau pateikioje lentelgje:

Minimalus — .
Irenginio galia [W1]. laidininko Maﬁa::mf.ki SIA] tipo
skerspjdvis [mm )2 ugikdls.
<700 0,75 6
T700+1400 1 10

Irengimg turi atlikti kvalifikuotas elektrikas. Naudedami ilginamuosius kabelius,
|sitikinkite, kad laidininky skerspjivis yra ne maZesnis nei reikalaujama (Zr.
lentele). Elekiros kabel nutieskite taip, kad eksploatacijos metu nekiltly pavejus
ji nutraukti. Menaudokite paZeisty ligintuvy. PerodiSkai tikrnkite maitinimo
kabelio bikle. Netraukite uZ maitinimo kabelio.

8. Irenginio jjungimas

Prieé jjungiant jrenginj, bdtina atlikti veiksmus,
AD EMESIO aprasytus skyriuje "Pasirengimas darbui”.
Siurblys jsijungia automafiskai, jei yra prjungtas prie elektros tinklo, o plodinis
jungiklis pakyla dél vandens plidrumo jégos. Vandens lygiui nukrtus ir

plodiniam jungiklivi nusileidus, siurblys isfjungs automatiskai.
Pladirio jungiklio neleidfiama visam lalkui uZfiksuoti jungtole padétyje.

9. Jrenginio naudojimas

Siurblys darbo metu turi bati visiSkai panardintas | vandenj. Siurblj
eksploatuojant i§ dalies panardinta | vanden] arba dirbant sausai, gali bt
paZeistas variklis. Zalal, atsiradusiai dé| tokio netinkama naudojime, garantija
netaikomal

10. Nuolatiné priezidra
Visas techninés prieZiliros operacijas atlikite atjunge
ADEMESIO jrenginj nuo maitinimo Saltinio.

Pariodiskai tikrinkite siurbl}; trumpalaikio naudojimo atveju (pvz., siurbdami
vandenj i$ uitvindyty risiy) - prie$ kiekvieng naudojimg ir po jo, o nuolatinio
prijungima atveju - ne reciau kaip kas 5 savaites. Patikrinkite tiekimo linjes
blkle, patiknnkite plidinio jungiklio veikima. Siurblj valykite Svaraus vandens
srove, nenaudokite plovikliy ar agresyviy cheminiy medZiagy.

11. Atsarginés dalys ir priedai

Morédami jsigyti atsarginiy daliy ir priedy, kreipkités | "Dedra Exim Service”.
Kontakting informacijg rasite vadovo 1 puslapyje.

UZsakydami atsargines dalis, nurodykite pariijos numerj vardingje plokstelgje ir
dalies numerj i& surinkimo bréZinio.

Garantiniu  laikotarpiu remontas atliekamas pagal garantiniame lapelyje
nurodytas salygas. Sugedus] gamin] remontui perduckite pirkimo vietoje
{pardavéjas privalo primti sugedusj gaminj), atsiyskite | centrin] "Dedra Exim”
aptamavimo centrg arba atsiyskite | artimiausia jisy gyvenamajai vietai
aptamavimo centra (aptamavimo centry sarasas pateiktas www.dedra.pl).
Maloniai prafome pridéti uZpildyta garantijos kortele. Pasibaigus garantiniam
laikotarpiui, remonty atlieka centrinis servisas. Siyskite sugedus] gaminf |
serviso centrg (siuntimo i8laidas apmoka naudotojas).

12. Defektai Salinami savarankiskai
Pries atlikdami bet kokius trikéiy Salinimo darbus,
ADEMESIO atjunkite jrenginj nuo maitinimo Zaltinio.

Problema Priezastis

Sprendimas

Netinkamai |KiBkite ki5tuka toliau | lizdg,
renginys prijungtas arba patikrinkite maitinimo laida, Jei
ek paieistas nustatyta, kad maitinime laidas

% maitinimo paZeistas, atiduokite prietaisg |
kabelis. Servisg.
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lampos lizdelyje | Patikrinkite jtampa lizde,

néra. Patikrinkita, ar nesuveiké saugiklis.
Reikia pakeisti jungiklj nauju -
kreipkités | techninés priezidros

| tarnybg.

Sugedes plodes
jungiklis.
Tiekimo zarna

LR R Pasalinti siurblio iSleidimo puséje
uzsikim§usi arba

Sigrﬁlys sulankta. esancio droselio prisZast]

veikia, bet UZsiima

vandens Krons ss:rf)a Atjunkite siurblj nuo maitinimo

NEpUMpLoE. sijfbira:'l = Zaltinio, iSimkite jj i3 vandens ir
antgalis, isvalykite,

13. Irangos komplektavimas
1. Siurblys 2, Jungiamoji alk(iné 3. |8leidimo antgalis

14. Informacija naudotojams apie elektros ir
elektroninés jrangos Salinima
(taikoma namy Okiams)
Ant gaminiy arba pridedamuose dokumentuose nurodytas simbolis
rodo, kad sugedusios elektros ar elekironinés jrangos negalima
ismesti karu su buitinémis atiekomis. Jei nerite atsikratyti,
pakartotinai panaudofi ar utilizuoti komponentus, teisinga juos
nuvesti | specializuoty surinkimo punkt, kur jie bus priimti
nemokamal. Informacig apie naudolos jrangos surinkimo vietas teikia vietos
valdZios instifucijos, pvz., savo intemeto svefainése,
Teisingas produkto utilizavimas padeda iSsaugoli gamtos iSteklius ir iZvengti
neigiamy padariniy Zmoniy sveikatai ir aplinkai, galinéiy atsirasti dél produkte
esandiy potencialiai pavojingy medziagy, misiniy ir sudedamuyju daliy.
UZ netinkama atlieky Salinima gresia baudos pagal afitinkamus vietos teisés
aktus,
ES Zaliy naudotojai: Jei norte iEmesti elektros ar elektroning jranga, kreipkitas |
arimiausig prekybos vieta arba tiekéja, kuris jums suteiks daugiau informacijos.
galinimas ne Europos Sajungos Salyse: Sis simbolis taikomas tik Europos
Sgjungos Salims. Jel norite iBmesti & gamin], kreipkités | vietos vald#ios
Institucijas arba pardavéjg d&l tinkamo alinime bido.

Garantijos kortelé
svetaingje
[siurblys]
Uzsakymo Nr.: DED884 1/DEDE243/DEDBB44X/DEDEE45X Partijos Nr.:

{toliau - Produktas)
Produkio jsigijimo data: ............

Pardaveéjo antspaudas

Pardaveéjo paradas irdata: ... mininnn

Naudotojo pareidkimas:
Patvirtinu, kad buvau informuotas apie garantijos salygas ir pasekmes, jei
nesilaikysiu naudojimo instrukeijoje ir garantijos korteléje pateikty nurodymy.
Esu susipaZings su Sios garantijos salygomis, kurias patvirinu savo ranka
rasytu parasu:

Dala ir vista

|. Atsakomybé uz gaminj

1. Garantas - Dedra Exim Sp. z o.0., kurios registruota buveiné yra Prugkove,
adresas: 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow, KRS 0000082517, VarSuvos miesto
apylinkés teismas Varsuvoje, Nacionalinio teismy registro XIV ehonomikos
skyrius, NIP 527-020-49-33, jstatinis kapitalas: PLN 100 980,00 PLN.

2, Sioje garantinéje korteléje nustatytomis salygomis Garantas garamiuoja
gaminj, gauta i Garanto platinimo.

3. Atsskomybe pagal garantijg taikoma tik defektams, atsiradusiems dél
priezasciy, badingu Produktui prstatymo Vartotojui metu.

4, Naudotojas, remdamasis garantija, turi teise reikalauti, kad gaminys bty
nemokamai surementuctas, jei defekias paaiSkejo per garantijos laikotarp].
Gaminio remontas (remonto bidas) atliekamas Garanto nuozidra. Jei Garantas
nustato, kad remontas nejmanomas, jis pasilieka teisg pakeisti sugedusia detalg
ar visg Gaminj | neturint defekty, sumaZinti Gaminio kaing arba atsisakyti
sutarties.

Vartolojo, kuris néra vartotojas, kaip apibré?ta 1964 m. baland#io 23 d. [statyme,
atdvilgiu. Civilinio kodekso, Garanto atsakomybé uZ nuostolius, atsirandanéius
dél Sios garantijos ir (arba) susijusius su jos sudarymu ir vykdymu,
neatsiZvelgiant | teisin] titulg, yra apribota iki maksimalios nekokybiSko Produkto
vertés,

Il. Garantijos laikotarpis

Vartotojo parasas

Produkto sudedamosios dalys Garantings apsaugos trukmé

Siutblys 24 ménesial nuo gaminio jsigijimo datos,

nurodytos Sioje garantijos korleléje.

lll. Naudojimosi garantija salygos

Vartotojas turi pateikti uZpildyta gaminio garantini lapa ir pagristi gaminio
isigijimo aplinkybes, pvz., pateikti kvila, saskaita faktGrg ir pan. Siekiant
efektyvaus skundy nagrinégjimo, rekomenduojama, kad Vartotojas kartu su
Gaminiu pateikty visas sudedamasias dalis, nurodytas Vartotojo vadove
esanciame skyriuje "[renginio komplektacija®

2. kad naudotojas laikytysi naudojimoe vadove ir garantijos koreléje pateikiy
nurodymy.

3.Garantija galicja tik Lenkijos Respublikos ir ES teritorijoje.

4.Garantija netaikoma Produkto defektams, atsirandantiems dél:

a. Maudotojas nesilaiko naudojime instrukcijoje nustatyly sglygy, ypad dél
tinkamo naudojime, techninés prieZidros ir valymo,

b. MNaudotojas naudoja valymo ar prieZilros priemones, kurios neatitinka
naudojimo instrukecijy;

c. Vartotojas netinkamai saugo ir transpartucja gaminj:

d. Varotojo atlikti neleistini gaminio pakeitmai ir (arba) modifikacijos,
nesuderintos su garantu;

a. Naudotojas gaminyje naudoja eksploatacines medZiagas, kurios neatitinka
naudejimo instrukeijos.

5. Wartotojas, kuris néra vartotojas, kaip apibrézta 1964 m. balandzio 23 d.
|statyme. Civilinis kodeksas, netenka garantijos Produktui, kuriame:

- naudotojas padalino, pakeité arba sugadino serijos numerius, datos nuorodas
ir vardines lenteles;

- plombos buvo pazeistos naudotojo arba yra naudotojo paZeidimo poZymiy.
Demesio; Naudotojas pats ir savo saskaita aflieka velksmus, susijusius su
kasdiene gaminio eksploatacija, kurie, be kita ko, numatyli naudojimao
instrukeijoje.

IV. Skundy teikimo procedira

1. Jei nustatoma, kad gaminys veikia netinkamai, pries pateikdami pretenzija
jsitikinkite, kad wisi naudgjimo instrukcijoje nurodyti veiksmai buvo atlikti
teisingai.

2. Skundg rekomenducjama pateikti nedelsiant, pageidauting per 7 dienas nuo
gaminio defekto pastebéjimo. Vartotojui, kuris néra vartotojas, kaip apibréita
1984 m. balandZio 23 d. jstatyme, Civilinis kodeksas, netenka i$ $ios garantijos
kylanéiy teisiy, jei skundas nepateikiamas per 7 dienas.

3. Pranesti apie skunda galima, inter alia, Produkto pirkimo vietoje, garantiniame
aptamavime arba radtu nurodylu adresu: Dedra Exim Sp. z o.0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkow,

4 Maudotojas gali pateikii  skundg naudedamasis intemeto  svetaingje
www.dedra.pl esandia forma. ("Garantinio skundo forma®).

5. Garantinio aptarnavimo tamybos adresus atskirose Salyse galima rasti
adresy www.dedra.pl. Jei konkredioje Salyje néra garantinio aptamavimo
tarnybos, garantinius reikalavimus rekomenducjama adresucti: Dedra Exim Sp.
z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkdw (Lenkija).

6. Siekiant uztikrinti Vartotojo sauguma, draudziama naudoti sugedusj gaminj.
7. |spejimas: Naudojant sugedus| gaminj kyla pavojus naudotojo sveikatai ir
gyvybei.

&. |sipareigojimai pagal garantijg jvykdomi per 14 darbo dieny, skal&luajant nuo
tos dienos, kal Vartotojas pristato pretenduscjama Produkts.

9. Prieg pristatant sugedusj gaminj reklam acijai, rekomenducjama jj igvalyti. 10
Rekomenduojama kruop&tiai apsaugoti reklamuojamg Gaminj nuo paZeidimy
transportavimo  metu  (reklamuojama  Gamin] rekomenduojama  pristatyti
originalioje pakuotéje).

10. Garantinis laikotarpis pratesiamas laikotarpiui, per kur Vartotojas dél
defekto negaléjo naudotis gaminiu, kuriam taikoma garantija.

Garantja nepanaikina, neapriboja ir nesustabdo Vartotojo teisiy, numatyty
garantijos taisyklése dél parduoty prekiy defekty.

Vadovaudamiesi 2016 m. balandZio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos
reglamento (E3) 2016/679 dél fiziniy asmeny apsaugos tvarkant asmens
duomenis ir dél laisvo tokiy duomeny judéjime ir kuriuo panaikinama Direktyva
95/46/EB 13 straipsnio 1 ir 2 dalimis, informuojame, kad

1. Formoje pateikty jisy asmens duomeny valdytojas yra DEDRA-EXIM sp, z
o.0., kurios registruota buveine yra Pruszkowe, 3 Maja g. 8, 05-800 Pruszkow
(toliau: "Administratorius™),

2. Jusy duomenys bus tvarkomi tik siekiant atlikti pristaiso garantijos procedarg
pagal Bendrojo duomeny apsaugos reglamento 6 straipsnio 1 dalies b punkia
{toliau; BDAR") Duomenys leikiami savanoriskal, tadiau jie bdtini garantijos
proceddrai

3. Josy duomenys bus tvarkomi garantijos proceddros vykdymo nagrinéjimo
laikotarpiu ir archyvavimo tikslais, jei prireikty apsiginti nuo galimy pretenzijy
Administratoriui, bet ne ilgiau nei iki tol, kol joms jvyks senaties terminas.

4, JOsy duomenys gali boti atsklsisti tik tiems subjektams, kurie tvarko duomenis
duomeny administratoriaus vardu pagal radytine asmens duomeny tvarkymo
pavedimo sutartj, teikianéia: technines paslaugas, hosting'c ar internaeto
svetainés priedidros  paslaugas, T paslaugas, kurjeriy paslaugas.
Administratoriaus  tiekejai privale ultikrinti duomeny sauvguma ir laikytis
galiojantiy teisés akty reikalavimy, susijusiy su asmens duomeny apsauga, ir
negali naudoti patikéty asmens duomeny Kitais nei  sutartyje su
Administratoriumi nurodytais tikslais.

§. Jisy duomenys nebus tvarkomi autematizuctomis priemonémis, jskaitant
profillavima, ir nebus perducdami trediajai Saliai / tarplautinel organizacijal.

6. Bet kurivo metu turite teise susipaZinti su savo duomeny turiniu ir teise
istaisyti, i5trinti, aprboti duomeny tvarkyma, teise | duomeny perkeliamuma,
teise priestarauti bet kuriuo metu.

7. Visais klausimais, susijusiais su administratoriaus atliekamu jisy asmens
duomeny  tvarkymu, galite  kreipis  Siuo el pasto  adresu:
daneosobowe@dedra.pl.,

8. Tunte teise pateikti skundg tinkamai duomeny apsaugos institucijai;

[\, satura raditajs

1. Attéli un ZTméjumi
2. lerices apraksts
3. lerices pielistojums
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4, Lietofanas ierobeZojumi

5. Tehniskie dati

6. Sagatavoiana darbibai

7. Pieslégsana fiklam

B. lerices ieslégsana

8. lerices lietoSana

10. TekoSas tehniskas apkopes darbibas

11. Rezerves dalas un piederumi

12. Paistaviga avariju novérsana

13. lerfces komplektacia

14. Informacija listotdjiem par elektrisku un elektromisku iekartu likvidésanu

15. Garantijas karte

Originalas instrukcijas tulkojum

Athilstibas deklaracija ir pleejama uznémuma Dedra Exim Sp. z 0.0. biroja.

Visparigie drosibas noteikumi ir pievienoti instrukcijai ka atsavidka brodora.

[Y BRIDINAJUMS. izlasiet visus bridindjumus, kas apziméti
ar O simbolu, un visas instrukcijas. Zemak

noradito bridindjumu un droSibas noradijumu neievéroSana var klit

par elektrosoka, ugunsgréka vai smagu traumu iemeslu.

Saglabajiet visus bridindjumus un instrukcijas turpmakajai

lieto$anai.

2. lerices apraksts

A attéls: 1. Rokturis sOkna parnésaSanai un piekarianal 2. lzplides sprausia ar
adapteri. 3. SOknis. Sokna pamatplaksne un iesikn&Sanas atveres vaks. 4. 4.
Pludinsladzis. 5. Rokturis pludinsladia izsiagdanas limana regulabanai,

3. lerices mérkis

legremd@&jamie sikni ir paredzéti tira un piesamota Odens (maksimalais
plesadmojuma diametrs 35 mm) sdknésanal sadzives vajadzibam. Tos var
lzmantot, lai sOkn&tu Gdenl no akam, dirza dikiem un Srkartas situdcids arf no
applidugiem pagrabiem.

lerici ir atlauts izmantot renovacias un celtniecibas darbos, remontdarbnicas,
amatieru darbos, ievérojot lietoSanas instrukcija ietvertos  lietoSanas
nosacijumus un pielaujamos darba apstakius.

4 LietoSanas ierobezojumi

lericl drikst listot tikai saskana ar twrpmak noraditajiem "Piefaujamajiem
ekspluatacijas apstakliem”,

Siknis nav paredzéts darbam ar jebkuru citu vidi, izpemot Odeni. Jo Tpadi stkni
nedrikst izmantot kodigu, uzliesmojosu vai spradzienbistamu vielu, degvielas,
allu, skabju, sarmu, organisko vielu, sadzives notekGdenu vai ar $5dam vielam
plesarmota Odens sOkn&Sanai. MNav piemérots Odens sOkneSanai, kura
temperatira parsniedz 35 °C.

Sukni nav paredzéts izmantot peldbaseinu tiridanai vai jebkadam citdm ar tiem
saisttam proceddram. Sokni nevar izmantot nepartrauktai darbibai, piemé&ram,
ki cirkuldcijas sikni dikT, ka Odens tvertnes aerdcijas sdkni.

S0kna dizains un konstrukcija neparedz (8 izmantosanu ka profesiondlu univai
komercidlu iskartu.

Neatlautas izmainas mehdniskaja un elektriskajd konstrukcijd, jebkadas
medifikacijas, apkopes darbibas, kas nav aprakstitas lietoSanas instrukcija, tiks
uzskatMas par nelikumigdm, ka rezultits nekavEjolies tiks zaudBtas garantijas
tiestbas un atbilstibas deklaracija zaudés spéku.

Ja ierice tiek izmantota nepareizi vai neatbilstodi lietoSanas instrukcijai,
garantijas tiesTbas tiek nekavéjoties zaudétas.

Piejaujamie darba apstak]i
Meatstajiet ierfcl iesi@giu bez uzraudzibas.
Neizmantojiet sikni tvertnés, kuras atrodas cilveki vai dzivnieki.
Meizmantojiet sikné3anai Skidrumus, kas nav (dens.
Maksimala siknéta Odens temperatlra; 35 °C

5. Tehniskie dati

Modelis DED@841 | DEDB843 | DED8844X | DEDB8845X
Nominalais
spriegums [VHz] 230 /~50
ot '“;L';'i] s 550 900 1100
l&joklis plastmasa térauds
Maksimalais
pacelianas
augstums [m] 7 9 9 10
Maksimalais
caurplodums [I/h] 11000 14500 14500 16000
Pielaujamais
iegremdésanas
dzilums im
|P aizsardzibas
pakape IP X8
Maksimala ddens
temperaldra [*C) 35
Maksimalais
graudu diametrs
[mm] 35

6. Sagatavosanas darbam
i Veiciet visus sagatavosanas darbus, atvienojot ierici no
AUZMAMBU stravas padeves.

Pirms darba uzsakianas parliecinieties, ka ir parbaudits stravas kabela
stavoklis. Ja tiek konstatéts, ka tas ir bojats, lerfos Ir jAnodod atpakal remaontam.
Nomainu drikst veikt tikai kvalificéts servisa centrs. PaSlem nomainit barodanas
kabeli nav atlauts! Sirdvas padeves fiklam jabdt pareizi funkciondjosai
zeméjuma aizsargsistémai. lerfcei jabdt aprikotai ar strivas zudumierici (RCD),
kuras nomingla noplides strava neparsniedz 30 mA.

Pieviencjiet izplides cauruli sikna izplides atverei (A attéls, 2. punkts).
Izplides uzmava ir piem@rota $|0tenu savienodanai ar caurulu vitni: 3/2"
pusvitni (tiesi uz savienojuma lenka) vai 1" collas vitni (uz gala, kas pieskrivats
lenka lenkT). Uz izplddes uzgrie’na gala, kas pieskrivéls uz savienojuma
savienojuma lenka, var pievienot arf 35 mm un 25 mm diametra spiedes
Slitenes (ko raZotdji daZkart déve attiecigi par 54" un 1" &ldteném). Ir svarigi
nododindt, lai savienojumi starp izplides cauruli un izplides uzgali bitu
piendcigi noslégli un nostiprindti, Vitnsavienojumus var hemetizet, pieméram,
ar teflona lentu, bet uzstumjamas Slitenes papildus j@nostiprina ar lentu (t&
saukto cibantu), lai novérstu to shidéSanu ekspluatacijas |aikd. lzplides
caurules, blives un lentes nav ieklautas piegades apjoma,

Ja nepieciesams, pludinsléd3a kabeli var saisinal, ievietojol to Sim nollkam
paredzétajd turétaja (A attéls, 5. punkts).

Molaidiet sikni tvertné, kura tas ks darbinats, - atceneties, ka stkni nedrikst
nolaist pa padeves linijul Lai nolaistu sokni, izmantojiet roktur (A attéls, 1.
pozicija), kuram vajadzibas gadijuma var pievienot papildu trosi (frose nav
ieklauta komplekta).

Ja sknis tiks novietots uz tvertnes dibena, parliecinieties, ka siknis atrodas uz
lidzenas virsmas. Groza apkartnei ap stknaanas atveri (A attéls, 3. punkts)
jabit bez gruFiem, kas varétu to aizsérét,

Parliecinieties, ka nav parsniegts maksimalais pielaujamais iegremdaianas
dzilums. Pariecinieties, ka nav parsniegts maksimalais sikna padeves
augstums (piezime: padeves augstums tiek mérits no Odens virsmas fidz
augstakajam izplddes Mnijas punktam).

Pirms plesiggianas elektrotiklam parliecinistias, ka pludinsi&dzis (A atéls, 4.
punkts) brivi peld ddenT. Parbaudiet, vai izplGdes lnija (ja tiek izmantota elastiga
slltene) nav parlocita, savita vai saspiesta ar kadu priekémetu, kas vartu
trauceét sdknéta ddens plismu.

7. Savienojums ar tikiu

Pirms ierices pieslég3anas strdvas avotam pérliecinieties, vai baroSanas
spriegums atbilst uz nomindlplaksnites noraditajai vértibai,

Elekiroapgades instalacijai ir [atbilst elektroinstalaciju pamatprasibam un
ligtoSanas drosthas prasibdm. Piegades kabela minimald Ské@rsgriezuma
parametri un droSin&taja nomindlvértha atkariba no ierices jaudas ir noraditi
turpmak tabula:

Minimaiais vaditija o PN
lerices jauda [W]. Skérsgriezums MII‘III’I‘I:lB;SgI{KSlI‘IalE}E
[mm | pECIsd,
<700 0,75 G
700+1400 1 10

UzstadiZana javeic kvalificBtam elektrikim. Ja izmanicjat pagarindtijus,
parliecinieties, ka vadu Ské&rsgriezums nav mazaks par neplecieiamo (skatit
tabulu). |zvietojiet elekirbas kabeli 18, lai ekspluatacijas laika to nevarétu
pargriezt. Neizmantojiet bojatus pagarinatajus, Periodiski parbaudiet barosanas
kabela stivokli. Nevelciet strvas padeves kabeli.

8. lerices ieslegSana

AUZMANTBU Pirms ierices iedarbinaSanas ir jiveic darbibas, kas
apraksfitas sadala "Ekspluatacijas sagatavosana”.

Siknis leslédzas automatiski, ja tas ir pieslégls elektrofiklam, un pludinsledzi

pace| Odens peldspéja. Kad ddens limenis pazeminas un pludinsiédzis nokrit,

sliknis automatiski izslédzas.
Nav pielaujama pastaviga pludinsiédZa fiksé3ana ieslégta stavokli.

9. lerices lieto$ana

Darbibas |aika siiknim jabat pilniba iegremd&tam odent. Sokna darbiba ar daléju
iegremdésanu vai sausa rezima var izraisit motora bojdumus. Sadas
nepareizas lietodanas rezultatd raditiern bojajumiem netiek piemérota garantija!

10. Pastaviga apkope

T Veiciet visas apkopes darbibas, atvienecjot ierici no
AUZMANIEU stravas padeves.

Periodiski parbaudiet stkni: Tslaicigas lietosanas gadijuma (pieméram, soknéjot
Odeni no applidusiem pagrabiem) pirms un péc katras lietoSanas reizes,
pastaviga plesiéguma gadijuma - vismaz reizi 5 nedslas. Parbaudiet padeves
linfjas stavokli, parbaudiel pludinsiéd?a darbibu. Tiriel sOkni ar tira Odens
strilklu, neizmantojiet mazgasanas (Tdzeklus vai agresivas kimikalijas.

11. Rezerves dalas un piederumi

Lai ieg&datos rezerves dalas un piederumus, sazinieties ar Dedra Exim Servica.
Kontaktinformacija atrodama rokasgramatas 1, lappusé.

Pasltot rezerves dalas, |0dzu, noradiet s&rijas numuru uz plaksnites un detalas
numuru no montazas raséjuma,

Garantijas laikd remonis tiek veikts saskana ar garantijas kart® noraditajiem
noteikumiem un nosacfjumiem. Lodzu, nodoediet bojato izstrédajumu remontam
ta iepades vietd (pardevéjam ir piendkums pienemt boj&to izstradajumu),
nositist to uz Dedra Exim centrdlo servisa centru vai nosdtiet to uz jOsu
dzivesvietai ftuvdko servisa centru (servisa centru saraksts atrodams
www.dedra.pl). Lidzu, pieviencjiet aizpilditu garantijas kari. Péc garantijas
termina beigdm remontu veic centralais servisa centrs. Nositiet bojato
izstradajumu uz servisa centru (transportdianas izdevumus sedz hetotajs).
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12. Neatkarigi novérsti defekti

g Pirms traucjumu novérianas atvienojiet iefici no
A\UZMANIBU [iEnssmniey

Probléma Célonis Risindjums
Stravas padeves | lelieciet kontaktdaksu talak
kabelis ir kentaktligzda, parbaudist stravas
nepareizi vadu. Ja tiek konstatéts, ka stravas
pievienots vai vads ir bojats, nododiet ierici

lerice biojats. | apkopei.

nedarbojas. i Parbaudiet spriegumu
ﬁ;\:ﬂ:ﬂfgﬁi & kontaktligzda. Parbaudiet, val nav

" | nostradsjis drodinatajs.

Bojats Mepiecie$ama slédza nomaina pret
pludinsladzis. | jaunu - nododiet ierfcl servisam.
Piegades
3litens ir Novérst droseles céloni sikna

Siknis alzs&réjusi val izplides pusé.

darbojas, bet saliekta, |

Egzﬁ:né grgg:ﬁ;?]'s Atvieno]ie’_t sﬁkn! na strav_as
ol padeves, iznemiet to no ddens un
iesikSanas iztiriat
sprausia. i

13. lerices komplektacija
1. SOknis 2. Savienojuma lenkis 3. lzplides sprausla

=

14. Informacija lietotajiem par elektrisko un
elektronisko iekartu iznicinasanu

(attiecas uz majsaimniecibam)
Simbols, kas redzams uz izstraddjumiem vai pievienolaja
dokumentacija, nordda, ka bojatas elektriskas wal elektroniskas
E iekdrtas nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Ja vélaties
atbrivoties no sastavdalam, atkartoli izmantot val regenerét, pareizi ir
nogadat tas specializéla savak3anas punkta, kur tas tiks pienemtas bez
maksas. Informaciju par lietolu iekartu savak3anas punktu atrafanas vietu
sniedz viet&jds iestades, pieméram, savis Tmekla vietnés.
Pareiza produkta utilizicija palidz saglabat dabas resursus un izvairities no
negativas ietekmes uz cilvéku veselibu un vidi, kas var rasties produkta sastava
esodo potenciall bistamo vielu, malsTumu un sastavdaiu dél.
Par neparsizu atkritumu apglab&8anu draud sodi saskand ar attiecigajism
viet8jiem noteikumiem.
Lietotdji ES wvalstis: Ja nepiecieSams atbrivoties no  elektriskam  vai
elektroniskdm lekartdm, sazinieties ar tuvako tirdzniecbas vielu val sawvu
plegadataju, kas jums sniegs papildu informaciju.
apglabdfana valstls arpus Eiropas SavienTbas: Sis simbols attiecas tikai uz
Eiropas SavienTbas valstim. Ja vélaties o izstradajumu izmest, sazinieties ar
viat@jam iestddém vai izplatitaju, lai noskaidrotu pareizo utilizacijas metodi,

Garantijas karte
vietng

[Shknis]

PasOtfjuma numurs: DED8341/DEDBB43/DEDAB44X/DEDEB4SX Partijas
AUMUPS: .. eoincarens

(twmpmak teksta - "Produkts”)
Produkta iegades datums: ......

Tirgotdja zimogs

Pardevaja datums un paraksts: ...

Lietotdja pazinojums:

Es apstiprinu, ka esmu informéts par garantijas nosacijumiem un sekam, kas
var rasties, ja neliek levérolas lieloSanas instrukcij@ un garantijas karté
noraditas vadlinijas, Esmu iepazinies ar &is garantijas nosacijumiem, ko
apliecinu ar savu parakstu:

Datumns un vieta Lietotdja paraksts
|. Atbildiba par produktu
1. Garants - Dedra Exim Sp. z 0.0. ar juridisko adresi PruSkova, adrese: 3 Maja
B, 05-800 Pruszkow, KRS 0000062517, VarSavas pilsétas apgabaltiesa
VarSava, Valsts tiesu registra XIV Ekonomikas nodala, NIP 527-020-48-33,
pamatkapitdls: PLN 100 980,00.
2. Saskana ar $aja garantijas karté izklastitajiem noteikumiem un nosacijumiem
Garantijas devejs garantd produktu, kura izcelsme ir Garantias devéja
izplatitanas vieta,
3. AtbildTba saskana ar garantiju attiecas fikai uz defektiem, kas radusies tadu
lemeslu dél, kur ir raksturigl Produktam bridT, kad tas nodots Lietotajam.
4. Lietotajam, pamatojoties uz garantiju, ir tiesibas uz Preces bermaksas
remontu, ja defekts ir atklajies garantijas laika. Preces remonta veids (remonta
metode) ir Garantijas devéja zind. Ja Garantdtajs konstatd, ka remonts nav
iesp&jams, Garantétajs patur tiesThas aizstat bojato elementu vai visu Razojumu

ar tadu, kas nesatur defekius, samazindt RaZojuma cenu vai attelkties no
liguma.

Attieciba uz Lietotaju, kas nav patérétajs 1964. gada 23. aprila likuma izpratné.
Civilkodeksa, Garantijas devéja atbildiba par zaud8jumiam, kas izriet no &fs
garantijas un/vai saistibd ar t3s nosl&géanu un izpildi, neatkarigi no juridiska
nosaukuma, ir lerobeZola maksimali Iidz bojata Produkta véribai,

ll. Garantijas termins
Produkta sastavdalas

Garantijas aizsardzibas ilgums

24 ménesus no Preces iegades datuma, ka
noradils $aja garantijas karig.
lll. Garantijas izmantoS$anas nosacijumi

Lietotdjam jAuzrida aizpildita Preces garantijas karte un jApamato Preces
iegddes apstakli, piemé&ram, uzrddet JSeku, rékinu utt, Efektivai sidzibu
izskatiBanal leteicams, lal LietotSjs kopa ar Rafojumu iesniegtu visas
sastavdalas, kas noraditas Lietotaja rokasgramata "lerices komplektacija".

2. lietotdjs ievéro lieloanas rokasgramata un garantijas karé sniegtos
noradijumus.

3.Garantija attiecas tikai uz Polijas Republikas un ES teritoriju.

4 .Garantija neattiecas uz Preces defektiem, kas radusies, jo Tpasi, ja:

a. Lietoldjs neievéro lietosanas instrukcija izklasfitos nosacjumus, jo ipasi
attieciba uz pareizu ekspluatdciju, apkopi un fTrisanu;

b. Lietotajs izmanto tiridanas vai apkopes [dzek|us, kas neatbilst lieloSanas
instrukcijai;

c. Neatbilstosa Produkta uzglab&sana un transport@sana, ko veic Lietotajs;

d. Lietotdja velktas neatlautas izmainas un/vai parveidojumi Produkta, kas nav
saskanoti ar Garantijas devgju;

8. ja Lietotdjs izstr8ddjuma izmanto paligmateridlus, kas neatbilst lietoSanas
instrukcijai.

5. Lietotdjs, kas nav patérétajs 1964, gada 23. aprila lkuma izpratng.
Civilkodeksa, zaude garantiju Produktam, kura:

- ligtotdjs ir non&mis, mainfjis vai sabojajis sérijas numurus, datuma norades un
nominélvériibas plaksnites;

- lietotajs ir sabojajis plombas vai ir redzamas listotdja manipulacijas pazimes.
Uzmanmu: Lietoldjs pats un uz sava rékina veic darbibas, kas saistitas ar
izstridajuma ikdienas ekspluaticiju un cila starpa izriet no lietoSanas
instrukcijas,

IV. Sadzibu procedira

1. Gadijuma, ja tiek konstatdts, ka Produkts darbojas nepareizi, pirms
pretenzijas lesniegianas jums ir japariecings, ka visas darbibas, kas Tpasi
noraditas lietosanas instrukciid, ir veiklas pareizi.

2. SidzThu ieteicams iesniegt nekavejoties, vélams 7 dienu laikd p&c lam, kad
pamanits Preces defekis. Lietotajam, kurd nav patérétajs 1964. gada 23. aprila
likuma izpratné. Civilkodeksa, zaud® no &fs garantijas izrieto8as tiesTas, ja 7
dienu laika nav iesniegta sidziba.

3. Pazinojumu par sidzibu var iesniegt, cita starpad, Produkta iegades vieta,
garantijas servisa vai rakstveidd uz norddilo adresi: Dedra Exim Sp. zo.0.,ul. 3
Maja B, 05-800 Pruszkow,

4. Lietotdjs var iesniegt sOdzibu, izmantojot fimekla vietné www.dedra.pl
pieejamo veidiapu. ("Garantijas pretenzijas veidlapa®).

6. Garantijas dienesta adreses atseviSkas valstis ir pieejamas vieiné
www. dedra.pl. Ja konkr&ta valsti nav garantijas dienesta, garantijas pretenzijas
ieteicams adresét: Dedra Exim Sp. z 0.0, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkdw (Polija).
6. Listotdja drogibas apsvérumu dél bojata Produkta lietogana ir aizliegta.

7. Bridindjums: Bojata izetr@d&juma lietofana ir bistama lietotdja veselibai un
dzivibai.

8. Garantijas saistibu izpilde notiks 14 darba dienu laika, skaitot no dienas, kad
Lietotdjs ir piegadajis pretenzija noradito preci.

9. Pirms defekiétd Produkta nodofanas stdzibas izskaffSanai to ieteicams
notirk. 10. Reklam&amo Preci ieteicams ripigi alzsargat pret bojajumism
transportédanas laika (reklaméjamo Preci ieleicams piegadat origindlaja
iepakojumal.

10, Garantijas termin$ tiek pagarinats par laiku, kurd Lietotdjs nav vargjis lietot
Produktu, uz kuru attiecas garantija, defekta dal.

Garantija neizslédz, neierobefo val neaptur Lietotdja tiesibas saskana ar
garantijas notelkumiem atliecTba uz pardoto precu defektiem.

Saskand ar Eiropas Parlamenta un Padomes 2016. gada 27. aprila Regulas
(ES) 2016/679 par fizisku personu aizsardzibu attiecbd uz personas datu
apstradi un $adu datu brivu apriti un ar ko atcel Direktivu 95/46/EK 13. panta 1.
un 2. punktu, inform&jam jds, ka.

1. Jisu veidlapd noraditu personas dalu parzinis ir DEDRA-EXIM sp. z 0.0., ar
juridisko adresi Prukova, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkdw (18lak: “Parzinis").

2. Jusu dati tiks apstradati tikai, lai veiktu ierices garantijas procediru saskana
ar \isparigo datu aizsardzibas noteikumu (turpmak teksta: “WDAR™) 6. panta 1.
dajas b. burtu. Datu sniegSana ir brfvpratiga, bet nepleciefama garantijas
procediras velk3anai.

3. Josu dati tks apstradati garantijas procedOras izskafi$anas laikd un
arhivsanas nolikos gadijuma, ja bds nepiecie$ams aizstavéties pret jebkadam
pretenzijam pret Parzini, ne ilgak ka fidz to termina beigdm.

4, JOsu datus drikst izpaust tikal personam, kuras apstrada datus parzinim,
pamatojoties uz rakstisku ligumu par personas datu apstrades uzticésanu, cita
starpd subjektiem, kas nodrodina: tehniska dienaesta pakalpojumus, hostingu vai
vietnes apkopi, IT pakalpojumus, kurjeru pakalpojumus. Parzina piegadatajiem
Ir pienakums nodrosinat datu drosThu un levérot piemerojamo likumu prasibas,
kas saistitas ar personas datu aizsardzibu. un vini nedrikst izmantot uzticStes
personas datus citiem mérkiem, nevis tiem, kas noteikti Ilguma ar Parzini.

5. Jusu dati netiks apstradati automatizti, tostarp profiléSanas veida, un tie
netiks parsdtii uz treso valsti / starptautisku organiziciju.

6. Jums ir tiesTbas jebkurd laika piek|Ol saviem datiem un labol, dzést, ierobedot
apstradi, liesbas parsitit datus, tiesibas lesniegt iebildumus, jebkurd bridl.

7. Visos jautdjumos, kas saisiiti ar j0su personas datu apstradi, ko veic Parzinis,
varat sazinaties ar 50 e-pasta adresi: daneosobowe@dedra.pl,

Stknis
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8, Jums ir tiesibas lesniegt sGdzibu iestadel, kas ir atbildiga par personas datu
aizsardzibu,
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Az eredeti utasitas forditisa

A megfelelfségl nyilatkozat a Dedra Exim Kft. cég székhelyén taldlhatd.

Az dltalanos biztonsagi feltételeket koldn Otmutatasként csatoltak az
utasitdsokhoz. Az dltalanos biztonsagi feltételeket kiidn utmutataskent
csatoltak az utasitasokhoz.

Szimbolummal jeldlt osszes FIGYELMEZTETEST és az
[l utasitasokkal . Az alabbi figyelmeztetések és biztonsagi
utasitdsok be nem tartédsa aramitést, tlizet vagy silyos sériilést
okozhat. Tartsa a figyelmezietéseket és utasitasokat jovai
hasznalatara.

2. A kesziilék leirasa

A dbra: 1. Fogantyl a szivattyd hordozdsshoz és felfiggesztéséhez. 2. Kidmlb
fivoka adapterrel. 3. A szivattyl alaplemeze és a szivonyilas fedele. 4. 4.
Uszokapesold, 5. Fogantyd az Gszokapesold Kioldasi szintjenak bedllitasahoz,

3. A késziilék célja

A buvarszivattyikat tiszta és szennyezett viz (a szennyezfi anyagok maximélis
atmérdje 35 mm) szivattyizasara terveziék haztartasi felhasznalasra.
Hasznalhatok kutakbol, kerti tavakbadl €s veszhelyzetben elaraszioft pincekbal
is szivattylizhato velik a viz.

A késziilék haszndlata felljitési és épitési munkdkndl, javitdmihelyekben,
amatdr munkaknal megengedett, a haszndlali utasitasban szerepld hasznalati
feltételek és megengedett munkakorilmenyek betartasa mellett.

4. A hasznalat korlatai

A kesziléket csak az alabb felsorolt "Megengedett lzemeltetési feltételek"
szerint szabad haszndlni.

A szivattydt nem arra tervezték, hogy a vizen kivill mas kézeget kezeljen, A
szivattyd  kdldnosen nem  hasznalhaté  maro,  gyolékony  vagy
robbanasveszélyes anyagok, (zemanyagok, ofajok, savak, lugok, szerves
anyagok, haztartdsi szennyviz vagy ilyen anyagokkal szennyezett wiz
szivaltylizasara. Nem alkalmas 35 °C feletti hmérséklell viz szivallylzasara.
A szivaltyd nem hasznalhatd medencék lisztitasara vagy bammilyen mas,
medencéket érintd kezelésre. A szivattyd nem hasznalhato folyamatos Gzemre,
pl. keringetd szivattyiként egy toban, levegdztetd szivattylkent egy
vizlartalyban.

A szivattyl tervezése es Kivilelezése nem iranyoz eld professzionalis esivagy
kereskedelmi céld alkaimazast.

A mechanikai és elektromos szerkezeten végzett, nem engedélyezett
valtoztatasok, barmmiyen maodositas, a kezelési utmutatoban nem leirt
karbantartasi miveletek jogellenesnek mindslinek, és a garancidlis jogok
azonnall elvesztését eredményezik, a megfeleldségi nyilatkozat pedig érvényét
veszti.

A nem rendeltetésszen] hasznalat vagy a hasznalati utasitasban foglaltaktol
eftérd hasznalat a garancialis jogok azonnali elvesztesét vonja maga utan.

Megengedett munkakoriilmények
MNe hagyja a készilékel bekapesolva feligyelet nélkdl,
Ne hasznalja a szivattylt olyan tartalyokban, ahol emberek vagy allatok
tartozkodnak. Ne hasznalja a vizen kivil mas folyadékok szivattylizasara.
A szivattylzott viz maximalis hdmerséklete: 35 *C

5. Miiszaki adatok

Modell DED8841 | DED8843 | DEDB844X | DEDB845X

Névieges -
feszilltséq [ViHz] 230 /~50

Névleges
teljesitmény (W] 550 800 1100
Lakhatas mianyag acel
Maximalis emelési
magassag [m] 7 9 9 10
Maximalis
Aramlasi
sebesséq [I/h] 11000 14500 14500 16000
Megengedett

meniilési mélység im

IP védelmi fok IP X8
Maximalis
vizhimérseklet
[*C] 35
Maximalis
szematmerd [mm] 35

6. Felkésziilés a munkara

AFIG‘!’ELEM Minden el6készitd munkat Ggy végezzen el, hogy a
késziiléket lekapesolja az dramellatasrél.
A munka megkezdeése eldtt feltétlendl ellendrizze a tapkabel allapotat. Ha
sérditnek talalja, a készilékel vissza kell kildeni javilasra, A cserél csak
szakképzell szervizkdzpont végezheti el. A tapkabel sajdt maga altali cseréje
nem megengedett! A halozati tapegységnek megfelelden mikodd
veddfoldeléssel kell rendelkeznie. A keésziléket legfeligbb 30 mA neévieges
szivargasi aramerdssagll hibasarami készilekkel (RCD) kell ellatni.
Csatlakozlassa a nyomdvezelékel a szivaltyd nyomdnyildsdhoz (A dbra. 2.
pont). Az (dritdcsonk  alkaimas csOmenettel rendelkezd  tomldk
csatlakoztatasara: 3/2" félmenettel (kizvetlenil a csatlakozo konyokdn) vagy 1"
hilvelykes menettel (a konydkre csavarozott végen). A 35 mm és 25 mm
atmérdill (a gyartdk dltal néha 54", illetve 1™ tdmidnek nevezett) sajtolt thmidk
szinten csatlakoztathatok a kdnydkre csavarozott leereszidcsonk végére.
Fontos biztositani, hogy az Uritbvezetak és az OritGesap kizdtti csatiakozasok
megfelelden tomitettek és rogzitettek legyenek. A menetes csatlakozasokat pl.
teflonszalaggal lehel lezami, a nyomotdmldket pedig egy szalaggal (Gn. cibant)
kell rogziteni, hogy mikodés kizben ne csisszanak el. A leeresztd vezetékek,
témitések és pantok nem tartoznak a szallitasi terjedelembe.
Szilkség esetén az Uszdkapcesold kabele megrovidithetd az erre a célra szolgald
tartoba helyezve (A abra, 5. pont).
Engedje le a szivattyit abba a tartalyba, amelyben mikodtetni kivanja - ne
feledje, hogy a szivattyit ne a tapvezetéknél engedje le! A szivattyu
leeresztésahez hasznalja a fogantyat (A abra, 1. pozicia), amelyhez sziikség
esaetén egy kiegaszitd kabel csatlakoztathato (a kabal nem tartozak).
Ha a szivattyu a tartaly aljgn fog alini, gydzddjidn meg rola, hogy a szivattyd
vizszintes talajon all. A szivenyilas (A abra, 3. pont) kérdll kosar kdrnyezetének
mentesnek kell lennie az eltdmbdésre hajlamos tdrmelékekldl,
Ugyeljen arra, hogy a megengedett legnagyobb meriilési mélységet ne lépje til,
Gybzddjdn meq arrdl, hogy a szivattyl maximalis szallitdmagassagat nem lépi
til (megjegyzes: a szallitdmagassagot a vizfelszintdl a nyomovezeték
legmagasabb pontjalg kell mérni).
Gydzadjtn meqg arrdl, hogy az dszdkapcsold (A abra, 4. pont) szabadon Uszik
a wizben, mieldlt csatlakoziating a haldzatra. Ellendrizze, hogy a leeresztd
vezeték (ha hajlékony tomidt hasznal) nincs-e elgdrblive, megesavarodva vagy
barhol olyan targgyal megcsipve, amely akadalyoznd a szivattylzott viz
aramlasat,

7. Csatlakozas a halézathoz

A készilek dramforrshoz vald csallakoztatasa el6tt gybzidjon meg arrdl, hogy
a tapfesziltség megfelal a teliesitménytablan feltlintetett értéknek.

A ftapellatd berendezésnek meg kell felelnie az elektromos berendazésekre
vonatkozd alapvetd kivetelményeknek, es meg kell felelnie a hasznalatra
vonatkozd  biztensagi  kovetelményeknek. A tdpkabel  minimalis
keresztmetszetére €s a biztositék névieges értékére vonatkozd paramétereket
a keszilék tefjesitmanyétd| fliggden az alabbi tablazat tartalmazza:

A kesziilok ':g’r‘;’si'ti;;f:;‘f C [A] tipus® minimalis
teljesitmanye [W]. mm [ biztositek.
=700 0.75 6
700+1400 1 0

A beszerelést szakképzett villanyszerelGnek kell elvégeznie. Hosszabbitd
kabelak hasznalata esetén dgyeljen arra, hogy a vezeték kereszimetszete ne
legyen kisebb a szikségesnél (lasd a tablazatot). Az elektromos kabelt Ggy
helyezze el, hogy mikdédeés kozben ne alljon fenn az elvagas veszélye. Ne
hasznaljon sérlit hosszabbitd kabeleket. Rendszeresen ellendrizze a tapkabel
allapotat. Ne hizza meg a tapkabelt.

8. A készilék bekapcsolasa

AFIGYELEM A készilék Uzembe helyezése elott feltétlendl el kell
végezni a "Mikodeésre valo felkésziles” cimi fejezetben
leirt lépéseket.

A szivaltyl automatikusan elindul, ha a haldzatra van csatlakoztatva, &s az
uszokapesolol a viz felhajtoersje felemeli. Ha a vizszint csokken és az
uszdkapcsold leesik, a szivattyd automatikusan kikapesol.

Az Oszokapesolol nem szabad allandéan "be" allasban rogziteni,

9. A késziilek hasznalata

A szivatty(t mikodes kizben teljesen viz ala kell meriteni. A szivattyd részleges
vizbe meritéssel vagy szarazon torténd Gzemeltetése a motor karosodasahoz
vezathel, Az ilyen nem rendeltelésszeri hasznalathdl eredd karokra nem
vonatkozik a garancial

10. Folyamatos karbantartas

AF|GYELEM Minden karbantartasi mivelatet igy végezzen el, hogy a
késziléket levalasztja az aramellatasrol.

Rendszeresen ellendrizze a szivattyot: rdvid tavi hasznalat esetén (pl. viz

kiszivattylzasa eléraszioft pincékbdl) minden hasznélat elfit és utan, allandd

bekotés eseilén legaldbb 5 hetente. Ellendrizze a l&pvezelék allapolat,

ellendrizze az Uszokapcsold mikodasat. Tisztitsa a szivatty(t tiszta vizsugarral,

ne hasznaljon tisztitoszereket vagy agressziv vegyszeraket.
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11. Pétalkatrészek és tartozékok

Pdtalkatrészek és tartozékok beszerzésehez fordulion a Dedra Exim
szervizhez. Az elérhetbségek a kézikonyv 1. oldalan talalhatok,

Potalkatrészek rendelésekor kérjik, adja meg a tlpustablan szerepld
tétalszamot és az alkatrészszamot a szerelési rajzral.

A jotallasi idiszak alatt a javitasokat a jGtallas) jegyen feltintetett feltételek
szerint végzik el. Kerjlk, hogy a hibas termékel javitasra adja al a vasarlas
helyén (az eladd kiteles a hibas terméket atvenni), killdje el a Dedra Exim
kozponti szervizkdzpontjaba, vagy kildje el a lakohelyéhez legkdzelebbi
szervizktzpontba (a szenvizkozpontok listaja a www.dedra.pl oidalon talalhato).
Kerjik, csatolja a kitoltott jotallasi jegyet. A garanciaidd lejarta utan a javitasokat
a kdzponti szerviz végzi, A meghibascedott terméket kildje el a szervizkozpontba
(a szallitasi killséget a felhasznald fizeti).

12. Onalléan kijavitott hibak

Huzza ki a késziiléket a tapegységbdl, mielGtt barmilyen
A FIGYELEM hibaelhdritdst elvégezne.

Probléma Ok Megoldas
Gy MNyomja a dugdt tovabb a
rAus!sztlT::in konnektorba, ellendrizze a
csatlakoztatva qukaball. HE: a fapkabl_ai sartltnek
vagy s&rilt qur}n_:ml. utalja a késziiléket
A késziilek ' szenvizbe.
nem mikodik. . _ Ellendrizze a fesziliséget az
iézaylﬁ;c" s aljzaton. Ellendrizze, hogy a
IS0 biztositék nem lépett-e ki,
Hibas A kapcsold cseréje Ujjal szikséges
Uszdkapcsold. - utalja a készlleket szervizbe.
A
A szivattyl szalltotom|&tdm | Szintesse meg a szivattyu
mikadik, de 16 efomaditt nyomaooldalan fellépd fojtas okat.
e vagy elgorbiitt. | .
szivattylzza a | A kosar vagy a Huzza ki a szivattyut a
vizel, szivacsonk tapegységhbdl, vegye ki a vizbdl &s
ltomadatt, | lisztitsa meg.

13. A késziilék kompletizalasa
1. Szivatty 2. Csatlakozo konyok 3. Kiliritd fuvoka

14. Tajékoztatas a felhasznalok szamara az
elektromos és elektronikus berendezések
artalmatlanitasarol

{a haztartdsokat érinti)

A termékeken vagy a kisérd dokumentacion feltiintetett szimbolum

azt jelzi, hogy a hibas elektromos vagy elektronikus berendezéseket

nem szabad a haztartdsi hulladékkal egyitt aralmatianitani. Ha az

— " alkatrészekel meg kell semmisiteni, Gjra kel haszndini vagy

hasznositani kell, a helyes megoldds az, ha elviszi 6ket egy emme szakosodott
gydjtchelyre, ahal ingyenesen atveszik oket A hasznalt berendezések
gyljtdhelyeirdl a helyi hatdsdgok adnak tajekoztatast, példaul a honlapjukon,
A berendezés megfeleld drtalmatlanitdsa lehetdivé teszl az értgkes erdiorrasok
megirzését és az egészsagre és kormyezetre gyakorolt azon negativ hatasok
elkerlilését, amelyek a készllékben lévd veszélyes anyagok, keverékek és
osszetevik esetleges jelenlétébdl adadnak,
A helytelen hulladékarlalmatlanitas a vonatkozd helyl eldirdsok szerint blintetés
veszélyével jar.
Az uniés orszagok felhasznaldi: Ha elektromos vagy  elektronikus
berendezéseket kell artalmatlanitania, kerjik, fordulion a legkdazelebbi
értékesitési ponthoz vagy a szallitdjahoz, akik tovabbi tajékoztatast tudnak adni.
Az Eurdpal Unién kivili orszdgokban térténd artalmatlanitds: Ez a szimbolum
csak az Eurdpai Unid orszagaira vonatkozik. Ha a terméket el kivanja dobni,
kérjiik, forduljion a helyi hatdsagokhoz wvagy a kereskeddhoz a helyes
artalmatlanitasi modszerrel kapcsolatban.

Garanciakartya
a oldalon

[Pump]
Rendeiési szam: DED8841/DEDB843/DEDB844X/DEDBE4EX tételszam:

(a tovabbiakban: a termék)
A termek vasarlasanak datuma: ............

Kereskedd bélyegzdje

Az eladd datuma és al&irdsa: ...

Felhasznaléi nyilatkozat:
Megerdsitem, hogy tajékoztattak a [Gtallsi feltételekrdl, valamint a kezelési
Utmutatoban és a jotaliasi jegyben foglalt iranyelvek be nem tartasanak
kévetkezmeényeirél, A jotalasi feltételeket megismertem, amit kézzel irott
aldirasommal igazolok:

Datum és hely

I. A termeékeért valo felelosseg
1. Kezes - Dedra Exim Sp. Z 0.0, székhelye Pruszkdw, cime: ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkow, KRS 0000062517, Varso varos keruleti birosaga Varsoban, az
orszagos birdsagi nyilvantartas XIV. gazdasagi osztalya, NIP 527-020-48-33,
alaptéke: 100 980,00 PLN.

2. A jelen jolallasi jeqgy feltetalel szerint a Garanciavallalé garancial vallal a
Garanciavallald forgaimazasabdl szédrmazd Termékre,

3. A garancia szerinti feleldsség csak a termékben a Felhasznalénak torténd
atadas iddpontjaban rejld okokbal eredd hibakra terjed ki,

4. A Felhasznald a jotéllas alapjan jogosult a Termék ingyenes javittatasara,
feltéve, hogy a hiba a jotallasi idd alatt valt nyilvanvaldva. A Termék javitasanak
madja (javitds modja) a Garanciavallald belatdgsa szernt torénik. Ha a
Garanciavallals gy itéli meg, hogy a javitas nem lehetséges, a Garanciavallala
fenntartjia a jogot, hogy a hibas elemet vagy a teljes Termeket hibatlanra
cserelje, csokkentse a Termek arat vagy elalljon a szerzodestdl.

Az 1964, Zprilis 2341 torveny érlelmeében fogyasztonak nem  mindsild
Felhasznald wvonatkozasaban. Polgari Torvénykdnyv, a Garanciavallald
felelissége a jelen garanciabol és/vagy annak megkotésével és teljesitésével
kapcsolatban keletkezett karokert, figgetlenil a jogcimtol, legfeljebb a hibas
Termék ertshénak erejéig tefjed.
Il. Garanciaidészak
Temékosszetevok

A felhaszndld alairdsa

A jotallasi védelem idotartama

24 hdnap a Termék vasarlasanak a
Szivaltyi jelen |otalldsi jegyen feltiintetett
datumatdl szamitva.

lll. A garancia igénybevételének feltételei

A Felhasznaldnak be kell mutatnia a Termeék kitoltott jotallasi jegyét, és igazalnia
kell a Termék Felhasznald altali megvasarasanak kdrliményeit, pl. a blokk,
szadmla sth. bemutatdsdval. A hatékony reklamécickezelés érdekében ajdnlont,
hogy & Felhasznald a Termékkel eqyiitt a Felhasznalsl kézikényvben taldlhatd
"A kesziilék kiegeszitése" cimi fejezetben meghatarozott osszes alkairészt is
benylijtsa.

2. hogy a Felhaszndld betartia a kezelési dtmutatdban és a jotallasi jegyben
szereplt ajanldsokat.

3.A garancia csak a Lengyel Koztarsasag és az EU teruletére vonatkozik.

4.4 jotallas nem terjed ki a termék olyan hibdira, amelyek kilGnosen a
kovetkezOkbdl erednek:

a. A Felhasznald nem tartja be a hasznalati utasitiasban meghatarozott
feltételeket, kilondsen a helyes mikadés, karbantartas és tisztitas tekintetében;
b. Olyan tisztito- vagy karbantartoszerek hasznalata a Felhasznald altal,
amelyek nem felelnek meg a hasznalati utasitasnak;

c. A Termék nem megfeleld taroldsa és szallitasa a Felhasznalo dltal;

d. A Felhasznalo altal a Terméken vegrehajtott, a Garanciavéllaloval nem
egyeztetett. jogosulatian valtoztatasok és/vagy modositasok;

e. Ha a Felhasznald a Termékben olyan fogydeszkiziket hasznal, amelyek
nem felelnek meg a hasznalati utasitasnak.

5. Az a Felhasznalo, aki az 1964. aprilis 23-i torveny értelmében nem fogyaszto.
Polgan Torvenykonyv, elvesziti a termékre vonatkozd garanciat, amelyben:

- a sorozatszamokat, a datumjelzeseket és a teljesitmeénytablakat a felhasznalo
eltavolilotta, megvaltoztatia vagy megrongalta;

- a plombak a felhasznalé Altal measériltek, vagy a felhaszndld Altal torténd
manipulaciora utalo jeleket mutatnak.

Figyelem: A Felhasznaldo a Termék napi (zemeltetésével kaposolatos, tobbek
kozdtt a hasznalati utasitidsbhdl eredd tevékenységeket sajdt maga és sajat
kioltsegén vegzi,

IV. Panaszolasi eljaras

1. Amennyiben a termék hibasan mikddik, kerjik, a reklamacio benyljtasa elétt
gydzddjdn meg arrdl, hogy kildondsen a hasznalati utasitasban meghatarozott
Gsszes lépést helyesen hajlolta-e végre.

2. Ajanlott a reklamaciol azonnal, lehetSleg a termék hibajanak észlelésetd]
szamitoft 7 napon belll megtenni. Az a Felhasznald, aki nem fogyaszto az 1964,
aprilis 234 térvény érteimében. Polgar Torvénykdnyw, elvesziti a jelen
jotallasbol eredd jogail, ha a reklamacidra nem kerll sor 7 napon beldl.

3. A reklamacio bejelentése tobbek kbzott a Termék vasardasakor, a jotallasi
szervizben vagy Irasban a megadolt cimen térténhet: Dedra Exim Sp. z o.0., ul.
3 Maja 8, 05-800 Pruszkdw.

4. A felhasznald a www.dedra.pl webeldalon elérhetd Odapon nydjthat be
panaszt. ("Jotallasi igenyldlap®).

6. Az egyes orszagok garanciaszervizének cimei a www.dedrapl oldalon
talalhatak. Ha eqy adolt arszagban nincs garancialis szerviz, akkor ajaniolt a
garancidlis igényeket a kdvetkezd cimre cimezni: Dedra Exim Sp. zo.o, ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkow (Lengyelorszag).

. A Felhasznalo biztonsdga érdekében a hibas Termek hasznalata tios.

7. Vigydzat: A hibas Termeék hasznalata veszélyes a Felhasznald egészségére
a5 dlatére.

8. A garancidlis kitelezettségek teljesitése a reklamalt termek Felhasznald altali
atvételétdl szamitott 14 munkanapon belll torténik.

9. Javasoljuk, hogy a hibas Terméket tisztitsa meg, mielétt reklamécidra leadja.
A reklamalt Terméket ajanlott gondosan védeni a szallitds sordn keletkezd
sérilések ellen (gjanlott a reklamalt Termeéket eredeli csomagoldsaban
szallitani).

10. A jotallasi idd meghosszabbodik azzal az idovel, amely alatt a Felhasznalo
a jotallas ala tartozo terméket a hiba miatt nem tudta hasznaini,

A garancia nem zarja ki, nem koratozza és nem flggeszti fel a Felhasznalonak
az eladott aruk hibaira vonatkozo jotaliasi szabalyok szerinti jogait,

A termeészetes személyeknek a személyes adatok kezelése tekintetében torténd
veédelmerdl és az ilyen adatok szabad Aramlasarsl, valamint a 95/46/EK irdnyely
hatalyon kivil helyezésérdl szolo, 2016. aprlis 27-| (EU) 2016/679 eurdpai
parlamenti és fanacsi rendelet 13, cikkének (1) és (2) bekezdésével
fisszhangban tajékoztatjuk Ont, hogy
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1. Az drlapon megadott személyes adatainak Adminisziratora a Pruszkdw-i
székhelyll DEDRA-EXIM sp. z oo, ul. 3 Msja 8 05-800 Pruszkdw
{tovabbiakban: Adminisztrator”).

2. Az On adatait kizérdlag a keészilékre vonatkozo garancialis eljaras
lefolytatiasa céljdbdl dolgozzuk fel az altaldnos adatvédelmi rendelet (a
tovabbiakban: "GDPR") 6. cikke (1) bekezdésének b) pontiaval dsszhangban
Az adatszolgdltatds dnkéntes, de a garancidlis eljarés lefolytatasahoz
szikséges.

3. Az On adatait a garancialis eljgras lefolytatasanak megfontolasanak
idétartama  alatt, valamint archivalési céllal kezeljiik, amennyiben az
Adminisztratorral szembeni esetleges kivetelésekkel szemben szikséges
véclekezni, de legfeljebb azok eléviléséig.

4, Az On adatsi csak olyan szervezelek szamara adhato ki, amelyek az
Adminisztrator nevében, a személyes adatok feldolgozasara vonatkozo irasbeli
megbizasi szerzddés alapjan adatokat kezelnek, és tobbek kozott technikai
szolgaltatast. tarhelyszolgaltatast vagy weboldal-karbantartast, informatikai-.
futarszolgaltatast nydjtanak. Az Adatkezeld beszallitdi kotelesek gondoskodni
az adatbiztonsagrdl és megfeleini a személyes adalok védelmére vonatkozd
hatalyos jogszabalyok kivetelménysinek, és nem hasznalhatjdk fel a rajuk
bizott személyes adatokat az Adatkezelovel kititt szerzddésben meghatarozott
célokidl eltérd célokra,

5. Az On adatait nem dolgozzuk fel aulomatizalt madon, beleérive a
profilalkotast, és nem tovabbitjuk harmadik orszagbafmemzetkizi szervezetnek.
6. On bérmikor jogosult az adatai tartalmdhoz tiriénd hozzaféréshez, valamint
annak helyesbitéshez, WWridshez, az adatkezelés korldtozdsdhoz, az
adathordozhatdsaghoz és a kifogdsoldshoz vald joghoz.

7. Az On személyes adatainak az Adatkezelé altali feldolgozasaval kapcsolatos
minden kérdéshen az aladbbi e-mail cimen veheti fel a kapcsolatot:
daneosobowe@dedra.pl;

8. Onnek jogdban all van panaszt benyijtani az illetékes adatvédelmi
hatésagnal;
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13. Sel de complatare a dispozitivului
14. Informafia pentru utilizatori cu privire la eliminarea echipamentelor elecirice
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15. Talon de garanbe

Traducerea instructiunii originale

000~ O A La B =,

Declaratia de conformitate s= afld la sediul Dedra Exim Sp. z 0.0,
Conditii generale de sigurantd au fost atasate la instructiuni ca o brogurd

separata.

ﬂ AVERTISMENT. Cititi toate avertismentele marcate cu
simbolul B si toate instructiunile. Nerespectarea

avertismentelor si instructiunilor de sigurantd mentionate mai jos

poate cauza electrocutdri, incendil sau leziuni grave.

Pastrati toate avertismentele si instructiunile pentru utilizare

ulterioara.

2. Descrierea dispozitivului

Fig. A 1. Maner pentru transportul si suspendarea pompei. 2, Duza de refulare cu
adapior. 3. Duzi de refulare cu adaptor. Placa de baza a pompei si capacul orificiului
de aspiratie, 4, 4. Intrerupdtor cu flofor. 5. Maner pentru reglarea nivelului de
declansare a infrerupatorului cu plutitor,

3. Scopul dispozitivului

Pompele submersibile sunt concepute pentru pomparea apei curate si poluate
(diametrul maxim al poleantiior 35 mm) in uz casnic. Acestea pot fi utilizate
pentru a pompa apa din fantani, iazuri de grading si, n situatii de urgentd, si din
subsoluri inundate,

Este permisa utilizarea aparatului in lucrari de renovare si de constructie,
ateliere de reparatii, lucrari de amatori, cu respectarea conditilor de utilizare si
a condililor de lucru admise cuprinse in instructiunile de utilizare.

4, Limitari de utilizare

Aparatul poate fi utilizal numai Tn conformitate cu "Conditile de functionare
admise" de mai jos.

Pompa nu este proiectatd sa manipuleze niciun alt mediu decat apa. in special,
pompa nu trebule sa fie utilizata pentru a pompa substanie corozive, inflamabile
sau explozive, combustibili, uleiur, aclzi, baze, substanie crganice, ape uzate
menajere sau apd contaminata cu astfel de substante. Nu este adecvata pentru
pomparea apei la temperaturi de peste 35 °C,

Pompa nu este destinatd & fi utilizata pentru curdtarea piscinelor sau pentru
orice alt tratament care le implicd. Pompa nu poate fi utilizata pentru functionare
continud, de exemplu ca pompé de circulatie intr-un iaz, ca pompd de aerare
pentru un rezervor de apa.

Proiectarea si constructia pompel nu are Tn vedere aplicatii ca echipament
profesional sifsau comercial.

Schimbarile neautorizate ale constructiel mecanice si electrice, orice modificari,
operatiuni de intretinere care nu sunt descrise in instructiunile de utilizare vor fi
considerate ilegale si vor duce la pierderea imediata a drepturilor de garantie,
iar declarafia de conformitate va deveni nuld si neavenita.

O utilizare necorespunzitoare sau neconforma cu instrucliunile de utilizare va
duce la pierderea imediata a drepturilor de garantie.

Conditii de lucru permise
Mu lasati aparatul pomnit nesupravegheat.
MNu utilizati pompa in rezervoare In care sunt prezente persoane sau
animale. Nu utllizafi pentru a pompa alte lichide decat apa.
Temperatura maxima a apei pompate: 35 °C

5. Date tehnice

Model DEDB841 | DED8843 | DEDB8B44X | DEDBB45X
Tensiunea

nominala [\M/Hz] a

Putere nominala

550 200 1100

Locuinte plastic atel
Tnaltimea maxima
de ridicare [m] T 9 g 10
Debit maxim [Ih] 11000 14500 14500 16000

Adancimea de

imersie admisa 7m

Grad de protectie
P

IP X8

Temperatura
maxima a apei
[FC] 35
Diametrul maxim
al boabelor [mm] 35

6. Pregatirea pentru munca

Efectuati toate lucrdrile pregititoare cu aparatul
AATENTIE deconectat de la sursa de alimentare.
inainte de a incepe lucrul, asigurati-vd ca ati verificat starea cablului de
alimentare. Dac4 se constaté ca acesta este deteriorat, aparatul trebuie returnat
pentru reparalil. Tnlocuirea poate fi efectuatd numai de cétre un centru de
service calificat. Mu este permisa inlocuirea cablului de alimentare de céatre
dumneavoastral Reteaua de alimentare frebuie s& aibd un sistem de
impaméntare de protectie care sé funciioneze corect. Aparatul trebuie sa fie
alimentat cu un dispozitiv de curent rezidual (RCD) cu un curent de scurgers
nominal de cel mult 30 mA.
Atasali conducta de refulare la erificiul de refulare al pormpei (fig. A, punctul 2).
Racordul de refulare este potrivit pentru conectarea furtunuriler cu filet de teava:
filet de 3/2" jumatate (direct pe cotul de conectare] sau filet de 17 inch (pe
capatul insunubat pe cot). Furtunurile cu fixare prin presare cu diametre de 35
mim 51 25 mm {denumite uneori de producaton furtunuri de 5/4" si, respectiv, 1%)
pot fi, de asemanea, conectale la capétul de evacuare insurubatl pe cotl. Este
important s& se asigure cé racordurile dintre conducta de refulare si racordul de
refulare sunt bine etansate si fixate. Conexiunile filetate pot fi sigilate, de
exemplu, cu bandad de teflon, iar furtunurile de impingere trebuie fixate
suplimentar cu o banda (asa-numitul cibant) pentru a preveni alunecarea lor in
timpul functiondrii. Conductele de descércare, garniturile sl benzile nu sunt
incluse in domeniul de aplicare al livraril,
Dacéd este necesar, cablul intrerupatorului cu plutitor poate fi scurtat prin
plasarea acestuia in suportul prevazut in acest scop (figura A, pozifia 5).
Coborali pompa In rezervorul Tn care urmeaza sa funclioneze - nu uitali sa nu
cobordti pompa de conducta de alimentarel Pentru a coborf pompa, utilizafi
manerul (fig. A, poz. 1), la care se poate atasa un cablu suplimentar, daca este
necesar (cablul nu este inclus).
in cazul in care pompa va sta pe fundul rezervorului, asigurati-va ca pompa se
afia pe un teren plan. Zona inconjurdtoare a cosulul din jurul orificiulul de
aspiratie (fig. A, poz. 3) trebuie s fie lipsitd de resturi care ar putea s o
blocheze.
Asigurati-vd cd nu se depéseste adancimea maxma admisa de imersie.
Asigurati-va ca nu este depasitd inéltimea maxima de refulare a pompei (nota:
indltimea de refulare se masoard de la suprafata apei pana fa cel mai nalt punct
al conductei de refulare).
Asigurati-va cd Intrerupdtorul cu plutitor (fig. A, poz. 4) pluteste liber In apé
inainte de conectarea la reteaua de alimentare. Verificali dacé conducta de
refulare (daca se utilizeaza un furtun flexibil) nu este indoita, rasucita sau ciupita
in vreun loc cu un obiect care ar impiedica fluxul de apa pompats.

7. Conectarea la retea

inainte de a conecta aparatul la o sursé de alimentare, asigurali-va cé tensiunea
de alimentare corespunde cu valoarea indicata pe placuta de identificare.
Instalatia de alimentare trebuie sa fie realizatd in conformitate cu cerintele
esentiale pentru instalatifie electrice si s indeplineasca cerintele de siguranta
pentru utilizare. Parametrii pentru sectiunea transversald minim& a cablului de
alimentare si valoarea nominald a siguranigi in functie de puterea aparatului
sunt indicati in tabelul de mai jos:

Sectiunea transversala . —
minima a conductoruluf | S1BUERIE M 08
[mm}* ]

=700 0,75 6

Puterea dispozitivului
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| 700+1400 | 1 | 10 |

Instalarea trebuie efectuatd de un electrician calificat. Atunci cand utilizati
cabluri prelungitoare, asigurati-va ¢a secliunea transversald a conductorului nu
este mai mic# decht cea necesard (a se vedea tabelul). Aranjati cablul electric
astfel incat 58 nu existe riscul de a fi tAiat Tn timpul funciionaril. Nu utilizati cablur
prelungitoare deteriorate. Verificati periodic starea cablului de alimentare cu
energie electricd. Nu trageti de cablul de alimentare.

8. Pornirea aparatului

A ATENTIE inainte de a pune in functiune unitatea, este esential s
i efectuati pasii descrisi in sectiunea "Pregitirea pentru

functionare”.

Pompa wa porni automat daca este conectatd la refeaua elecirica | iar

Tntrerupatorul cu plutitor este ridicat de forfa flotantd a apei. Atunci cand nivelul

apei scade si intrerupatorul cu plutitor coboara, pompa se va opri automnat.

Nu este permisa fixarea permanentd a intrerupatorului cu flotor in pozitia

"pornit”.

9. Utilizarea dispozitivului

Pompa trebuie sd fie complet scufundatd in apd n timpul functionéri.
Functionarea pompei cu imersiune partiald sau Tn regim uscat poate duce la
deteriorarea  motorului. Daunele cauzate de o astfel de utilizare
necorespunzatoare nu fac obieciul garantisi!

10. Operatii curente de mentenanta

Efectuati toate operatiunile de intretinere cu unitatea
A ATE NTIE deconectata de la sursa de alimentara.
Inspectati periodic pompa: In cazul unei utilizan pe termen scurt (de exemplu,
pomparea apei din subsolun inundate) inainte si dupa fiecare ufilizare, iar in
cazul unei conexiuni permanente, cel putin o data la 5 saptamani. Verificati
starea conductel de alimentars, verificali funclionarea intrerupdtorului cu

plutitor. Curdtali pompa cu un jet de apd curatd, nu folositl detergenti sau
substante chimice agrasive.

11. Piese de schimb si accesorii

Pentru a achizitiona piese de schimb i accesorii, va nugam sa contactati Dedra
Exim Service. Datele de contact se gasesc la pagina 1 a manualului.

Atunci cdnd comandati piese de schimb, va rugam sa mentionati numarul de lot
de pe placuta de identificare si numarul piesei din desenul de asamblare.

In timpul perioadel de garantie, reparatile sunt efectuate in conformitate cu
termenii si condifiile mentionate in cardul de garantie. W& rugam sa predali
produsul defect pentru reparatii la locu| de achizitie (vanzatorul este obligat sa
accepte produsul defect), sa 1l trimiteti la centrul de service central al Dedra
Exim sau sa il trimiteti la centrul de service cel mal apropiat de locul de resedinta
(lista centrelor de service la www.dedra.pl). V& rugdm s3 atasali cardul de
garantie completat. Dupd perioada de garantie, reparatile sunt efectuate de
cafre serviciul central. Trimiteli produsul defect la centrul de service (costurile
de transport sunt suportate de utilizator).

12. Defecte remediate in mod independent
A ATENTIE Deconectati aparatul de la sursa de alimentare inainte
3 de a efectua singuri orice operafiune de depanare.

Problema Cauza Solutie

| Tmpingeti fisa mai mult in priza,
verificati cablul de alimentare. Daca
se conslatd cd este deleriorat cablul
de alimentare, trimiteti aparatul in

| semvice.
VWerficati tensiunea la priza.
Verificati daca nu s-a declansat

| siguranta.
Este necesara inlocuirea

Cabilul de
alimentare este
conectat incorect
sau deterorat.
Dispozitivul nu
funciioneaza. Mu exista
tensiune la priza.

1]?;;::!?:; e comutatornulu cu unul now - timiteti
7" | unitatea in service.
Furtunulfurtunul

de alimentare Eliminati cauza strangularii de pe

:;T;:n - este infundat partea de refulare a pompei.
I sau indoit.
dar nu e i
pompeaza giiuriizlage Deconectali pompa de la sursa de
apa. aspiane eate alimentare, scoateli-o din apd si
infundat. e

13. Completarea echipamentelor
1. Pompa 2. Cot de racordare 3. Duza de refulare

14. Informatii pentru utilizatori cu privire la
eliminarea echipamentelor electrice si electronice

(priveste gospodériile)
Simbaolul afisat pe produse sau pe documentatia care le insoteste
ﬁ indicé faptul c& echipamentele electrice sau electronice defecte nu
trebuie eliminate Tmpreuna cu deseurile menajere. In cazul Tn care
¥ irebuie s& eliminali, sd reutilizali sau s& recuperali componente,
trebuie =4 le duceli la un punct de colectare specializat, unde vor fi acceptate
gratuit, Autoritatile locale furnizeaza informatii privind locatia punctelor de
colectare a echipamentelor uzate, de exemplu pe site-urile lor wab.

Eliminarea corespunzatoare a dispozitivului permite conservarea resurselor
valoroase si evitarea impactului negativ asupra s&n&téfil simediului, care rezultéd
din posibilitatea prezentei substantelor, amestecurilor si componentelor
periculoase in echipament.

Eliminarea incorectd a deseurilor riscd sanctiuni in  conformitate cu
reglementdrile locale relevante.

Utilizatorii din tarile UE: Daca trebuie sa va debarasati de echipamente electrice
sau electronice, va rugam sa contactali cel mai apropiat punct de vanzare sau
furnizorul dumneavoastra, care va va putea oferi informatii suplimentare.
Eliminarea in tari din afara Uniunii Europene: Acest simbol se aplicd numai Tn
térile din Uniunea Europeana. Tn cazul in care dorill s& aruncali acest produs,
vé rugam sd contactali autoritatile locale sau dealerul pentru a afia metoda
corecia de eliminare.

Card de garantie
pe
[Pompa]
Mr. de comanda: DED8841/DEDE&41/DEDAB43/DEDEB44X/DEDBA4EX Nr. de
(=] T

(denumit in continuare "produsul™)
Data achizitionarl pradusulul: ...

Stampila comerciantulul

Data si semnatura vanzatonuluiz ...,

Declaratia utilizatorului:
Confirm ca am fost informat cu privire Ia conditiile de garantie si la consecintele
nerespectarii indicafiilor din instructiunile de utilizare si din cardul de garantie.
Sunt constient de conditile acestei garantii. pe care le confirm prin semnatura
mea de mana:

Data si locul Semnatura utilizatorului

Garaniia este acordatd fn conformifate cu prevederile OG 21/19892 si OG
14072021, cu modificarile ulterivare, pe baza cardului de garanfle si & dovezil
orlginale de cumparare. Peroada de reparafie nu poate depasi 15 zile
calendaristice de la data la care consumaforuf a predat reclamatia vanzatorului,

|. Réaspunderea pentru produs

1. Garant - Dedra Exim Sp. z 0.0. cu sediul sacial in Pruszkow, adresa; ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkdw, KRS 0000062517, Tribunalul Districtual pentru orasul
Varsovia din Varsovia, Divizia XIV Economicd a Registrului National al
Instantelor, NIF 527-020-48-33, capital social: PLN 100 880,00,

2. In conformitate cu termenii acestui card de garanfie, Garantul garanteaza
Produsul, provenit din distributia Garantului.

3. Raspunderea in cadrul garantiel acoperd numai defectele care rezultd din
cauze inerente produsului in momentul In care acesta a fost pus la dispozitia
utilizatorului.

4. Utilizatorul, in virtutea garantiei, are dreptul la repararea gratuita a produ sului,
cu conditia ca defectul sa fi devenit evident in timpul pericadei de garante.
Metoda de reparare a Produsului (metoda de reparare) esle la discretia
Garantului, In cazul in care Garantul constatd c repararea nu este posibila,
Garantul isi rezerva dreptul de a Tnlocui elementul defect sau Tntregul Produs cu
unul fara defecte, de a reduce pretul Produsului sau de a se retrage din contract.
In ceea ce priveste ulilizatorul care nu este un consumator in sensul Legii din
23 aprilie 1964, Codul civil, réspunderea Garantului pentru daunele rezultate din
prezenta garanfie sifsau In legdturd cu incheierea si executarea acesteia,
indiferent de titlul legal, este [imitata la maximum valoarea produsului defect.

Il. Pericada de garantle
Componentele produsului | Durata de protectie a garantiei
Pompé 24 de luni de la data achizifiondri produsului,
asa cum se aratd pe acest card de garantie

lil. Conditii pentru a beneficia de garantie

Utilizatorul trebuie 58 prezinte cardul de garantie al produsului completat si sé
dovedeascd circumstantele achizitiondril produsulul de cétre utilizator, de
exemplu, prin prezentarea chitantei, a facturii etc. In scopul unei procesari
eficiente a reclamatiilor, se recomanda ca Utilizatorul sa prezinte, impreuna cu
Produsul, toate componentsle specificate la "Completarea dispozitivulul”
cuprinse in Manualul de utilizare.

2. ca utilizatorul respecta recomandarile cuprinse in instructiunile de utilizare si
in cardul de garantje,

3.Garantia acopera numai teritoriul Republicii Polone si al UE.

4. Garantia nu acoperd defectele Produsului care rezulta in special din:

a. Merespeclarea de catre utilizator a conditiilor stabilite Tn instructiunile de
utilizare, in special Tn ceea ce priveste funclionarea, intrefinerea si curatarea
corecie;

b. Utilizarea de catre utilizator a unor produse de curdtare sau de intretinere
care nu sunt conforme cu instructiunile de utilizare:

¢, Depozitarea i transportul necorespunzator al produsului de catre ulilizator,
d. Modificri neautorizate sifsau modifican neautorizate ale produsului de catre
utilizator, care nu au fost convenite cu Garantul;

e. Utilizarea de catre ufilizator in produs a unor consumabile care nu sunt
conforme cu instructiunile de utilizare.
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5, Utilizatorul care nu este un consumator in sensul Legii din 23 aprilie 1964,
Codul civil, pierde garantia pentru Produsul in care:

- numerele de serie, indicatile de datad si placutele de identificare au fost
indepartate, modificate sau deteriorate de catre utilizator;

- sigilile au fost deteriorate de catre ulilizator sau prezinta semne de manipulare
de célre utilizator,

Atentie: Utilizatorul va efectua activitétile legate de functionarea zinicd a
produsului, care rezultd, printre attele, din instructiunile de utilizare, de unul
singur si pe propria cheltuiald.

IV. Procedura de depunere a plangerilor

1. Tn cazul in care se constata ca produsul functioneaza incorect, trebuie sa va
asigurali ca toli pasii specificali in special Tn instructiunile de utilizare au fost
parcursi corect inainte de a face o reclamatie.

2. Se recomanda sa faceti o reclamatie imediat, de preferintd Tn termen de 7 zile
de la constatarea unui defect al produsului. Utilizatorul care nu este un
consumateor in sensul Legii din 23 aprilie 1964, Codul civil, pierde drepturile care
decurg din aceasta garaniie daca nu se face o reclamatie in termen de 7 zile.
3. Nofificarea unei reclamatii poate fi facuta, printre altele, la punctul de achizitie
a produsului, la serviciul de garantie sau in scris la adresa: Dedra Exim Sp. z
0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkdw.

4. Utilizatorul poate depune o reclamatie utilizénd formularul disponibil pe site-
ul www.dedra.pl. ("Formular de reclamatie In garantie™).

5. Adresele serviclului de garantie pentru fiecare tard in parte sunt disponibile |a
www.dedra.pl. In cazul in care nu exista un serviciu de garantie pentru o anumita
tard, se recomanda sa adresati cerarile de garantie la: Dedra Exim Sp. z 0.0. ul.
3 Maja 8, 05-800 Pruszkdw (Polonia).

&. Tn vederea sigurantei utilizatorului, este interzisa utilizarea unui produs defect.
7. Atentie: Utilizarea unui produs defect este periculoasa pentru sanatatea si
viata utilizatorului,

8. Indeplinirea obligatilor in cadrul garaniiei va avea loc in termen de 14 zile
lucrétoare, de la data livréri produsului revendicat de catre utilizator.

9. Se recomandd sa curatali Produsul defect inainte de a- livra pentru
reclamatie. 10. se recomanda ca Produsul care face obiectul reclamatiei sa fie
protejat cu grijd impotriva deteriordri n timpul transportului (se recomandd
livrarea Produsului care face obiectul reclamatiei in ambalajul sdu original).

10. Perioada de garantie se prelungeste cu perioada in care utilizatorul nu a
putut utiliza produsul acopert de garaniie din cauza unui defect,

Garantia nu exclude, limiteazd sau suspendd drepturile utilizatorului Tn temeiul
reglementarilor privind garantia pentru defectele bunurilor vandute.

Tn eonformitate cu arficolul 13 alineatele (1) si (2) din Regulamentul [UE)
2016/679 al Paramentului European si al Consiliului din 27 aprlie 2018 privind
protectia persoanelor fizice in ceea ce priveste prelucrarea datelor cu caracter
personal si privind libera circulatie a acestor date si de abrogare a Directivel
B5/46/CE, va informam.

1. Administratorul datelor Dumneavoasird cu caracter personal furnizate in
formular este DEDRA-EXIM sp. z 0. 0. cu sediul social Tn Pruszkdw, ul. 3 Maja
B8, 05-800 Pruszkdw (in continuare:  Administrator”),

2. Datele dumneavoastra vor fi prelucrate numai in scopul derulrii procedurii
de garantie a dispozitivuiui n conformitate cu art. 6 alin.1 lit. b din regulamentul
general privind protectia datelor (in continuare: ,GDPR"). Fumizarea datalor
esle voluntard, dar necesara pentru derularea procedurii de garantie.

3. Datele dumneavoastrd vor fi prelucrate pe percada de luare Tn considerare
a procedurii de garaniie si in scopun de arhivare in cazul in care este nevoie de
aparare impotriva oncaror pretentii impotriva Administratorulul, nu mai muit
decét pAna la expirarea acestora.

4, Datele dumneavoastra pot fi dezvéluite numai entitdtilor care prelucreaza
date pentru administrator pe baza unui confract scris de incredinlare a
prelucrani datelor cu caracter personal care oferd, printre altele, service tehnic,
hosting sau infretinere site, service [T, fima de curierat Furnizodi
Administratorului sunt obligati s& asigure securitatea datelor si s8 indeplineasca
cerintele legii aplicabile referitoare la protectia datelor cu caracter personal gi nu
pot folosi datele cu caracter personal Incredintate in alte scopuri decat cele
specificate In contractul cu Administratorul.

5. Datele dumneavoastrs nu vor fi prelucrate Tn mod automatizat, inclusiv sub
formé de profilare, 51 nu vor fi transferate catre o lard ter@organizatie
internationald,

6. Aveti dreptul de a accesa datele dumneavoastra si dreptul de a rectifica,
sterge, limita prelucrarea, dreptul de a transfera date, dreptul de a va opunea in
orice moment.

7. In toate aspectele legate de prelucrarea datelor dumneavoastra cu caracter
personal de ctre Administrator, ne puteli contacta la urmétoarea adresd de e-
mail; daneoscbowe@dedra.pl.;

8. Aveli dreptul de a depune o plangere la autoritalea competentd pentru
protectia datelor cu caracter personal;
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Ubersetzung der Originalanleitung

Die Konformitatserklarung ist bei Dedra Exim Sp. z 0.0. einsehbar.

Allgemeine Sicherheitsbestimmungen wurden dieser Anleitung als ein

separates Hefl beigefigt.

WARNUNG. Alle mit versehenen Warnungen und alle
B Hinweise griindlich lesen. Bei Nichtbeachten der

folgenden Warnungen und Sicherheitshinweise kann es zum

elektrischen Schlag. einem Brand oder ernsthaften Verletzungen

kommen.

Alle Warnungen und Hinweise fiir den kiinftigen Gebrauch

aufbewahren.

2. Beschreibung des Gerats

Abb. A: 1. Handgriff zum Tragen und Authangen der Pumpe. 2, der Auslassstutzen
mit  Adapter 3. Pumpengrundplatte und  Saugstutzensbdeckung, 4. 4.
Schwimmerschalter. 5. Grff zum Einstellen des Schwimmerschalter-Ausldsepagels.

3. Zweck des Gerits

Tauchpumpen sind far die Férderung von sauberem und verschmutztem
Wasser (maximaler Durchmesser der Verschmutzungen 35 mm) im hauslichen
Bereich konzipiert. Sie konnen zum Pumpen von Wasser aus Brunnen,
Gartenteichen und in Notsiteationen auch aus uberfluteten Kellern verwendet
warden,

Das Gerat darf bei Renovierungs- und Bauarbeiten, in Reparaturwerkstitten,
bei Laienarbeiten unter Beachtung der in der Betriebsanleitung enthaltenen
Einsatzbedingungen und zuldssigen Arbeitshedingungen verwendet werden,

4. Beschrankungen der Nutzung

Das Gerat darf nur in Ubereinstimmung mit den unten aufgefiihrien "Zuldssigen
Betriebsbedingungen" varwendat werden.

Die Pumpe ist nicht fir die Forderung von anderen Medien als Wasser
ausgelegl. Insbesondere darf die Pumpe nicht zum Férdern von atzenden,
brennbaren oder explosiven Stoffen, Kraftstoffen, Olen, S#uren, Laugen,
organischen Stoffen, hauslichem Abwasser oder mit solchen Stoffen
verunreinigtem Wasser verwendet werden. Nicht geeignet fir die Firderung
von Wasser mit Temperaturen dber 35 "C.

Die Pumpe ist nicht fir die Relnigung von Schwimmbédemn oder anders
Behandiungen mit Schwimmb&dern bastimmt. Die Pumpe ist nicht fiir den
Dauverbefnieb geeignet, z. B. als Umwalzpumpe in einem Teich, als
Beliftungspumpe flr einen Wassertank,

Die Konstruktion und der Aufbau der Pumpe sehen keine Verwendung als
professionelle undioder kommerzielle Ausriistung vor.

Unerlaubte Anderungen an der mechanischen und elektrischen Konstruktion,
Umbauten, Wartungsarbeiten, die nicht in der Betriebsanleitung beschrieben
sind, werden als rechtswidrig behandelt und fiihren zum sofortigen Verlust der
Gewihrleistungsrechte und zum Erdschen der Konformitdtserklarung.

Eine missbrauchliche oder nicht der Bedienungsanleitung entsprechende
Werwendung filhrt zum sofortigen Verlust der Garantieanspriiche,

Zulassige Arbeitsbedingungen
Lassen Sie das Gerat nicht unbeaufsichtigt eingeschaltet.
Werwenden Sie die Pumpe nicht in Tanks, in denen sich Menschen
oder Tiere aufhalten. Verwenden Sie die Pumpe nicht zum Pumpen
von anderen Flissigkeiten als Wassar,
Maximale Temperatur des gepumpten Wassers: 35 °C

5. Technische Daten

Modell DEDBB41 | DEDBB43 | DED8844X | DEDBB45X
MNennspannung i
[ViHzZ] 230 (~50
Nennleistung [W] 550 | 900 [ 1100
Gehause Kunststoff Stahl
Maximale
Hubhadhe [m] 7 9 g 10
Maximaler
Durchfluss [IYh] 11000 14500 14500 16000
Zulassige
Eintauchtiefe im
|P-Schutzgrad IP X8
Maximale
Wassertemperatur
[FC] 35
Maximaler
Korndurchmesser
[rmim] 35

6. Vorbereitung auf die Arbeit
Fithren Sie alle vorbereitenden Arbeiten bei vom
AAC HTUNG Stromnetz getrenntem Gerat durch.

Uberpriifen Sie vor Beginn der Arbeiten unbedingt den Zustand des Netzkabels.
Solite es beschadigt sein, muss das Gerat zur Reparatur eingeschickt werden.
Der Austausch darf nur wvon einer qualifizieten Kundendienststelle
vorgenommen werden. Es st nicht zuldssig, das MNetzkabel selbst
auszutauschen! Das Stromnetz muss uber eine einwandfrei funktionierende
Schutzerdung verfugen. Das Gerat muss mit einem Fehlerstromschutzschaker
{RCD) mit einem Mennableitstrom von héchstens 30 mA versorgt werden.

Schliefen Sie die Druckleitung an den Druckstutzen der Pumpe an (4bb. A,
Pas. 2). Der Druckstutzen ist fiir den Anschluss von Schiiuchen mit einem
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Rohrgewinde geeignet: 3/2"-Halbgewinde (direkt am Anschlussbogen) oder 1"-
Zoll-Gewinde (am auf den Bogen geschraubten Ende). Schiduche mit ginam
Durchmesser von 35 mm und 25 mm (von den Herstellern manchmal als 5/4"-
bzw. 1"-Schlauche bezeichnet) konnen ebenfalls an das auf den Kriimmer
geschraubte Ende des Abflussstutzens angeschlossen werden, Es ist darauf zu
achten, dass die Verbindungen 2wischen der Druckleitung und dem
Druckstutzen  ordnungsgem&B  abgedichtet und  gesichert  sind.
Gewindeverbindungen kénnen z.B. mit Teflonband abgedichtet werden,
Aufsteckschlauche sollten zusatzlich mit einem Band (sog. Cibant) gegen
Verrutschen im Betrieb gesichert werden. Abflussleitungen, Dichtungen und
Bénder sind nicht im Lieferumfang enthalten.

Bei Bedarf kann das Kabel des Schwimmerschalters geklrzt werden, indem
man es in die dafir vorgesehene Halterung (Abb. A, Pos. 5) steckt.

Senken Sie die Pumpe in den Tank ab, in dem sie betrieben werden soll -
denken Sie daran, die Pumpe nicht an der Zuleitung abzusenken! Verwenden
Sie zum Absenken der Pumpe den Griff (Abb. A, Pos. 1), an dem bei Bedarf ein
zusatzliches Kabel befestigt werden kann (Kabel nicht im Lieferumfang
enthalten),

‘Wenn dia Pumpe auf dem Boden des Tanks steht. stellen Sie sicher, dass dia
Pumpe auf ebenem Boden steht. Die Umgebung des Korbs um  die
Ansaugdfinung (Abb. A, Pos. 3) sollte frel von Verunreinigungen sein, die thin
verstopfen kinnten,

Stellen Sie sicher, dass die maximal zuldssige Eintauchtiefe nicht tiberschritten
wird, Stellen Sie sicher, dass die maximale Férderhthe der Pumpe nicht
liberschritten wird (Hinweis: Die Forderhdhe wird von der Wasseroberfldche bis
zum hichsten Punkt der Druckleitung gemessen).

Vergewissem Sie sich, dass der Schwimmerschalter (Abb. A, Pos. 4) frel im
Wasser schwimmt, bevor Sie ihn an das Stromnatz anschlielen. Vergewissarn
Sie sich, dass die Druckleitung (falls ein flexibler Schiauch verwendet wird) nicht
geknickt, verdreht oder mit einem Gegenstand eingeklemmt ist, der den
Durchfluss des gepumpten Wassers behindarn wirde.

7. Anschluss an das Netz

Bevor Sie das Gerat an eine Stromquelle anschlieRen, vergewissern Sie sich,
dass die Versorgungsspannung mit dem auf dem Typenschild angegebenen
Wert Gbereinstimmt.

Die Versorgungsinstallation muss gemaf den grundiegenden Anforderungen
fiir Elektroinstaliationen ausgefihrt sein und den Sicherheitsanforderungen fur
den Gebrauch entsprechen. Die Parameter fur den Mindestquerschnift des
Versorgungskabels und den Mennwert der Sicherung in Abhéangigkeit von der
Leistung des Gerats sind in der nachstehenden Tabelle angegeben:

2o Mindestleiterguerschnitt Mindestabsicherun,
Gerateleistung [W]. [mmrq]z Typ G [A]. g
<700 0,75 6
TO0+1400 1 10

Die Instaliation solite von einer Elektrafachkraft durchgefihrt werden. Bei der
Verwendung von Verlangerungskabeln ist darauf zu achten, dass der
Leiterquerschnitt nicht kleiner als erforderich ist (siehe Tabelle). Verlegen Sie
das Elektrokabel so, dass es wahrend des Betriebs nicht durchirennt werden
kann. Verwenden Sie keine beschédigten Veréngerungskabel. Uberpriifen Sie
regelmabig den Zustand des Stromversorgungskabels. Ziehen Sie nicht am
Stromkabel,

8. Einschalten des Gerits

Bevor Sie das Gerét in Betrieb nehmen, missen Sie
AACHTUNG unbedingt die im Abschnitt "Vorbereitung fiir den
Betrieb™ beschriebenen Schritte durchfiihren.
Die Pumpe startet automatisch, wenn sie an das Stromnetz angeschlossen ist,
und der Schwimmerschalter wird durch die Aufiriebskraft des \Wassers
angehoben, Wenn der Wasserstand sinkt und der Schwimmerschalter absinkt,
schaltet sich die Pumpe automatisch ab.
Es ist nicht zulassig, den Schwimmerschalter dauerhaft in der Stellung "Ein" zu
fixieren,

9. Verwendung des Gerits

Die Pumpe sollte wahrend des Betriebs volistandig in Wasser getaucht sein.
Dar Betneb der Pumpe bei teilweisem Eintauchen oder Trockenlauf kann zu
Schaden am Motor filhren. Schaden, die durch eine solche unsachgemate
Verwendung verursacht werden, untediegen nicht der Garantig!

10. Laufende Wartung
Fuhren Sie alle Wartungsarbeiten bei vom Stromnetz
AACHTUNG getrenntem Gerit durch,

Pumpe regelmalig prifen: bei kurzzeitigemn Einsatz (z. B. Abpumpen von
Wasser aus Uberfluteten Kellern) vor und nach jedem Einsatz, bei
Daueranschiuss mindestens alle 5 Wochen, Zustand der Zuleitung priifen,
Funktion des Schwimmerschalters priifen. Reinigen Sie die Pumpe mit ginem
Strahl sauberen \Wassers, verwenden Sie keine Reinigungsmittel oder
aggressive Chemikalign,

11. Ersatzteile und Zubehor

Um Ersatzteile und Zubehor zu kaufen, wenden Sie sich bitte an den Dedra
Exim Service. Die Kontaktdaten finden Sie auf Seite 1 des Handbuchs.

Bei Ersatzteilbesteflungen geben Sie bitte die Chargennummer auf dem
Typenschild und die Teilenummer aus der Montagezeichnung an.

Wiahrend der Garantiezeit werden die Reparaturen gemal den im
Garantieschein aufgefihrten Bedingungen durchgefiibrt. Bitte geben Sie das
defekle Produkt zur Reparatur am Ort des Kaufs ab (der Verkdufer ist
verpflichiet, das defekie Produkt anzunehmen), schicken Sie es an das zentrale
Servicezentrum von Dedra Exim oder an das Ihrem Wohnort nichstgelegene

Servicezentrum (Liste der Servicezentren unter www dedra.pl). Legen Sie bitte
die ausgeflilite Garantiekarte bei, Nach Ablauf der Garantiezeil werden die
Reparaturen durch den zentralen Service durchgefiihrl. Schicken Sie das
defekte Produkt an die Servicestelle (Versandkosten gehen zu Lasten des
Benutzers).

12. Selbstandig behobene Mingel

AAC HTUNG Trennen Sie das Gerdt von der Stromversorgung,
bevor Sie selbst eine Fehlersuche durchfiihren,

Problem Ursache Lésung
[ | Das [ . o
Stecken Sie den Stecker weiter in
S;T:;;ﬁ:fwg"” die Steckdose und iberprifen Sie
?alsch das Metzkabel, Wenn das
Netzkabel beschadigt ist, bringan
angeschlossen 2
Das Gerat | oder beschadigt. | Sie das Gerét zur Reparatur.
;ugmlcnlsrt ES::EL ;9'2: Prifen Sie die Spannung an der
* dl‘ff Ste ck?:l A Steckdose. Sicherstellen, dass die
i Sicherung nicht ausgeldst hat.
| Defekter | Der Schalter muss durch einen
Schwimmerschal | neuen ersetzt werden - das Gerat
| ter. |_zum Service schicken.
Der 2 Y il
s Bessitigen Sie die Ursache fiir die
Férderschlauch y
Die Pumpe ist verstopft ader EL(;:sslung auf der Druckseite der
lauft, pumpt | verbogen. | PHRRE,
aber kein Der Korb odar Trennen Sie die Pumpe von der
Wasser. der Stromversorgung, nehmen Sie sie
Ansaugstutzen aus dem Wasser und reinigen Sie
ist verstopft. | sie.

13. Gerdatekomponenten
1. die Pumpe 2. Anschlusskrimmer 3. Auslassstulzen

14. Informationen fiir Benutzer (iber die
Entsorgung von Elektro- und Elektronikgeriten

(gilt fur Haushalte

Das auf den Produkten oder in den Begleitunterlagen abgebildete
Symbol weist darauf hin, dass defekte elektrische oder elektronische
Gerate nicht mit dem HausmUll entsorgt werden dirfen. Wenn Sie
Bauteile entsorgen, wiederverwenden oder verwerten méchten, bringen Sie
diese bitte zu einer speziellen Sammelstelle, wo sie kostenlos angenommen
warden, Informationen Gber die Standorte von Sammelstellen fiir Altgerate
finden Sie bei den értlichen Behirden, z. B. auf deren Websites.

Dureh die korrekte Entsorgung des Gersts schonen Sie wertvolle Ressourcen
und vermeiden negative Auswirkungen auf die Gesundheit und die Umwelt, die
sich aus dem maglichen Vorhandensein von gefahidichen Stoffen, Gemischen
und Bestandteilen in dem Gerat ergeben.

Bel unsachgemaher Entsorgung drohen Strafen nach den jeweiligen drtlichen
Vorschriften.

Benutzer in EU-Landern: Wenn Sie elektrische oder elekironische Gerte
entsorgen miissen, wenden Sie sich bitte an die nachstgelegene Verkaufsstelle
oder lhren Lieferanten, der lhnen weitere Informationen geben kann.
Entsorgung in Landem aufierhalb der Europaischen Union: Dieses Symbeol gilt
nur fur Lander innerhalb der Europdischen Union. Sollten Sie dieses Produkt
entsorgen wollen, wenden Sie sich bitte an Ihre &rilichen Behirden oder |hren
Héndler, um dig richtige Entsorgungsmethode zu erfahren.

Garantieschein
auf

(Pumpe)
Best.-Nr.: DEDBB41/DEDBB4I/DEDBE44 X /DEDBB4SX Los-Nr.:

{nachstehend "das Produkt" genannt)
Kaufdatum des Produkis: ............

Stempel des Handlers

Datum und Unterschrift des Verkaulers: ...

Erkldrung des Benutzers:
Ich bestatige, dass ich Gber die Garantiebedingungen und die Folgen bei
Nichteinhaltung der Richtlinien in der Bedienungsanieitung und der
Garantiskarte informiert wurde. Die Garantiebedingungen sind mir bekannt und
ich bestatige diese mit meiner handschrifilichen Unterschrift:
Datum und O Unterschrift des Banutzers

I. Haftung fiir das Produkt

1. Biirge - Dedra Exim Sp. z o.0. mit Sitz in Pruszkdw, Adresse: ul. 3 Maja 8,
(05-800 Pruszkow, KRS 0000062517, Bezirksgericht fir die Stadt Warschau in
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Warschau, XIV. Wirtschaftsabteilung des Landesgerichisregisters, NIP 5§27-
020-49-33. Stammkapital: PLN 100.980,00.

2. Die Garantiegeberin garantiert das Produkl, das aus dem Vertrieb der
Garantiegeberin stammt, gemal den in dieser Garantiekarte festgelegten
Bedingungen.

3. Die Haftung im Rahmen der Garantie erstreckt sich nur auf Mangel, die auf
Ursachen zuriickzufiihren sind, die dem Produklt zum Zeitpunkt seiner
Uhaergabe an den Mutzer innewohnen.

4. Der Mutzer hat im Rahmen der Garanfie das Recht, das Produkt kostenlos
reparieren zu lassen, sofern der Mangel wéhrend der Garanliezeit aufgetreten
Ist. Die Art und Weise der Reparatur des Produkts (Reparaturmethode) lliegt im
Ermessen des Garantiegebers, Stellt die Garanfiegeberin fest, dass eine
Reparatur nicht maglich ist, behalt sie sich das Recht vor, das fehlerhafte
Element cder das gesamte Produkt durch ein fehlerfreies zu ersetzen, den Preis
des Produkts zu mindem oder vom Vertrag zuriickzutreten.

Gegenuber dem Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom
23, April 1864 ist, Die Haftung des Garantiegebers fur Schaden, die sich aus
digser Garantie und/eder im Zusammenhang mit ihrem Abschluss und ihrar
Erfillung ergeben, ist unabhangig vom Rechtstitel auf maximal den Wert des
mangelhaften Produkts beschrankt.

Il. Garantiezeit

Produktkomponenten Dauer des Garantieschutzes
Purmpe 24 Monate ab dem Kaufdatum des Produkis,
P wie auf dieser Garantiekarte angegeben ]

ll. Bedingungen fiir die Inanspruchnahme der Garantie

Der Benutzer sollte den ausgefiliten Garantieschein des Produkts vordegen und
die Umsténde des Kaufs des Produkts durch den Benutzer belegen, z. B. durch
Vorlage der CQuittung, Rechnung usw. Im Interesse einer effizienten
Reklamationsbearbeitung wird empfohlen, dass der Benutzer zusammen mit
dem Produkl alle in der Bedienungsanleitung unter "Wervollstandigung des
Gerats” aufgefiinrten Komponenten einreicht.

2. dass der Benutzer die in der Bedienungsanleitung und im Garantieschein
anthaltenen Empfehlungen beachtet.

Die Garantie gilt nur fir das Gebiet der Republik Polen und der EU.

Die Garantie erstreckt sich nicht auf Produktmangel, die sich insbesondere aus
folgenden Grunden ergeban:

a. Michteinhaltung der in der Gebrauchsanweisung fesigelegten Bedingungen
durch den Benutzer, insbesondere hinsichilich der korrekten Bedienung,
‘Wartung und Reinigung;

b. Verwendung von Reinigungs- oder Pflegemitteln durch den Benutzer, die
nicht der Gebrauchsanweisung entsprechen;

€. Unzureichende Lagerung und Transport des Produkts durch den Benutzer,
d. Unerlaubte Anderungen und/oder Umbauten am Produkt durch den Mutzer,
die nicht mit dem Garantiegeber vereinbart wurden;

e. Die Verwendung wvon Verbrauchsmaterialien, die nicht mit der
Bedienungsanleilung Ubereinstimmen, durch den Benutzer in dem Produkt,

5. Der Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23. April
1964 ist. Zivilgesetzbuches ist, verhiart die Garantie fir das Produkt, in dem:

- Seriennummern, Datumsangaben und Typenschilder vom Benutzer entfernt,
verandert oder beschidiat worden sind;

- die Plomben vom Benutzer beschédigt wurden oder Anzelchen wvon
Manipulationen durch den Benutzer aufweisen.

Achtung: Der Benutzer muss die mit dem taglichen Betrieb des Produkts
verbundenen Tatigkeiten, die sich u.a. aus der Gebrauchsanweisung ergeben,
selbst und auf eigene Kosten durchfilhren,

IV. Beschwerdeverfahren

1, Solte sich herausstelien, dass das Produki nicht ordnungsgemand
funktioniart, miissen Sie sich vergawissern, dass alle Schritte, die insbesondere
in der Bedienungsanleitung angegeben sind, korrekt ausgefiihrt wurden, bevor
Sie einen Anspruch geltend machen.

2. Es wird empfohlen, eine Reklamation unverziglich, vorzugsweise innerhalb
von 7 Tagen nach Feststellung eines Mangels am Produkt, vorzubringen, Der
Benutzer, der kein Varmbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23, April 1964 ist.
Zivilgesetzbuches ist, verliert die Rechte aus dieser Garantie, wenn eine
Reklarmation nicht innerhalb von 7 Tagen erfolgt.

3. Eine Reklamation kann u.a. beim Kauf des Produkis, beim Garantieservice
ader schriftlich an die folgende Adresse erfolgen: Dedra Exim Sp. z 0.0, ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4, Der Mutzer kann eine Beschwerde mit dem auf der Website www.dedra.pl
verfugbaren Formular einreichen. ("Formular fir Gewahdeistungsanspriche™),

5. Die Adressen des Garantieservices fiir die einzelnen Lander finden Sie unter
www.dedra.pl. Wenn es filr ein bestimmtes Land keinen Garantieservice gibt,
wird empfohlen, Garantieanspriche an folgende Adresse zu richten: Dedra
Exim Sp, z 0.0, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkdow (Polen).

6. Im Hinblick auf die Sicherheil des Benutzers ist die Verwendung eines
mangelhaften Produkts verboten.

7. Achtung: Die Verwendung eines defekten Produkts ist gefdhrlich fiir die
Gesundheit und das Leben des Benutzers.

B. Die Erfillung der Garantieverpflichtungen erfolgt innerhalb von 14
Werktagen, gerechnet ab dem Datum der Lieferung des reklamierten Produkts
durch den Mutzer,

9. Es wird empfohlen, das mangelhafte Produkt zu reinigen, bevor es zur
Reklamation eingeraicht wird. Es wird empfohlen, das zu reklamierende Produkt
sorgféltip vor Transportschéden zu schiitzen (es wird empfohlen, das zu
reklamierende Produkt in der Originalverpackung zu liefern).

10. Die Gewahrleistungsfrist veriangert sich um die Zeit, in der der Nutzer
aufgrund eines Mangels an der MNutzung des gewahrleistungspflichtigen
Produkts gehindert war.

Durch die Garantie werden die Rechte des MNutrers Im Rahmen der
Gewahrigistungsvorschriften fir Mangel an den verkauften Waren nicht
ausgeschlossen, eingeschrankt oder ausgesetzt.

Gemalt Artikel 13 Absatz 1 und 2 der Verordnung (EU) 2016/679 des
Europdischen Parlaments und des Rates vom 27. Aprl 2016 zum Schutz
natidicher Personen bel der Verarbeitung personenbezogensr Daten, zum
freien Datenverkehr und zur Aufhebung der Richtlinie 85/48/EG (im Folgenden:
LRODO*) informieren wir Sie

1. Der Verwalter lhrer im Formular angegebenen personenbezogenen Daten ist
DEDRA-EXIM sp. z o.0. mit Sitz in Pruszkow , ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkdw
{im Folgenden: Merwalter").

2. Ihre Daten werden ausschlieBlich zum Zweck der Durchfiihrung des
Garantieverfahrens filr das Geral gemat Artikel 6 Absatz 1 Buchstabe b der
Allgemeinen Dalenschutzverordnung (im Folgenden: GDPR") verarbeitet. Die
Bereitstellung der Daten ist freiwillig, aber fir die Durchfilhrung des
Garantieverfahrens erforderlich.

3. Ihre Daten werden fir die Dauer der Priffung der Durchfilhrung des
Garantieverfahrens und fir Archivierungszwecke im Falle der Motwendigkeit der
Abwehr mdglicher Anspriiche gegen den Verwalter nicht |&nger als bis zu deren
Warjahrung verarbeitet,

4, Ihre Daten diirfen nur an Stellen weitergegeben werden, die Daten im Aufirag
des Verwalters auf der Grundlage siner schnftichen Versinbarung Gber die
Beauftragung mit der Verarbeitung personenbezogensr Daten verarbeiten und
die u.a. technische Dienstleistungen, Hosting oder Website-Wartung, IT-
Dienstleistungen und Kurierdienste anbieten. Die Dienstieister des Verwallers
sind verpflichtet, die Datensicherheit zu gewahrleisten und die Anforderungen
des geltenden Rechts in Bezug auf den Schutz personenbezogener Daten zu
erfillen, und dirfen die anvertrauten personenbezogenen Daten nicht fiir
andere als die im Vertrag mit dem Verwalter genannten Zwecke verwenden,

5. Ihre Daten werden nicht automatisiert verarbeitet, einschlieltlich Profiling, und
warden nicht an ein Drittland/eine internationale Organisation Gbarmittalt.

6. Sie haben jederzeit das Recht auf Auskunft Gber den Inhalt lhrer Daten sowie
das Recht auf Berichtigung, Loschung, Einschrénkung der Verarbeitung, das
Recht auf Datenlbertragbarkeit und das Recht auf Widerspruch.

7. Fir alle Fragen im Zusammenhang mit der Verarbeitung Ihrer
personenbezogenen Daten durch den fiir die Verarbeitung Verantwortlichen
konnen Sie  sich an die folgende E-Mail-Adresse  wenden:
daneosobowe@dedra.pl;

8. Sie haben das Rechi, eine Beschwerde bei der Datenschutzbehérde
ainzureichean;

Kazalo

. Fotografije in risbe

QOpis naprave

Mamembnost naprave

Omaejitve uporabe

Tehniéni podatki

. Priprava za delo

Priklop na omreZje

. Vklop naprave

. Uporaba naprave

10. Tekota vzdrisvalna opravila

11. Nadomestni deli in dodatna opremai
12. Samoodpravijanje napak

13. Kompletacija naprave

14. Informacije za uporabnike o tem, kako odstranjevali odrabljene elekiritne in
elektronske naprave

15, Garancijski list

Prevod izvirnih navodil

Izjava o skladnosti jg na vaoljo na sedezu Dedra Exim Sp. z 0.0.
Splosni varnostni predpisi so prilozeni navodilom kot lofena brosura.

W e

ﬂ OPOZORILO. Preberite vsa s simbolom oznadena
opozorila B in vsa navodila. Neupostevanje spodaj navedenih
varmostnih opozoril in navodil je lahko vzrok elektricnega udara,
pozara ali hudih poskodb.

Shranite vsa opozorila in navodila za morebitno kasnejso
uporabo.

2. Opis naprave

Slika A: 1. Rocaj za prenaganje in obedanje &rpalke. 2. lzpustna $oba z nastavkom.
3, Dsnovna plosda Srpalke in pokrov sesalnega prikljutka. 4, 4, plavajole stikalo, 5.
Roéaj za nastavitev nivoja defovanja plavajoega stikala.

3. Namen naprave

Polopne &rpalke so namenjens &rpanju éiste in onesnaZene vode (najvedji
premer onesnatevalcey 35 mm) za domaco uporabo. Uporabljajo se lahko za
crpanje vode iz vodnjakow, vrtnih ribnikov in v nujnih prmerik tudi iz poplavljenin
kleti,

Mapravo je dovoljenc uporabljati pri obnovitvenih in gradbenih delih, v
delavnicah za popravila, pri ljubileljskih delih, pri Semer je treba upodtevati
pogoje uporabe in dovoljene delovne pogoje iz navodil za uporabo.

4. Omejitve uporabe

Mapravo lahko uporabljate le v skladu s spodaj navedenimi "Dovoljenimi pogaji
delovanja™.

Crpalka ni zasnovana za druge medije razen vode. Crpalke ni dovoljgno
uporabljati za érpanje korozivnih, vnetljivin ali eksplozivnih snovi, goriv, olj,
kislin, lugov, organskih snovi, gospodinjskih odplak ali vode, onesnazene s
takimi snovmi. Crpalka ni primerna za &rpanje vode pri temperaturah nad 35 °C.
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Crpalka ni namenjena za &4&enje bazenov ali kakréno koli drugo ravnanje z
njimi. Erpalke ni mogoie uporabljati za neprekinjeno delovanie, npr. kot obtoéno
Erpalko v ribniku ali kot &rpalko za prezratevanje vodnega rezenvoarja.
Zasnova in konstrukcija érpalke ne predvidevata uporabe kot profesionaine
in‘ali komercialne opreme.

Nedovoliene spremembe mehanske in elekiriéne konstrukcije, kakréne koli
spremembe, vzdrZevalni posegi, ki niso opisani v navodilih za uporabo, bodo
obravnavani kot nezakoniti in bodo povzroéili takojinjo izgubo garancijskih
pravic, izjava o skladnosii pa bo postala neveljavna.

Zaradi napacne uporabe ali uporabe, ki ni v skladu 2 navodili za uporabo, boste
takoj izgubill garancijske pravice.

Devoljeni delovni pogoji
Naprave ne puiajte vklopliene brez nadzora.
Crpalke ne uporabljajle v rezervoarjih, kier so prisotni udje ali Zivali,
Crpalke ne uporabijajte za érpanje drugih tekofin razen vode.
Najvisja temperatura érpane vode: 35 °C

5. Tehniéni podatki

Model DED8841 | DEDB843 | DED8844X | DED8845X
Mazivna napetost
[ViHz] 230 /~50
Nazivna moé [W] 550 | 900 [ 1100
Stanovanja plastika jeklo
Najvecja visina
dvigala [m] 7 2 ] 10
Majvedji pretok
[Vh] 11000 14500 14500 16000
Dovoljena globina
potopitve im
Stopnja zadtite IP IP X8
Majvigja
temperatura vode
[*C] 35
Najvedji premer
zrna [mm] 35

6. Priprava na delo
Vsa pripravijalna dela izvajajte, ko je enota izkljuéena
A POZOR iz elektriénega omreZja.

Pred zatetkom dela preverite stanje napajainega kabla. Ce se ugotovi, da e
poskodowan, je treba aparal vriti v popravilo. Zamenjavo lahko opravi le
pooblagéeni servisni center, Samostojna zamenjava napajainega kabla ni
dovoljena! Elektriéno omreZje mora imeti pravilno delujot zaséitni ozemijitveni
sistern. Naprava mora biti opremljena z napravo za zasito pred preostalim
tokom (RCD) z nazivnim uhajalnim tokom, ki ne presega 30 mA.

lzpustno cev prikijucite na izpustno odprtine Crpalke (slika A, totka 2). lzpustno
mesto je primemo za prikljucitev cevi s cavnim navojem: 3/2" peloviéni navoj
{neposredno na prikfjuénem kolenu) ali 1" paléni navoj (na koncu, privitem na
koleno). Na konec izpustnega nastavka, privitega na koleno, je mogoce
prikljuciti tudi cevi s premerom 35 mm in 25 mm (ki jih proizvajalci vEasih
imenujejo 5/4" oziroma 1" cevi). Pomembne je zagetoviti, da so povezave med
izpustna cevio in izpustnim nastavkom usirezno zalesnjene in zavarovane.
Mavojne povezave lahko zatesnite npr. s teflonskim trakom, potisne cevi pa je
treba dodatno zavarovati s trakom (t. i. cibantom), da med delovanjem ne
zdrsnejo. lzpusine cevi, tesnila in trakovi niso vkljudeni v obseg dobave.

Pa potrebi lahko kabel plavajofeqa stikala skrajiale tako, da ga nameslile v za
to predvideno drzalo (slika A, toéka 5).

Crpalko spustite v rezervoar, v katerem bo delovala - ne pozabite, da rpalke
ne smete spustiti za napajalno cev! Za spuiéanje érpalke uporabite roéaj (slika
A, poloZa) 1), na katerega lahko po potrebi pritrdite dodatni kabel (kabel ni
prilofen).

Ce bo &rpalka stala na dnu rezervoarja, se prepricajte, da je &rpalka na ravni
podlagi. V okolici koSare okrog sesalnega prikljucka (slika A, toéka 3) ne sme
biti cdpadkov, ki bi ga lahko zamasili.

Prepricajte se, da najveéja dovoljena globina potopitve ni preseZena. Prepricajte
se, da ni presefena najvedja dobavna visina &mpalke (opomba: dobavna visina
se meri od gladine vode do najvisje tocke iziofnega voda).

Pred prikljucitvijo na elektricéno omreZje se prepriajte, da plavajoce stikalo (slika
A, totka 4) prosto plava v vodi. Preverite, ali ni izpustna cev (&e uporabljate
gibljivo cev) kjer koli prepognjena, zvita ali stisnjena s predmetom, ki bi oviral
pretok érpane vode.

7. Povezava z omrezjem

Pred prikljuitvijo naprave na vir napajanja se prepriéajte, da napajaina napetost
ustreza vrednosti, navedeni na tipski plos&ici.

Mapajanja mora biti izvedeno v skladu z bistvenimi zahtevami za elekfricne
inStalacije in mora izpolnjevali varnostne zahteve za uporabo. Paramelri za
najmanjsi presek napajalnega kabla in nazivno wrednost varovalke glede na
mat naprave so navedeni v spodnji preglednici:

Majmanjsi precni ; :
Mot naprava [W)]. preraz vodnika Najmanida varovalka
B tipa C [A].
[mm |
=700 0.75 8
T00+1400 1 10

Mamestitev naj opravi usposobljen elektricar. Pri uporabi podaljfevalnih kablov
poskrbite, da presek vodnika ni manjsi od zahtevanega (glejte tabelo). Elekincni
kabel namestite tako, da med delovanjem ne bo nevarnosti, da bi se prerezal.

Me uporabljajte poskodovanih podaljgkoy. Redno preverjajte stanje napajalnega
kabla. Ne vieci za napajaini kabel.

8. Vklop naprave

A Yoy del ] Fredzagonom enote jo treba opraviti korake, opisane
v poglavju "Priprava na delovanje”.

Crpalka se samodejno zaZene, Ce je prikljucena na elektiéno omregje,

plavajote stikalo pa se dvigne zaradi vzgonske sile vode. Ko se nivo vode zniza

in se plavajofe stikalo spusti, se &rpalka samedejno izklepi.
Plavajogega stikala ni dovoljeno trajno pritrditi v poloaj "vklopliens".

9 Uporaba naprave

Crpalka mora biti med delovanjem popolnoma patopljena v vodo. Delovanje
Grpalke ob delni potopitvi ali suhem teku lahko povzrodi poskodbe motorja. Za
poskodbe, ki nastanejo zaradi takéne neustrezne uporabe, ne velja garancijal

10. Tekoce vzdrzevanje

Vsa vzdrZevalna dela izvajajte, ko je enota izkljuéena iz
A POZOR elektriénega omreija.

Crpalko redno pregledujte: pri kratkotrajni uporabi (npr. frpanje vode iz
poplavijenih klefi} pred wsako uporabo in po njej, pri trajni prikljutitvi pa vsaj
vsakih § tednov. Preverite stanje napajainega voda, preverite delovanje
plavajotega stikala. Crpalko odistite s curkom &isle vode, ne uporabljajte &stil
ali agresivnih kemikalij,

11. Rezervni deli in dodatki

Za nakup rezervnih delov in dodatne opreme se obrnite na Dedra Exim Senvice.
Kontaktne podatke najdets na strani 1 prirocnika.

Pri narocanju rezervnih delov navedite Stevilko serije na ploscici in Stevilko dela
iz montaZne risbe,

\ garancijskem obdobju se popravila izvajajo v skladu s pogoji, navedenimi v
garanciskem listu, Okvarjeni izdelek oddajte v popravile na mestu nakupa
{prodajalec je dolzan sprejeti okvarjeni izdelek), posljite ga v osrednji servisni
cantar podjetia Dedra Exim ali ga posljite v servisni center, ki je najbliZje vasemu
kraju bivanja (seznam servisnih centrov na www dedra.pl). Prilodite izpolnjen
garanciski list. Po poteku garanciiskega roka popravila izvaja osrednji servis.
Okvarjeni izdelek posliite servisnemu centru (strogke podilianja placa
uporabnik).

12. Pomanjkljivosti, odpravljene samostojno

Preden zaénete sami reSevati teiave, napravo
A POZOR izkljuéite iz elektritnega omreija.

| Problem Vzrok Resitev
| | Napajalnikabel | Vtié potisnite 5e bol] v vtignico in
je nepraviino preverite napajalni kabel. Ce
prikljugen ali ugotovite, da je napajaini kabel
| poSkodovan. | podkodovan, aparat dajie na servis.
Naprava ne i Preverite napetost v vtiénicl.
deluje. :agg;';'i At Prevetile, ali s varavalka ni
i sproila.
g::gjffg:’ Potrebna je zamenjava stikala z
stikalo. novim - enoto oddajte na servis,
E:;z:z::;;a Odpravite vzrok za dusenje na
Crpalka s izpustni strani crpalke
deluje, vendar K"‘Eg jans = oo | =
ne &ma vode. osara ali rpalko odklopite od elekinénega
sesalni nastavek | napajanja, jo odstranite iz vode in jo
je zamaden. otistite.

13. Dokonéanje opreme
1. Crpalka 2. Prikljutno koleno 3. lzpustna Soba

14. Informacije za uporabnike o odstranjevanju
elektriéne in elektronske opreme

{zadeva gospodinjstva)
Simbal, ki je prikazan na izdelkin ali spremljajoéi dokumentaciji,
oznatuje, da se okvarjene elekiricne ali elektronske opreme ne sme
ﬁ odlagati med gospodinjske odpadke. Ce Zelite sestavne dele zavredi,
ponovno uporabiti ali predelati, jih je treba adpeljati na specializirano
zhimo mesto, kjer jih bodo sprejeli brezplaéno. Informacije o lokacijah zbimih
mest za rablieno opremo zagotavijajo lokalni organi, npr. na svojih spletnih
straneh.
S pravilnim odstranjevanjem naprave lahko ohranimo dragocene vire ter se
Izognemo negativnim vplivom na zdravje in okolje zaradi morebitne prisotnosti
nevarnih: snovi, zmesi in sestavnih delov v opremi,
Zaradi nepraviinega odlaganja odpadkov vam grozije kazni v skladu z
ustreznimi lokalnimi predpisi.
Uporabniki v drzavah EU: Ce Zelite odstraniti elektriéne ali elektronsko opremo,
se obrnite na najblifje prodajno mesto all na dobavitelja, ki vam bo zagotovil
dodatne informacije.
Qdstranjevanje v drzavah zunaj Evropske unije: Ta simbol velja samo za driave
Evropske unije. Ce Zelite ta izdelek zavred, se obmite na lokalne organe ali
prodajalca, da vam pojasnijo pravilen nagin odstranjevanja.

Garancijski list
na spletni strani .

[Erpalka]
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Stevilka narotila: DED8841/DEDE843/DEDSE44 X/DEDBEASX Stevilka serije:

(v nadaljmem besedilu: izdelek)
Datum nakupa izdelka; .............

Zig prodajalca

Daturm in podpis Prodajalead; -

Izjava uporabnika:
Potrjujem. da sem bil seznanjen z garancijskimi pogoji in posledicami
neupostevanja navodil iz navodil za uporabo in garancijskega lista. Seznanjen
sem s pogoji te garancije, kar potrjujem z lastnorodénim podpisom:

Datum in keaj

|. Odgovornost za izdelek

1. Garant - Dedra Exim Sp. z 0.0. s sedeZem v Pruszkowu, naslov: 3 Maja 8,
05-800 Pruszkow, KRS 0000062517, Okrozno sodisée za mesto VarSava v
Varsavi, XI\' gospodarski oddelek Drzavnega sodnega registra, NIP 527-020-
49-33, osnovni kapital: PLN 100.980,00.

2. Garant pod pogoji tega garancijskega lista jamé&i za izdelek, ki izvira iz
Garantove distribucije,

3. Odgovornost v okviru garancije zajema le napake, ki izhajajo iz vzrokov, ki so
bili znadiini za izdelek v Sasu, ko je bil izroGen uporabniku.

4. Uporabnik jg na podiagi garancije upraviten do brezplaénega popravila
izdelka, ée se je napaka pokazala v garancijskem roku. Nagin popravila lzdelka
(nagin popravila) je v pristojnosti Garanta. Ce garant ugotovi, da popravilo ni
mogoée, si prdriuje pravico do zamenjave ckvarjenega elementa ali celotnega
lzdelka z brezhibnim, znifanja cene izdelka all odstopa od pogodbe,

V zvezi z uporabnikom, ki ni potrodnik v smislu zakona z dne 23. aprila 1964.
Civilnega zakonika, je odgovornost Garanta za Skodo, ki izhaja iz te garancije
infali v zvezi z njeno sklenitvijo in izvajanjemn. ne glede na pravni naslov,
omejena na najvet vrednost izdelka z napako.

Podpis uporabnika

Il. Jamstveno cbdobje
Sestavni deli izdelka Trajanje garancijske zaddite
trpalka 24 mesecev od datuma nakupa izdelka,
kot je navedeno na tej garancijski kartici,

lli. Pogoji za uporabo zavarovanja

Uporabnik mora predioiti izpoinjen garancijski list izdelka in dokazati okolistine
nakupa izdelka s strani uporabnika, npr. s prediofitvijo raduna, raduna itd. Zaradi
uéinkovite obravnave reklamaci je priporoéljivo, da Uporabnik skupaj z
lzdelkom predioZi vse sestavne dele, navedene v poglavju "Kompietiranje
naprave" v Navodilin za uporabo.

2. da uporabnik uposteva priporodila iz navodil za uporabo in garancijskega lista.
3.Jamstvo velja samo za ozemlje Republike Poljske in EU.

4 Garancija ne krije napak na izdelku, ki nastanejo zlasti zaradi:

a. Ce uporabnik ne uposteva pogojev iz navodil za uporabo, zlasti glede
pravilnega delovanja, vzdrievanja in éldcenja;

b. Uporabnik uporablja gistila ali sredstva za vzdrZevanje, ki niso v skladu z
navodili za uporabo;

¢, neustrezno skladi$éenje in prevoz izdelka s strani uporabnika;

d. Uporabnikove nepooblastene spremembe infali predelave izdelka, ki niso bile
dogovorjens s garantom;

&, &g uporabnik v izdelku uporablja potrodni material, ki ni v skladu z navodill za
uporaba,

5. Uporabnik, ki ni potrognik v smislu zakona z dne 23. aprila 1964. civilnega
zakonika, izgubi garancijo za izdelek, v kateram:

- Je uporabnik odstranil, spremenil ali poSkodoval serijske &tevilke, oznake
datuma in merilne tablice,

- &e je uporabnik poskedoval plombe ali €& so na njih vidni znaki nedovoljgnega
poseganja.

Opozarilo: Uporabnik mora dejavnosti, povezane 2z vsakodnevnim delovanjem
izdelka, ki med drugim izhajajo iz navodil za uporabo, izvajati sam in na lastne
strodke.

IV. Pritozbeni postopek

1. Ce se ugotovi, da izdelek deluje nepraviino, se morate pred vioZitvijo zahtavka
prepricati, da so bill praviino izvedeni vsi ukrepi, navedeni zlasti v navodilih za
uporabo,

2. Priporotljivo je, da prito2bo vioZite takej, po moZnosti v 7 dneh po tem, ko ste
opazili napako na izdelku. Uporabnik, ki ni potrodnik v smislu zakona z dne 23,
aprila 1964. Civilnega zakonika, izgubi pravice, ki izhajajo iz te garancije, ¢e
reklamacije ne viozi v 7 dneh.

3. Reklamacija se lahko med drugim sporoéi na mestu nakupa izdelka, pri
garancijskem servisu ali pisno na naslov: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkow,

4. Uporabnik lahko viozi pritozbo prek obrazca, ki j@ na voljo na spletni strani
www.dedra.pl. ("Obrazec za reklamacijo zaradi garancije”).

5. Naslovi garancijskega servisa za posamezne dr2ave so na voljo na spletni
strani www.dedra.pl. Ce za posamezno driavo ni garanciskega servisa, je
priporocljivo, da garancijske zahtevke naslovite na: 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow
{Paoljska).

6. Zaradi varnosti uporabnika je uporaba izdelka z napako prepovedana.

7. Opozorlo: Uporaba okvarjenega izdelka je nevarna za zdravie in Zivijenje
uporabnika,

8. Obveznosli iz garancije bado izpalnjens v 14 delovnih dneh, Steto od datuma,
ko uporabnik dostavi reklamirani izdelek, Priporogéamo, da okvarjeni izdelek
otistite, preden ga dostavite v reklamacijo, 10. Priporodijivo je, da se izdelek, ki
se reklamira, med prevozom skrbno zas€iti pred podkodbami (priponodljivo je,
da se izdelek, ki se reklamira, dostavi v originalni embalai).

10. Garancijski rok se podali$a za ¢as, ko uporabnik zaradi napake ni mogel
uporabljati izdelka, za katerega velja garancija.

Garancija ne izkljuduje, omejuje all zadr2uje pravic uporabnika, ki izhajajo iz
predpisov o garanciji za napake prodanega blaga.

VW skladu s Glenom 13(1) in (2) Uredbe (EU) 2016/679 Evropskega parlamenta
in Sveta z dne 27. aprila 2016 o varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih
podatkev in o prostem pretoku takih podatkov ter o razveljavitvi Direktive
95/46/ES (v nadaljnjem besedilu: RODO) vas obveiéamo

1. Skrbnik vasih osebnih podatkov, podanih v obrazcu, j@ DEDRA-EXIM sp 2z
0.0. 5 sedeferm v Prudkovu [Pruszkdw], ul, 3 Maja 8, 05-B00 Pruszkdw, Poljska
(v nadaljevanju: "Skrbnik").

2. Wa&i podatki bodo obdelovani le za namene izvedbe garancijskega postopka
zanapravo v skladu s Erko b prvega odst. 6. clena Splosne uredbe o varstvu
podatkoy EU (v nadaljevanju: »SUVPe). Dajanje podatkov je prostovoling, a
nujno potrebno za izvedbo garancijskega postopka.

3. Vade podatke bomo obdalovali skozi éas potekanja garancijskega postopka
in za namene arhiviranja za pimer morebitne potrebe obrambe pred zahtevki
do Skrbnika, vendar najdlje do izteka roka njihovega zastaranja.

4. Vase podatke se sme razknti samo subjektom, ki obdelujejo podatke za
Skrbnika na podlagi pisne pogodbe o zaupanju osebnih podatkov v obdelave in
sicer, med drugim, subjektom, ki izvajajo storitve tehniénega sarvisa, storitve
gostovanja ter vzdrievanja spletnega mesta, IT sforitve, izvajalcem kurirskih
storitev ipd.. Skrbnikovi dobavitelji so dolni zagotavijali varnost podatkoy ter
izpolnjevati zahteve obvezujotih predpisov prava v zvezi z varstvom osebnih
podatkoy ter ne smejo uporabljati zaupanih jim osebnih podatkov za namene, ki
niso doloéeni v pogodhi s Skrbnikom.

5. Vasi podatki ne bodo cbdelovani na aviomatizican nacin, v tem na nadin
profiliranja, in ne bodo posredovani v tretjo drzavo/mednarodni organizaciji.

6. Imate v vsakem trenutku pravico dostopa do svojin podatkov ter pravico do
popravka, izbrisa, omajitve obdelave le-teh, pravico do prencsa podatkov na
drug subjekt, pravico do ugovora zoper njihovo obdelavo.

7. vseh zadevah v zvezi z obdelavo vasih osebnih podatkoy s strani Skrbnika
nas lahko kontaktirate s sporodlom na ta  e-poStni naslowv:
danecsobowa@dedra.pl ;

8. Imale pravico vioZiti pritoZbo pri organu, ki je v dani drZavi pristojen za varstvo
asebnib podatkov;

F&crarpkanve

CHUMEN W depTesi

OnucaHie Ha yeTpoRCTBOTO

MpeaazHayesne Ha YCTRORCTEOTO

DI'DEHM'HEHMB Ha M3Non3aeaHETD

TexHMUYECKW SaHHKH

MoaroToexa 3a pabota

Bptaka c mpewaTa

Ermoyeade Ha yeTpoORCTEOTD

ManonaeaHe HA YCTPORCTEOTO

10. Texkywa nopapb*xa

11, Pe3epeHi 4acTH v NPMHAONEMHOCTH

12, CamoCTOATENHO OTCTPaHABAHE Ha HEMANDEBHOGTK
13. 3aebpluBaHe Ha YCTPORCTROTD:

14. MHthopi aluA 3a noTpebUTENUTE OTHOCHD MAXERPNAHETD Ha
BNEXTPHHECKD W BNEKTPOHHO DBOpYNBaHE

15, NapaHuvoHHa KapTa

Mpesog Ha CPUFHHANHWTE WHCTRYKUMKM

b ot ol B

DeknapalWara 3a ceOTEETCTAWE MoXe 43 Dbae HaMepera B oduca Ha Dedra
Exim Ltd.

Obwute npaerna 3a GesonacHoCT cA BRMAKYEHW B PLECBOACTEOTO KATO
OTOENHS KHWKKES.

EY npEQYNPEXOEHVE. | — —
npeaynpeXaeHus, B obo3HayeHWw CBC CHUMBONAa, W
BCHYKHW MHCTPDYKLIMW. HecnassaxeTo Ha cneHWTe NpeqynpexneHua
W MHCTPYKUMKM 3a BeaonacHocT MOMe Ja [OOBefde [0 TOKOB yaap,
NOXEP UNK CEPWMO3HO HapaHaBaHe.

3anazeTe BCHMYKM NpenynpeXgeHns W MHCTPYKUWKM 3a Gbaewa
ynotpeba.

2. OnucaHuWe Ha YCTPOMCTBOTO

@ur. A 1. gpedwa 38 NPEHBCAHE W OKEMBEHE HA nowmnara, 2. Haxpaivwe 3a
wanyckane ¢ agantep. 3. MNnoYa Ha OCHOEATA HA NOMIATE M KaNaK H3 CMYKaTEnHNA
oteop. 4, 4, NONNAsLYeH NPEBKNIOYBATEN, 5, APLKKE 38 PEMYNIVPAHE HA HUBOTO HE
33ACTRAHE HA NONNARLYHUA NDeKLCRAY,

3. NpegHa3Ha4veHne Ha YCTPONCTBOTO

MoTonsemMmuTe NOMOM €A NPeOHAIHAEYEHW 33 MANOMINBEHE Ha 4MCTa M
saMbpoeHa BOfAa (MBKCHMMANEH AMAMETLDP Ha 3ambpoutennrs 35 mm) aa
BUTOBW HyKOl. Te MOraT Aa ce W3NoN3IsaT 3a WanomMneade Ha Boja oT
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KNENEHUM, PAAMHCKM 838DUA, 8 B SBEPUIHA CHTYELUMM - U OT HABOOHEHM
MazeTa.

[onycTWMo & YCTPORCTBOTO 08 C& M3NOMNIBa NpW PEeMOHTHM M CTPOMTENHK
ABRHOCTH, pemoMTHW pabotunHuuw, nmwbutencka pabota, kaTo ce cnazsar
YCMNOBMATA 33 HANON3IBaHe M ACNYCTMMATE YCNOBWA Ha palioTa, ChAbpHally ce
B MHCTPYHUMMTE 38 BKCNNOATALWA.

4. OrpaHv4YeHUA Ha W3NON3BaHeTo

YpeasT MoWe 08 C8 WINON3BA CAMO B CLOTBETCTEWE ¢ MalBpoeHwTs no-gony
"FazpeweHn yocnoBuA Ha paboTa”,

Momnata He e npegHaskadeda aa paboTa © ApyTM cpeaw oceed eopa, Mo-
cneumanto, noMnata e TpRGEA A8 Ce MINOMIBA 38 NINOMNBAHE HA KOPOINBHW,
FANANMMIA WKW BIPUBOONACHW BELLECTEA, FOPUBA, MACAE, KMCEMMHW, OCHOBM,
OpraHwyHK BewecTea, BUTORKW OTNAAHW BOAKW MNW BOOA, JAMBLRCEHA C TAKMBA
BElWecTEa, He e Noaxogaua 3a nanoMneaHe Ha Bona ¢ Temnepatypa Hag 35
3

Momnara He e NpegHasHau“eHa 38 NOYMMCTEAHE Ha NMNyBHA DacefH unw ia
kaxkeaTo v ga e apyra obpaboTka, cEepIasa ¢ TAx. Momnata He Moxe da ce
MaNDMzea 3a Npogbiswrenda paboTa, HaNP. KaTO LMPKYNAUMOHHE NoMna B
B3EP0, KATO NOMINA 33 BEPAUWA HE BOMEH pelepeoap.

[M3aiHBT W KOHCTPYKLMATE HA NOMNATA He NPefEWMAAaT NPUNOMEHWE KaTo
npodeCHOHANKD WKNK Thproscko obopyaBane.

Hepa3pellesuTe NPOMEHW B MEXSHWYHATA W BNEKTEWYECKATa KOHCTDYKLIWA,
BCAKAKEN MOZWMEALMM, ONEpaUMK No NOAOPLKKATE, KOWTO HE C3 ONUCEHW B
MHCTPYKUWMTE 38 @KCNN0oaTALMA, WS CB CHWTAT 3a HE3AKOHHW W L8 A0BEaT A0
Hesabasna saryba Ha rapaduWoHHK NPasa, @ AeKNApaunATa 3a CLOTEBTCTEME
e CTaHe HeganuaHa.

HenpaBunHOTo  M3NON3BAHE WM WM3NONIBAHETO B  NPOTUBOpEYME ©
MHCTRYHLMMTE 38 eKCNNoaTauWs We Aoeege Ao HesaBaesa saryGa Ha
rapaHUnoHHUTE Npaea.

AonycTMK YCNOBHA Ha TPYQ
He ocraesiime ypeaa sknoded Gea Hagaop.
He wanonasaiite nomnaTa B pe3epecapH, B KOWTO MMa XOpa MIu KMBOTHH.
He wanonagalriTe 3a MINOMNBAHE HA TEYHOCTH, PA3NWYHW OT BOAA.
Markcymanua Temnepartypa Ha uanomneaKaTa soga: 35 °C

5. TeXxHUYeCKH AaHHN

Mopen DED&841 | DEDB843 | DEDB844X | DEDBB4SK
Homuxanko
HANPENEHWE 230 /~50

[VfHz]
Homuxanwa
MolHoCT [W] 550 00 1100

Wunuwa nnacTMaca CTOMEHE
MakcrmanHa
BUCOHWHE Ha

noegurane [m] 7 9 g 10
Makcumanes
AsBuT [Ih] 11000 14500 14500 16000
Jonyctma
ALNGOMUHE HE
noTansxe 7m
CreneH Ha
aaluTa IP IP X8
Makcrmanna
TEMNEPATYPa Ha
sonata [°C] 35
Makcymanes
AVEMETHP Ha

FbpHOTO [Mmm] 35
6. Nogrotoeka 3a pabora

PARIRN e sarirsn T

Mpegw aa sanoyweTe padoTa, 3agLMMWMTENHO NPOBEPETE CLOTORHWETD Ha
saxpaHealma kaben. Ako ce yCTAHOBM, Ye TOl & noepeaeH, ypensT Tpabea na
ce BbpHe 33 pemMoHT. [ogMAHETA MOXE 08 e WIBbPLWEA CAMO OT
keanubMumrpal  cepenaeH  ueHThLp, CamocToaTenHata  nogmAHa  Ha
aaxpaHeawmA kafen He e paspewenal 3axpaveawara mpexa TpRiea ga Ma
npaeunHo pafioTelya 3aWMTHA 333EMWTENHE cucTeMa. ¥penwr TpaGea pa
Bbae saxpaneH © yCTPORCTEO 38 38WmTa ot ocTatbyed Tox (RCD) © nomunanen
TOK HE yTeuka He noeeqe ot 30 mA,

Cebpware HarHeTatenHwA TPeDONpoBOO KbM  HarHETATENHWA OTBOP Ha
noMnata {gwr. A, noawuwA 2). HarHeTaTeENHMAT OTEOP 8 nogxodsu) 3a
CELPIBAHE HA Mapkyyu © TPpbda peaba: 3/2° nonoewM pesba (QMPEKTHO Ha
CEBPIBAWOTO KONAHO) MW 1" uHuoBa peaba (Ha Kpam, 3ZBMT HAa KOMAHOTO).
Mapkyau ¢ npecoeana peabia ¢ anamersp 35 mm M 25 mm (NoOHAKOra HapKu4aHKn
OT NPOWABOAWTENWTE CLOTBETHO Mapkydw ¢ pealia 5/4" w 1") cblwo Morat pa
GBAAT CABPIRAHM KM HAKDARHWKA 33 M3NYCKAHE, 3JABMT HA KONAHOTO. BawHo
& fa c& rapaHThpa, Y8 BpPBIKATE MEeXOy HardeTatenHua Tpwbonposon w
HArHETATENHWA HaKpalHuK ca 4obBpe ynnbTHEeHM W obesonaceHu, Peaboeute
BPbLAKM MOFaT fja ce YNMLTHAT Hanpumep © TedinoHosa neHTa, a
HabyxBaTenHuTe mapkydw TPROBA Aa & 3aKPEMAT AOMLIHWTENHD © NeHTa
(T.Hap. kubDpuTeHa), 3a ga ce NPegoTBPaTH WaNIb3BAHETO WM N0 Bpema Ha
pabota. PasToBapEALLMTE NMHKK, YTUTBTHEHMATE M NIEHTHTE HE CA BKNIYEHW B
0OXBATE HA JUCTABKATA.

Axo & HeoDXoOMMO, KabembT Ha NONNABLYHWA NPEKLCEEY MOME 43 C& CKLCH,
KATC C& NOCTABM B NPEORHOSHHA 33 UeNTa Jupwady (dur. A, Noauuma 5),

CnycHeTe NoMnNaTa g pe3epeoapa, 8 koiTo We paBoTy - He 3abpaeniiTe ga He
cnyckaTe NoMnaTa 3a saxpaHeawma TpwuBonposog! 3a fa cnycHeTe noMnaTa,
WanonaeaiiTe Apbxkara (dur. A, No3. 1), Kb KOATO NPK HEOBXOOWMOCT MoKe
A& ce NpUKpeni qombnHuTensH kaben (kabemsT He @ BKNIOYEM B KOMMNexTa),
AKD MOMNATa WEe CTOW Ha ALHOTO K3 PeIEPBOARA, YBEPETE C8, Y& NoMNaTa e
HE paeeH TepeH. DKONHOTO NPOCTPAHCTEO HA KOWE OKDMO CMYKATENHWA OTEOP
{cbir. A, noa. 3) TpaBea ga e ceoBodHO OT 3aMBPCABAHMA, KOWTO BHxa MOrnu
Aa ro aanywar,

Yeepete ce, 48 MaKkcMManHaTa AonycTMma OknbouWHa Ha noTansHe He e
NpPeBUWIEHE. YBEPETE CE, Y8 MAKCHMATNHWAT HANOP HE NOMMNATE HE & NPEBULLIEH
(3aBenenxa: HENODHWAT HAMOP 0B WIMEDBA OT NODBLPXHOCTTA HA BOOATA A0
HER-BMCOKATE TOYKS HA HANopHKA TpPeOoNPoROA ).

YEEePETE Ca, 42 NONNaBBYHUAT NpeKscaad (dur, A, Noanywa 4) nnyea ceoDoaHo
BLE BOLATA, Npean 08 o CEbENETE KbM enexTpuyeckara mpexa. Mposepete
[anu HardetTaTenHata TpuGa (8KD Ce WINON3EA rbBKEE MEpKyd) He e
NPersHarTa, YCyKaHa WNW NpUTWCHaTa © NpeaMeT, koATo Gu Be3npensTcTean
NOTOKa Ha MANDMNBaHAaTa eoga.

7. Bpb3Kka ¢ mpexara

Mpean na cebpHETe ypeaa KbM WITOYHMK Ha JaxpaHsade, ce yeepeTe, Ye
JaxXpaHBaLLL0TO HAENPEMEeHHE OTNOBAPR Ha CTONHOCTTA, NOCOYEHE Ha Tabenkata
C HOMWHANHWTE CTOAHOCTI.

3axpaHBallata wHeTanauws Tpabea fa Gbe HaNPaBeHa 8 ChOTBETCTEHE GbO
CHILSCTEEHWTE MINCKBAHWA 38 ENeKTRUHEcKH WHETaNaUWM 1 Na oTrosaps Ha
M3IMCKBAHWATA 33 Ge3onackocT NpW ynoTpeba. MNapameTpuTe 33 MUHIMANHOTS
CEYEHWE HA 3aXPaHBALLWA KaBBEN ¥ HOMUHANKHATA CTOMHOCT Ha NpeanasuTens
B 3ABMCHMMOCT OT MOLWHOCTTA Ha Ypeda ca Aagequ B Tabnuyara no-gony:

MuHBManHo
MowHoeT Ha HEMPEeYHo cevermne MuHumaneH
yerpoicrsoto [W]. HA NPOBOAHWKE npeanazuten tun C [A].
[mm |
<700 0,75 6
700+1400 1 10

MoHTa#bT TpSBEA a8 C& W3BbLPLA OT KBANWDUUMPEH ENekTPOTEXHWK. Korata
M3NONIBaTe yYALMKWMTENHW kabenW, YBEpeTE C8, Y& CeYEHWMETD Ha
NpoBOOHWLWTE He € no-mankn oT  HeobxofgwmoTo (B,  TaBnuuara).
Pasnonowete enekTpwdeckus kafien Taka, 4e [Oa HAME ONAcHOCT OT
npeps3eaHe no epeme Ha pafora. He M3NoN3saiTe NOBPEOEHH YL LIKMTENHN
icabeny. Nepuoan4Ho NPeBEPABAATE CLCTORHMETO KA JaxpaHBaliva kaben, He
ALpraiTe saxpaqeawna kaben,

8. BknouBaHe Ha yCTPOWCTBOTO

RINRRES (o ne e sepibenrs et
"NoaroToBka 3a paGota",

MNomnata ce CTApTMPA ABTOMATWMHO, 8Ko e CEBP3aHa KbM ENEKTpHYeCKaTa
MpEXE ., a8 NOMNasLYHMAT NPeKbCBaY Ce NOBdMra OT NnnasaTtenHatTa cina Ha
Bogara. Korato HWBOTO Ha BoAaTa cnagHe W NonnaBbYHuAT npekscea4y ce
CnycHe, NOMNaTa We Ca Waknioy« aeToMaTHYHO,

He e OOoNYyCTHMOD NONNasL4HWAT NperkbCEaY 08 Ce dJ“KCIaIpE 3a NOCTORAHHO B
nonoweHws “BrnoyeHo”.

9. M3anon3eaHe Ha YCTPOHUCTBOTO

Mo epeme Ha paBota nomnara TpABea Aa e MauAno NOToNEHa BbLE BOAA.
Paborarta Ha NoMAETa NP YaCTHYHO NOTANAHE WK paboTa Ha cyxo Moke 03
OoBBOE 00 NoBpeda Wa gewratens. [loBpegWTE, NPUYMHEHW OT Takaea
HENpaBunHa ynotpefia, He NoSNExaT Ha rapaqumal

10. Tekywa noaapbLxKKa

ABHHM AHH M3BLpWEBARTE BCHYKM ONEpPauMK No NoAApLMKaTa,
KOrarTo YCTPORCTBOTO [ WIKNMIDYEHD oT
eNeKTPHYECKOTO 3aXPaHBaHe.
MepwogwuHo NPOBEPABAWTE NOMMATA: B CHYYAR Ha KPATKOCPOYHa ynoTtpeba
{Hanp. WaNoMMBaHE Ha BOOA OT HABCOHEHW MAa3eTa) Npedw W cneg BcAka
ynotpefia, 8 B cnyyai Ka NOCTOAHHO CHLPABAHE - NOHS HA BCEKW 5 canMuLW.
MpoBepere CHETOAHWETD HA 3aXpaHBalLaTa NvHMA, Nposepete pafoTata Ha
NONNaeb4YHYA NpeRkNoHEaTen. MoYNcTeaNTEe NOMNATa ChC CTRYR YMCTa BOJA,
HE WINON3BAATE ABTERTEHTH MM ATPECHBHI XMMHMKINN,

11. Pe3epBHU YacTU U NPUHAANEXKHOCTU

da 3akynysaHe Ha peISpsHM YacTW M akcecoapw ce cabpwere ¢ Dedra Exim
Service. [ladHWTE 338 KOHTEKT MOMETe 08 HAMEpPWTE Ha cTpaHuua 1 oT
PEROBOACTEOTO.

Korato nopew4eate pe3sepaHd 4acTW, NOCOMETE HOMEpa Ha napTunara ot
TabankaTta i HOMEPA HA YACTTA OT MOHTEKHUA YepTax,

Mo Bpeme Ha rapaHLWOHHWA NEPUOL] PEMOHTUTE C& MIBLPLIBAT B CLOTBETCTEME
© YCNOBWATE, NOCOYEHW B rapaHUMoHHaTa kapTa. Mons, npegante nedesrHua
NPeAYKT 33 PeMOHT Ha MACTOTO HA NoKynkata (Npoaasaysl e OnbKed na
npuese dedekTHua NpeaykT), nanparteTe ro B WeHTpanHWa CePEM3EH LEHTER
na Dedra Exim Wnu ro ManpaTeTe 8 CEPBU3HNA WEHTHP, KORTO & Hai-Gnuao no
BAWETO MECTOMHBEEHE (CNUCLK HA CEPEM3HMTE UEeHTpose Ha www.dedra.pl).
Mona, npunokerTe NoOMLNHeHaTa rapaduvoHHa kapta, Cneg vatiqade Ha
FAPaHUMOHHMA CPOK PEMOHTHTE CE KISLDIIBAT O LUEHTRANHMA CEepBua.
WManpateTe pedesTHWA NPOOVET A0 CEPBMIHWA LEHTRP (TPAHCMOPTHHTE
paIx0OW Ce 3annawar or noTpebuTens).

12. OedexT, OTCTPAaHEHW CAMOCTOATENHO

ABHHM AHH MaknioveTe yCTPOHCTEOTO OT ENEKTPUYECKATA MPEXa,
fpeAW  Aa  3anouMeTe  CAMOCTOATENHO  Aa

OTCTPaHABATE HEMINPABHOCTH.
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Npobnem NpwrymnKa Pewenue
KabemT 33 Brapa#Te wencena no-HassTpe 8
SAXPAHEAHE O KOHTaKTa, NPOBEPETe JaxpaHBawna
HenpasinHo kaben. Ao 8 YOTAHOBW, Y&
CELPIEH MIH aaxparBaluuaT kaben e nosperex,

npefanTe ypeaa 3a cepeuiHe
NoBPeaeH. of
Cny#BaHe.
YeTpoAacTeoTo lNpoBepeTe HanpeseHHeTo B
He paBaTy. Eﬂr::aum rHe3noTo. Mposepere fan
NPeANa3nTenaT He ce e
HaNpEmKeH1e, | sapehcrean.
[ediexren Heofxonuma e noaMAKE Ha
et NpEBXIYBATENA © HOB - NpedaiTe
npeeKnIouBaATEN, YCTPOWCTEOTO 38 CEPBMaHO
| ofenywaane.

MapkyusT 38 OTCTpaHABAHE HA NPUUIKMHATA 33
nogasade e APOCEnVpaHeTo oTHLM

Momnata aanyweH una HErHETATENHATA CTPpaHa Ha

paboTv, HoHe | OrbHAaT. | nomnara

WanoMnea KowHwuaTa unu MakmoyeTe nomnarta ot

BOAA. BCMYKATENHWAT ENeKTPHYECKOTO aaxpaHeane,
oTECP Ca M3BafeTe A 0T BOAATE W A
3aNYLWeHN. | NoMMCTETE.

13. 3aBbplBaHe Ha obopynBaHeTo
1. Momna 2. Cewpasawo konaqo 3, Manyckarenya goza

14. MHbopmauua 3a noTpebuTenuTe 0THOCHO
M3XBBPNAHETO Ha ENEeKTPUYECKO U eNeKTPOHHO
oGopyaraHe

(3acsira AOMAKMHETEATA)
CHMBONET, M306paIsH BLPXY NPOAYKTHUTE MNW NPMADYHEBAWATE MM
LOKYMEHTAUMA, YKasea, 48 OeeKTHOTO eneKTpUYecks WK
enekTponHo ofopyneaqe He TpRGBEa Oa ce WaXBLPNA 3aeiHO ©
UM puToRWTE OTRAgbLUM, AKD TpRGEa Oa WIXEBLPNWTE, 08 WInonasare
NOBTOPHD WKW A8 BLICTAHOBMTE KOMNOHEHTH, € NPaBUNHO Ja M 3aHeceTe B
cReUManUIvpan nyser 3a coBupade, kboeto we Gwaat npuerd Geannatmo.
MHbopmalmMa 38 MECTONMONOKEHWETO HA NYyHKTOBETE 38 ChbupaHe Ha
ynoTpebAsaHo oBopyasaHe ce NPeaocTaBa OT MECTHUTE BRACTH, HAaNpHMEeR Ha
TaxHuTe yebcafiToRe,
MpaBMnHoTo PELMKTMPEHE HA YCTPORCTBATA BW NO3B0ONN 03 CNECTHTE LIBHHK
PECYPCH W 0@ WaberseTe OTPMUETENHW Bb3OEACTEMA BbpHy 3IOPABETO M
OKOMHATA CPEAA B PE3YNTAT HA BLIMOKHOTO HANWIME HA' ONACHY BELLBCTBA,
CMECH M KOMNOHEHTH B 0BopyaeaHeTo.
HENpaEMnHOTO WIXERPNAHE H3 OTNATEUM @ CERPIAHD C PUCK OT CAHKUMK
ChMMacHD ChOTEETHATE MEBCTHW ﬂEEnDpEI}J,ﬁIJ‘I.
Motpetutenu 8 cTpanu o EC: Axo TpRGEA g3 MIXBRPNWTE EMEKTPMLECKD UMK
BNeKTPoHHe oBopynBake, MONA, CBbDKETE C8 C HAN-GNUaKUA NyHKT 33
nponaxba unK G BaWKWA AOCTABYMK, KOWTO LLE BM NPEOOCTARK JONLNHWTENHA
WHIbOpMaLKA.
MaxekpnAHe B CTPaHK W3BEH EBPONeickrRA Chiod: To3W CHMBON C& OTHACR CaMa
33 cTpaHuTe oT Esponeickda chios. AKD KenaeTe A3 WIXBLPNWTE TOM
NPOAYKT, MONA, CELPWETE C& C MECTHWTE BAACTM MMM C Thproesua 3a
NPABWMHWA HAYMH HA HAXBLPMAKE,

FapaHumoHHa kapTa
Ha
[Momnal

Homep Ha nopeukara: DEDS841/DEDE843/DEDEE44 X/DEDAS4SX Homep Ha
NapTHAATA ... e

(HapWyaH na-aany "TpoaykTsT")
fiata Ha 3aKyNyBaHe Ha NPoaYKTa: ...

Meyat Ha gunkpa

JaT1a v NOgNMC HA NPOBEBAYE. ..o icaenn

W3nBenexne Ha noTpebuTenA:
MoTebpwAaEaM, 4e CbM WHIDOPMMPAH 38 YCNOBWATE HA FAPAHLWATA W
NOCNEACTBMATA OT HECNazBaHETD HA YHAZAHWATE B MHCTpYKUWATA 33
SKCNNOATALMA W rapaHUMoNHaTa KapTa. 3anoIHat CbM C YCIOBMATA Ha Tan
rapaHUKA, KDETO NOTELPHAABAM ChE CAMODBYHMA CH NOANKS:

Hava w macTo Mognwue Ha noTpebuTans

|. OTroBOPHOCT 3a NpoAYKTa

1. MapaxT - Dedra Exim Sp. 2 0.0. ¢be cenandie s Mpywros, agpec: rp: 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow, KRS 0000062517, Okpewer cba Ha rpag Bapwaea ese
Bapwaga, XIV MEOHOMWHECHD oTAENeHKe Ha HaunoHanHWA choebed perncTsp,
NIP 527-020-49-33, akuuoHepeH kanuran: 100 980,00 PLN,

2. CufnacHo yCNoBMATE HA TA3W rapaHuwoHHa kapta MapaHTeT rapanTupa
Mpoaykra, npovaxomaal ot aueTpubyuwsta Ha Mapandra.

3. OTroBOpHOCTTA NO rapaHUMATE NOoKpWBs caMmo AedeKTH, BbIHMKHanM no
NPMYMHEY, NpHCblM Ha MponykTa B MOMEHTa Ha NpedoCTaBRHETO MYy Ha
Norpeburens.

4. Mo cunaTa Ha rapaxuwaTa MNoTpebuTenaT uva npaso Ha BeannaTes pemMouT
Ha MMpofykTa, MPW yCnoBMe Y€ AeNTsT CB & MPOABWN MO BpeMe Ha
rapadHuMoHHMa nepwogd. Mertonbst Ha pemodt Ha lMpopykra (merogst Ha
PEMOHT) € No npeueHsa Ha MapaxTa. Ako FapaHTbT YCTAHOBMW, Y& PEMOHTET He
& BBLIMOMEH, TOW CW 3ana3ea NpaBoTo 4a 3aMeHn JederTHUA enamedT unu
uenwa MNpogyxT ¢ DeagederTan, Aa Hamanu ueHaTta Ha MNpoaykTa wnw ga ce
OTHEME OT Jorosopa.

Mo orHoweHWe Ha noTpeBuTen, KoATD He & NoTpeBuTEn No CMUCLNA Ha 3akoHa
oT 23 anpun 1964 1, MpakaaHciM KoOeKs, OTrOBOPHOCTTA Ha MapawTa 3a Bpeau,
NPOU3THHAWK OT Ta3W rapaHumMa WNNK BEB BPb3Ka C HEWHOTO CRNIOHBEHE W
WIAMLITHEHWE, HEZABNCMMO OT NPABHWA TUTYN, & OrpaHUYeHa 00 MakcumanHaTa
CTORHOCT HE AedexrTHua MpogykT.

Il. FapaHuuoHeH nepuon

MpoALM#UTENHOCT HA TAPaHUMOHHATE
3awura

24 mecelLa 0T 0aTaTa HA JaKyNyBaHe Ha
Momna MpoaykTa, KAKTO & NOCOYEHD B Tasn
rapaHUMoHHa KapTa

lll. YcnoewA 3a non3BaHe Ha rapaHuuAaTa

MotpeturenaT TpRGEA 03 NpeACTaEd NOMLMAHEHATA rAPAHUMOHHE KAPTA HA
Mpopyxta w na pokaxe ofcToATencTeaTta Ha sakynysade Ha [pogyxTa ot
Motpeburens, Hanp. Ypea npeacTassHe Ha kacosa Benexka, dakTypa w 4p. 3a
uenuTe Ha ediekTMBHoTO  paarmexfade Ha  wanGW  ce  npenopbyea
MotpeuTanaT Aa npedctasw aaefHo o [pogykTa BOWYKM KOMNOHEHTH,
nocodeH B "KomnnexTosawe Ha  YCTPOWCTBOTD®, ChObPKAID c&8 B
PrrosoacTeOTO 38 NoTpebuTens,

2. noTpeBKTENAT 03 CNadsa NPEnopLENTE, ChObPHKALLY C8 B MHCTPYKUMATE 38
BKCANOATALWA W rApaHUMOHHAaTa KapTa.

3.MapadyuATa obxeala camo TepuTopuATa Ha Penybnuia Monwa v EC.
4.MapanymaTa 1e nokpuea gedertu Ha NpogyxTa, NPoNaTHHaLW W No-CcneuManHo
ot

a. Hecrassane oT cTpaHa Ha notpeBMTENA Ha YCNOBWATA, NOCOMEHW B
AHCTRYELMMTE 38 @KCNNOaTaurA, No-CNeunanHto No OTHOWaHWE Ha NpaBunHaTa
BECTINOATALWA, NOAAPEHKE W NOYUCTEAHE,

b. Manonasade Ha NpoaykTv 3a NOYMMCTBEHE WNKW NOLAPBMKA OT CTpaHa Ha
noTpeBuTens, KOUTO He CHOTBETCTEAT HA MHCTPYKUMMTE 38 BKCNNOATALMS,

¢. Henoaxofswo chypaHeHne W TpaHcnopTMpade wa Mpoaykta oT cTpada Ha
MNoTpebutens;

d. HepaapeweHn npomedn wune uaMmesedns Ha lMpodykTa oT cTpaHa Ha
MoTpetuTens, kKowTo He ca GUNK Chriacysany © MapanTa;

2. WManonssaneTo ot cTpada Ha Notpeburena B MNpogykTa HE KOHCYMETWBMN,
KOWTO HE COTBETCTEAT Ha ”HCTD)"H!.MH'IB 33 excnnoaTtaunsa.

5. Motpeburen, koWTo He & NOTpebUTEN NO CMUCENE Ha 3akoHa ot 23 anpun
1964 r. Mpamaaqckm kofeke, rybiv rapaduMaTa aa MNpogykTa, B KORTO:

= CEPHI:{HMTE HOMEPA, ofoIHaYeHuATa Ha oarara M Tabank1Te © HOMUMHANHWTE
CTOMHOCTW Ca Gunw OTCTREAHEHW, NPOMEHEHW MNKW NOBRE0EHA OT FIO'TPEE'HTEHH;
- mnowmbure ca Gunk nospegedw oT noTpeBuTens wnW MMaT cneaw or
MAHUNYNALWA OT CTPaHa Ha noTpebuTans.

Brumanne: MotpebutenaT Tpabea A3 WIRLPWEA ASWHOCTUTE, CEBPIAHW
EeXMeAHEeBHATA eNcnnoartausa Ha MpogykTa, NponaTHiallw, Hapes c ApyroTo, oT
WHeTpykupMuTe 3a ynoTpeba, cam 1 3a CBOS CMEeTKA.

KomnoHeHTi Ha npoaykTa

IV. Mpouenypa 3a nogasaHe Ha xan6u

1. B cnyyai, Ye ce yoranosu, ve MpoayktsT pafiorw HenpasuwnHo, TpRGea na
C& YBEPWTE, 48 BCUHKW CThIKK, NOCO4EHW B MHCTRYELUVMTE 33 eKCNNOaTauus, ca
WIBEPWEHN NPEEWNHO, NPEAM 0a NPEJREWTE PEKNAMALMA,

2. MpenopeMnTenHe & fa nogagete *anba nesabasHo, 3a NpeanovMTaHe B
DEMEMTE HE 7 AHK o7 aabenaasadeto Ha nederr 8 Mpoayera. Morpeburen,
KOWTO He @ notpefuTen no cwuckna Ha 3akcHa oT 23 anpun 1964 r
Fpa%padcky kopeks, ryGW Npagata, NpoMITWYALLW OT TA3IW FApPaHUMA, aKo
peXNamMauMaTa He Buie HanpaseHa 8 pamikute Ha T OHu,

3. YeepomAsaHeTo 33 anda moxe 4a ce wasspww, inter alia, Ha MACTOTO Ha
sakynysaHe Ha MpoaykTa, B rapadumoHHoTo obcnyxBade win NUMCMeHo Ha
agpeca; Dedra Exim Sp. z 0.0., ul, 3 Maja 8, 05-800 Pruszkdw.

4, MotpebuTenaT moxe ga neodagde wanba, kamo wanoniea opmynapa,
pocTened  Ha  yeBcaita www.dedra.pl.  ("Popmynsp 3a  rapaHuMmoHHa
peknamayma’).

5. AapecwTe Ha rapaHunoHHOTO obicnysBaHe 3a OTASNHWTE CTpaHW ca
[OCTENHW HA agpec www.dedrapl. AKD HAMA rapaHUMOHeH CEDBM3 38 faneHa
OupHdEd, NPenope4BEaME 03 OTNRAEATE rapadyMOHHN NPETEHUWK HA anpec:
Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja B, 05-800 Pruszkaw (Momua).

6. C ornen Ha GesonacHocTTa Ha MorpebnTens e saBpaqeHo vanon3saHeTo Ha
DeperTeH MpoaykT.

7. Buumanue: Wanonagarero Ha gediexted MpoaykT € onacko 3a 3npaseTo u
#wMBOTa Ha MoTpeGuTena.

8. M3nbnHesWeTo Ha 380bNHEHWATa NO rapaHuMsaTa We ce OCbILEecTBM B
pamkuTe Ha 14 paBoTHW [HM, CYWTAHO OT QJATATA HA [OCTABKA Ha
neknaprpaqus MpogysT ot NoTpebuTena.

9, Npeaw na npegageTe gederTHrA NMpogykT 33 pexnamauma, o2 NpenopLYea
na ro noyuctuTe, MNpenopkuyea ce [NpogykTeT 3a peknamauvs ga Gwge
BHUMETENHO JAWWTEH OT NOBPEAN NO BPEME HE TPAHCNOPTUPAHE (NpenopbYsa
ce MNpoaykTsT 33 peKNamMalma 0a ¢& ACCTABN B OPUIMHANHATE My CMaKoBKa).
10, TapaHuUMOHHHWAT CPoK Ce yaLMHaea ¢ BpemeTo, npea koato MNoTpeburenat
He & Moren ga wanonssa MpoaykTa, obxeaHaT oT rapaHuMATa, nopagwn gedest.
lEpaHuMATa HE WIKNIOMBA, HE OFPEHMYEBE W HEe Cchnupa npagata Ha
Notpeburens, NPOUMSTHYELWW OT rapaHLUMOHHATE paanopedbl, 3a gederty Ha
NPOSaaeHHTE CTOKM.
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B choreetcTame o uned 13, naparpadw 1 v 2 or Pernawment (EC) 2016/679 Ha
Eeponeitckna napnamenT v Ha Coaara o1 27 anpun 2016 r. oTHOCHO 3awWmMTara
HA pUaNYECKMTE NWUS BbB BPb3KA © OBPaABOTEAHETO Ha NWYHW [8HHW W
OTHDCHO cBOBOQHOTO ABMMEHWE Ha TaKMBa SaHHKU W 338 oTMAHAE Ha JupexTuea
B5/46/EQ ("OP30"), ¢ HacToAwoTo By undiopmupame, ye

1. AOMMHHCTPETOPLT Ha BAWKTE NUYHK QaHHKW, NocoYeHK Bbe thopmynapa e
DEDRA-EXIM sp. z 0.0, cse cepanmwe & Mpywkos, Ha yn. 3 Maja 8, 05-800
Mpywkos (No-HaTaTsK: AgMUHUCTpaTop").

2. Bawmre NnYHn SaHHu we ce oBpaBoTeaT MIkMIOMMTENHO ¢ LEN Nposexaaxs
Ha rapaHLUMoHHaTa Npoueaypa Ha yeTpoicTBoTo ehinacHo cr. 6 an. 1 Gykea 6"
ot OBWMA PernaMedt 33 3alKTa Ha NMuHuTE AadHl (no-Hatarsk: OP30")
MocoyeaHe HA JaHHWTE @ 0oGPOBONHD, HO € HeoBXDOMMO 38 NPoBEXOAHE Ha
rapaHUnDHHAaTa Npoueaypa.

3. BawwTe niwsHi Aanky we ce o6paBoTear npel cpoka Ha pasrnesgaHeTo Ha
NpoBENaHe Ha rapaHuWOHHETE Npousaypa W 38 apXMBHM  LUEenW npu
HeoBX04WMOCT OT JalLMTa OT EBEHTYANHUTE NPETEHLMK Kb AOMWHUCTPaTOpa
HE NO-4ENNG OTKONKOTO A0 AATATa Ha JABHDCTTA UM,

4. Bawwre nuwdHKW gaddM MoraT a3 ce obABARAT MIKMIOUMTENHO Ha
onepatopute, obpaboTBalM OAHHWTE B NMON3a HA AJMWHWCTPATOPE Bb3
OCHOBEA Ha NUCMEH O0MOBOP 18 EbINArade Ha CIEPEEEITEEHBTCI Ha NWU4HATE
[AHHM, NPeaocTABALIM, MAP. YCIYrd NO TEeXHWYeCKW CEepBK3, XOCTHHT WnW
oficnysxeaHe wa yeb-cadra, no [T ofcnyweane, Ha kypwepcka cnywba.
focTaeunuMte Ha AQMUHWCTPATOPA ¢3 33JBLIMKEHW A8 OCHIypAT 3alMTa Ha
MMYHKTE OaHMM W 038 OTTOBAPAT WA  WIWCKBEAHWATa Ha OeRCcTBAWOTO
3AKOHOOATENCTEO, CELPIAHO Che JAWWTA HE NUYHWTE QaHHK M He MOraT aa
MINOM3BAT [O0BEPEHMTE MM NWYHM  [O8HHW 38 UENWTE, PA3NUYMHW  OT
onNpefeneHUTe B AOTOBOP © ALMWHUCTPaTOPE.

5. BawwTe faWmu HAMa aa 6wnat ofpaboTeaHK MO SETOMATWINPAH Ha4WH, B
TOBA YMCNO BB hOpMaTa Ha NPoUNMPaHe, W HAME 43 Ce NpegocTasnT B
TPETA CTREHE/ MEXGYHEPOOHE OPIaHH3aLNEA.

6. Mimate npaeo Ha QOCTEN AQ ChALPHAHWETO HE NNHHATE CH JAHHK W NPaBso
BCEKM MOMEHT O8 Md KOpWrMparTe, waTpueTe, orpaHuiuTe ofipaboTBaqeTo WM,
Npaeg Aa NPexeLRNATE JaHHNTE, NPABe Oa NOGadeTe BhapakeHne.

7. Mo ecAkarBM BLNPOCH, CEbP3aHW C 00paloTeaHeTo Ha BawnTe NH4HW OaHHK
0T AOMWHWCTPATOPE MOMETE [a Ce CBbPMETE HA ENeKTPOHeH agpec:
daneosobowe@dedra.pl.;

8. Vimate npaso Aa noganete wanba o0 Oprada, KOMMETEMTEHW OTHOCHD
EENPOCKATE 33 33T Ha NWYHATE O3HHKW,

3mict

1. @oTorpadii Ta ManoHKKu

2. Onuc NpuCTRoR

3. MpUaHa4eHHA NPUCTPOH

4. OGMEKEHHA BHKOPUCTAHHA

5. TexHiuHi gaui

6. Migrotoeka Ao poBoTi

7. MigknwdeHHA o0 mepemi

B. YBiMKHEHHA MPUCTPOIO

9, BUKOPWCTaHHA NPHCTROK

10. MoTouxse obcnyroeyeanHs

11. 3anacHi YacTHHK Ta aKkcecyapn

12. fedekty BUnpasnedi camocTinHe
13. KomnnexTauia obnagHandHa

14, |HthopMaUin ANA KOPWCTYBaYE WOAD YTHN3aL/| enexTRMHHoro Ta
ENeKTRCHHOID obnagHakHA

15. MapanTidHuA Tanox

MNepexnan oprriHaNsLHKWX IHCTPYKRUIA

Hernapauivo npo eignosigHicTs moxka 2Har & odicl komnanil Dedra Exim Lid.
ZaransHi npaewrna Geanekn BrNoYeH! B NOCIBHUK okpemim BykneTom,

ﬂ MNONEPEOXEHHA. Npouvtante BCI nonepemkexHs,
nosHaveHi uvm B cumsonom, Ta Bei iHCTPyKUl
HegoTpumaHHA HaBEAESHWX HIBKYE NONepefweHb Ta IHCTPYKUIA 3
TexHi Deanexy MOME NPU3BECTH A0 YPAMEHHA eNekTpU4HUM
CTPYMOM, Noskeski abo cepitoaHux TpaeM.

3bepiraiTe BCi NnonepemkeHHA Ta iHCTPYKUIT ANA nogansworo
BUKOPWCTaHHA.

2. Onuc npucTpor

Puc. A 1. Pyuka AnA nepeHeceHHA T4 MIEIWYBaKHs Hacoca, 2. Harwimankuia
natpyboxk 3 aganrepcs. 3. ONopHa NNWTa HacoCa i KPMILKE BCMOKTYBaNbBHOMO
naTpybka, 4. 4. NONNEEKUBMA BUMWEEM. 5. pyYRE ONA  PEryIOBAHHE  PiEHA
CNPELLORYBAHHA NOMNEBKOBOTD BUMWKEAYE.,

3. Npu3aHayYeHHA NPUCTPOKOD

3aHypBaNbHI HECOTK NPUAHEYEH! ANA NepekadysaHHa YicTol Ta 3alpyoneHod
BOOM (MEKCHManbHWA piameTp 3abpygHeHs 35 mm) 8 nobyToBmx ymosax. Ix
MONHE BUKOPUCTOBYBATW [ANA BilKAuYBAHHA BOAM 3 HOMOGA3B, CAQOBMX
CTEBHIR, 3 B @8BARIRHWXE CUTYAUIAX - TAKOM i3 2aTONNeHWX Nnigeanis,
TonyceasTeCA BUEOPUCTAHHA NPUCTPOH B PEMOHTHO-OydiBensHWx poboTax,
PEMOHTHWX MAWCTEPHAX, AMATOPChEMX pobOTax, NpM OOTPUMAHHI YMOB
BVKORUCTAHHA | OOMYCTMMWUX YMOB Npadi, BWKNAQEHWX B HCTPyKUil 3
ekcnnyatauii.

4. O6MexeHHA BUKOPUCTaHHA

MNpynan Mo#Ha BUKOPWCTOBYBATW TiNbkk alanosinHo Ao "[o3BoneHnx YMOB
BKCANyaTayil", HABEAEHUK HIKHE.

Hacoc He npvaHaveHwi OnA nepexaqyBaniA Gyob-AkWx iHWMK CEpEOOBMLL,
OKpiM BoAK. 30KPEMAE, HECOE HE MOKHAE BMKODWUCTOBYBATH NNA NepekaqvysaHsHa
KOPO3iEHKWE, nerkosadmmeTyy abo swByxoHebesnauHdy pEY0BMH, NanWea,
MACTHM, KMCNOT, NYTia, OprasiqHKy PeoskH, NoGYTORKY CTIYHNY BOA a60 BOM,
3abpyaHeHol TaKuMKM peYoBMHamK. He ninxoauTs AnA NepekayyBanHa BOAW 3
Temneparypoo suwe 35 °C.

Hacot He npusHadeHwid AnA ouMwedds Gacefinis afo Gyab-Akmx iHwmx
NPoUeayp, NOB'A3AHKMK 3 HUMKA, Hacoc HE MOMHE BUKOPWCTOBYEATW ONA
Besnepepanol poBoTu, HanNpuKNag, AK UMPKYNALIRHWA Hacoc v cTaexy abo Ak
aepauiiHi Hacoc ANA pe3speyapa 3 BoACH.

Ouaaid | koHcTpykuin Hacoca We nepenfavaTe 38CTOCYBEHHA B AKoCT
npodeciiHore Talabo koMepuiiHors oBnanHaHH.

HecaHkUioHoBaH] IMIHM MeXaHi4Hol Ta eneKTpWYHOl KOHCTDYKWT, Dyas-Re
mMoaudiKauii, onepauii 3 TexHiMHore oBCNyroBYBaHHA, HE ONWCAHI B IHCTPYKUIT 3
BHCHNYaTAL(l, BEAMAIOTLCA HE3AKOHHWMK | NPWIBOOATE 00 HEFAWHO! BTRATH
rapaHTIAHKX NPaEs, 8 ASKNapaus Npo BIANOBIAHICTE CTAE HELIWCHOK.
HenpagunbHe BUKOPHCTAHHA b0 BUKOPUCTAHHA HE BIANOBIAHO A0 IHCTRYKUT 3
ekcnnyaTauil Npuasefe 40 HErawHoT BTRATY TEPaHTIAHWX Npae.,

Oonyctumi ymosW npaui
He sanuwaiTe npunan yeimsHeHum Gea Harnagy.
He BHKOPUCTOBYITE HACOS Y pe3epeyapax, Ae nepabyeaioTs NOAKW aGo
TEAPUHW, He BUKOpMCTOBYIATE ANA NePeKaqyBaHHRA HWWX DIAWH, OKpIM Boaw,
MakcumansHa TemnepaTtypa sogM, Wo neperayyetecn: 35 °C

5. TexHiyHi paHi

Mopent DEDBB41 | DED8843 | DEDBB44X | DEDBB45SX
HomisansHa
wanpyra (B 230 [~50
Homisansua
noTyHicTs [BT] A50 9 44D
KuTna NNACTHK cTans
MakeumansHa
BdcoTa nighomy
] [ 2 9 10
MakcuMansHa
BuTpara [niroal 11000 14500 14500 16000
Honycruma
rnuBuHa
JaHypEHHRA im
CTyniHb 3axmcTy
IP IP X8
MakcumansHa
Temneparypa
soau [*C] 35
MakcumansHui
AiaMeTp aepHa
[Mm] 35

6. MigroToeka no poboTn
AHPHMITKA Bei ni.|:|_rom_ i puﬁpm BUKOHYWTE, BIOKNOUYMBLLN
NpUcTpii Big Mepexi enNeKTPOXHBNEHHA.

Mepea nosartkom poboty ofoB'A3KOB0 NepesipTe cTaH Kabano MUENEHHA,
Auwo BiH Gyge NoWKoMKeHWA, Nprnag HeobxigHo BigAaTH B pemoHT. Jamiva
NOBWHHA BHKOHYBATUCA TiNkKW B KBANKDIKOBAHOMY CEpBICHOMY LEHTPI.
CamocTiiHa 3amina kabenio wuenexHn saboposedal EnexTpomepesa NnoEMHHA
MaTH CNPaBHY CUCTEeMY 3axucHoro aazemnedHA. Mpunan noswHed GyTu
OCHaLLEeHWA NPUCTPOEM 3axWcHOrO  Bigknwoderks (M3B) 3 HomiHanbHUM
CTRYMOM BHTOKY He Ginble 30 mA,

MNpHEOHaRTE HArHITANEHKWA WNAHN 00 HarHITANLHOTO OTBODY Hacoca (puc. A,
noa. 2). HarditansHuwi natpyGor nigxogure ANA NGKMHOYEHHA WNadie 3
TpySHuM  pissBnensam:  nispissBnesnam 32" (GesnocepegHbo  Ha
J'gAHyBANEHOMY  KOMiHI) abo  moRmosdM  pissBnesHsm 1" (Ha  KiHUL,
HaKpy4eHOoMY Ha koniko), WUnaumi 3 npec-chiTuirom giameTpon 35 Mwm i 25 Mm
{iHoal BMpoGHMEM HasMeaIOTE (X wWhanramk 54" i 1" sionosigno) Takow MomHa
NPUESHYBATH [0 KIHUA HarditansHoro natpybka, HERpPYYeHOro Ha KoniHo.
Bawnuao nepexoMaTMcR, (WO 3'eAHAHHA  MDK  HardiTankHOK  niMiew i
HarHiTansHMm NaTpyDromM HanexHWy HWHoM yulinsHesi | aakpinnedi, Piasbosi
'GAHAHHA MOKHA YWINEHWTY, HANPURNAA, TeNOHOBOK CTRHYKOID, 3 WhaHrK,
We  BCTESNAKTLCA, CNig QOO&STHOBC 3aKpindTH  CTPIYKCK (TaK  3BaHuM
uwbarTomM), wWob sancbirm  iXHLOMY 3iCKOB3yBaHHWK nig w4ac poboT.
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Harditansdi  nidil, ywineHeHHA T8 CoTpidkl He BXOOATE A0 KOMONESKTY
NOCTAYAHHA.

3a HeoBxigHocTi  kabene NONMABKOBOTO BWMWKAYA MOKHA BKODOTUTY,
NOMICTUBLLK MOrD 8 nepefbaYeHvii ANA Usoro Tpumady (puc. A, nos. 5.
OnycTiTe HACOC B pelepeyap, B AKOMY BiH Gy0e excnnyaTysaTucA - nam'ATanTe,
WO HE MOXHE ONYCKaTW Hacoc 3a nivikw nopavi! Ans onyckaHHA Hacoca
BUKODUCTOBYATE pyuky (Man. A, nos. 1), o skoi 3a weoGxinHocTi MomHa
MPHERINKTH AORATKOBMA TPOC (TPOC HE BXOAWTE A0 KOMNNEKTY).

Ao Hacoc CTOATUME Ha AHl pesepeyapa, nepexoHaiTecs, Wo  BiH
SHAXOOWTLECA HE piBHIA noBepxHl. HEBKOND KOWWKE HABHONO BCMOKTYBEMNLHOMD
oreopy (pue. A, noa. 3) He noaukHo Gyt cMiTTA, Ike Mome Roro 3acMiTHTH.
MepekoHaiTecs, WO HEe NepeBMLIEHD MAKCUMANLHO O0NYCTUMY TNWBUHY
AaHypesHR, MNeperkoHanTecs, Wo He NEPERMILEHD MAKCHManNsHWA Hanip Hacoca
(NpUMiTHA:  Hanip BUMIDIOETBCA BiAL NOBEpXHi BOAW 00 HAWBWLIOT TO4YKW
HarHITANsHO T NiHT).

Mepen nigknoueHHAM 40 ENEKTPOMEDEX] NEPEKOHANTECH, WO NONMaBKoBMI
pammkad (prc. A, noz, 4) eincHo nnaeae y o, NepekoHaiTecs, Wo HanipHa
FiHIA (AKWO BUKOPMCTORYETEEA THYHKMA WNAHT) Hige He nepekpyyeHa, He
nepekpy4aHa | HE 3aTUCHYTA NPEnMEaTaMM, RK MOMYTE NEpEeLlKOMKATA NoToRY
NEpEerasyBaH0T BOOW.

7. NigknovyeHHA NO Mepexi

Mepan NIGKNKYSHHAM NPANaaY 00 enekTpoMepexd nepekoHalTecs, wo
Hanpyra #wveneHHs BIONOBRIAZE 3HAYEHHIO, 333HAYEHOMY Ha TaBnwdui 2
TEXHMHUMM AaHWMI,

Migrmoyenin Ao enekTpoMepeni noBuHHD ByTW BWKoWaHo BignosigHo go
OCHOBHMX BMMOT 00 enexTpoycTavoeok | sionosinatv sumoram Gesnexw npu
sukopucTadni. MapametpW MinimansHoro nepepisy kafeno wuBneqHHA Ta
HOMIHAMLHOTG 3HAYEHMHA 3anobbkHMKA 3anewHo BiA NOTYMHOCTI npunany
HaeeeH B Tabnuui Hus~e:

MoTyHHICTE Mi*:z‘;:;: “ MisimansHuia
npucTpo [BT]. ngosiGHE W aanoGikHue TUNY C [A].
=700 0,75 ]
700+1400 1 10

YCTaHOBKY NOBWHEH BMKOHYBATW KBaniDiKOBAHMA enexTpWE. BHKODUCTORYIONH
NOJoEXYBAYl, NEPEKOHAWTEcHA, WO nepepis wun kabemo He MeHWMA 3a
HeoBxigHiA (nue. Tatnuuwo). MNpoknagiTe ENEKTPUHHWA KABENE TAKKM YUHOM,
W06 BUKMKMATA DHAWK HOMD NepepisaHHa nia yac poBoT. He BUKOpHCTOBRYHTE
nowkoeH noqoexyeadl. MepioawyHo NepesipAinTe cTad kabeno MUBNEHHSA.
He TAMHITE 38 KaBenb KMBNEHHS.

8. YBiMKHEHHS nNpucTpoto

nPM MIT KA Nepep 3anyckom NpUcTPo HeoBXigHo BUKOHaTK gii,
onucadi B posgini "MigroToeka go pobotn”.

Hacoc aanycKacTeCA ARTOMATHYHO, AKLLO BiH NGKMIOYEHWA 00 ENeKTROMEDE,
a NONNaBKOBMA BUMUKaY NIGHIMAETECA Mg QIS0 BULTOBXYBANEHOT CHM BOOW.
Konu piseHt BOAM 3HWAMTLES | NONNEEKOBWH BMMWUKaY ONYCTUTLCRA, HACOC
SETOMETHHHO BUMEHETECH.

He ponyckacTeCcR nocTifsa (iKCAUIR NONNIBKOBOTO BUMIKAYa B MONOMEHHI
"yRiMEHEHD".

9. BUKOPUCTaHHA NPUCTPOHD

Min 4ac poBoTM HACOE NOBWMHEH BYTW NOSHICTIO 3aHypeHdd vy Body.
ExcnnyaTalif Hacoca 3 YacTKOBMM 33HYPeHHsANM 260 Ha XONoCTOMY XOOY Moke
NPM3BECTH 00 NOWKOMDKEHHA ENeKTPOABWNYHa, [OWKOMKEHHA, ChpUYUHEH
TAKMM HEHANEHHNM BUEDDHCTAHHAM, HE NiANATaTL rapaHTill

10. MoTo4He 06CcNyroByBaHHA

A HPM MITKA BuxkoHyTe aci y onepauyil 3 rexp_itmm:o
ofiCNyroByBaHHA, BiOKNWMHMEWN npUcTpin  Big
ENEKTROME M.
Mepioowyke nepesipaiTe Hacoc: v pasl KOPOTHOMECHOTD BMHODHCTEHHS
(HANpWKNELD, BiAKAYYBAHHS BOAKM i3 38TONNEHKMK NiABanis) Ao | nicns KoKHOro
BUEOPMCTAHHA, Y PA3I NOCTIAHOM MAKMNIOHEHHA - WOHAFMEHLLE KOWHI 5 THHMHIB.
MepesipTe cTad NiHIl MWBNEHHH, NepesipTe poboTy NONNEBKDBOMO BUMWKAYE,
CMNWEATE HACOC CTPYMEHEM YWUCTO! BOOKW, HE BMROPHCTOBYATE MUYl 3acobn
abo arpecusHi XiMIKaTH.

11. 3anacHi 4acTUHM Ta aKkcecyapu

Ans NpuaGaHHA 3anacHux YacTuH Ta akcecyapis, Gyfb nacka, 3p'AKITLCA 3
komnaHiel Dedra Exim Service, KoHtakrHi gasi MowHa 3HalTM Ha cTopidui 1
UBOr0 NoCiBHWKA.

Mpw 3amoBNeHHi 3anacHWx 4acTUH, Byak Nacka, BKAZyWTe HOMEp napTil Ha
3aBOACEKIA Tabnwull Ta HoMep OaTani 3l CKNANANEHOTS KPECNeHHA.

MpoTAroM rapaHTifHOMD TEPMIHY PEMOHT 30IMCHIETHCA BIANOBIAHO A0 YMORE,
3a3HAYEHWX Y rapaHTiliHomy TanoHi. Byas nacka, nepenaite HecnpasHWi BUpIG
ANA PEMOHTY 33 Micuem npwabavHA (Npofaseus acBoB'R3aHME NPUIRHATM
HecTpaEHWid BupiD), HadiLnTe WOTC A0 LEHTPankHoro CepeicHOTO LEHTRY
Dedra Exim afo oo HafGnuwMong CepeicHoro WEHTPY 38 MICLEM NDOMWBAHHRA
[cnucok cepselcHUx LeHTpIB Ha caWTi www.dedra.pl). Bynoes nacka, popaiTe
JANCEHEHWA rapadTiduMiA Tanod. Ticna 3akiHYeHHA rapadTiiHOrD TepMmidy
PeMOHT  3AJRCHIOETECR  LIBHTPanbHUM  cepBiCHMM  UeHTpom. Hagiwnite
HecnpasHMiA BMpIG 0O CepBICHOMD UEHTPY (BWTDATA Ha NEPECUnKY onnaqye
KOPUCTYBEM).

12. [ecdhexTi BUNpaBneHi camocTilHO

Mepen camoCTIAMMM YCYHEHHAM HecnpagHocTeil
PH MITKA ein'ennaiTe NPUCTPIA BiA AKepena KUBNEHHA,

MNpoBnema Tomy wo PilweHHR
ﬁ::’;:ﬂ ﬁ Beraste unky 8 poseTky,
HENpABNILHO neperipTe WHYpP ¥»WanaHHa. H o
i BUABUTLCH, WO WHYP KUBNIEHHA
abio MOWKOAHEHWA, BIRHECITL NpHNan
Mpuctpif e | nowkomwerwn, | FC CEPBICHOro LenTRY.
npaLwe. Hanpyras MepesipTe HaNPYry B pO3eTLy.
poserul Mepesipre, UM HE cNpaywBas
| BigcyTHe. | 3anobixHuK.
Hecnpasxui MoTpifHa 2amiHa enmukasa Ha
NOMNNEBROBMA HOBWI - 388pHITLCA A0 cepeicHoro
| BHMAKAY. | _HEeHTpY.
LWinanrfwnaxr
nogavi YCyHETE NPUHUHY JPOCeNBaHHA
Hacoc sacMiveHni aGo Ha HarHiTaneHomy Goui Hacoca
npaue, ane SrHYTHA
He Kaqae Koww abio 2 f i
BigkmouiTe Hacoc Big
BOAY. BEMORTYEA NH MK enekTpoMepeki, BUAMITE Roro 3
narpyBick BOAM T8 OMMCTITE.
sacMivied]. | !

13. KomnnekTrauina obnagHaHHA
1. Hacoc 2. 3'eaHysansHe kanino 3. Harditansini natpyGox

14. Inchopmauin gna KopucTyBaydis Wwoano
yTUnizauii eneKTpUYHOro Ta eneKTpPoOHHOro
obnagHaHHA

(CTOCYETBCH OMOrOCNogapeTe)

Cumson, aoBpakednin Ha swnpobax abo cynposioHin GokymMeHTaLIT,

BKAIYE HAa Te, WO HecnpasHe enekTpudHe abo  enekTpoHHe

0BnagHaHHA  He MOWHA YTHNI3YBATA pa3oM 3 NoGyTOBMMK

N\ pigxopgpame.  Axkwo  Bam  noTpifHO  yTWMNISYBATW, NOBTOPHO

BuKOpMCTETH 300 BIGHOBWTM KOMMNOHEHTH, HEMKPEWE BigHECTH X g0
cneyanizosaHora nydety 36opy, fe BodW GyOyTe NpUAHAT Ge3rCWTOBHO.
IucpopMaiio  npo  MicuesHaxomweHHA nydkris  afopy  BiANpAULOBAHOMD
obnafHaHHA HAOAKTE MICUEBI OPraHk Bnagw, HanpHknaa, Ha ixHix eeb-caiTax,
MpaBuneHa YTUN3aWa NPUCTPO, Aonomarae abepert WiHHi pecypou Ta
YHUKHYTHW HEMATWBHOMO BNNWBY H3 BﬂﬂpDB'Sl Td HABKONWWIHE Ceped0BWLLE
BHACMIAOK MOWNMBOI NpUCYTHOCTI B 0BnAagHaHHiHECEINEMHMX PEYDBUH
PEYOBMHA, CYMILLT Ta KOMNOHEHTH.
HenpasuneHa yTunizauin sigxoegie 3arpoxye WTpadHuMe caskyiamm arigHo 3
BIONOBIGHAM KM MICLBBMMA HODMaMUA.
KopucTysadi B kpaiHax E£C: Axuo sam noTpiBHO yTUNIAYEATH enekTpuyHe abo
enexTpoHHe oBNAHAHHA, 382pHITECA N0 HARBNWKHOT Touid npofaxy abo no
BAWOID NOCTAYANEHWKE, AKMH HAOACTE Bam JoOaTHoBY iHEOpMaLU .
Ymunizauis 8 kpaiHax 3a mexamn Esponeicekoro Cowosy: Ued cumeon
CTOCYETRCA MWW Kpaik Epponedceroro Conay. AKWO BY XO4ETE yTHNIZyBaTH
uei Bpib, 3BepHITECA 40 MICLEBWX Opraxis Bnafy abo ounepa ANA OTPMMAHHR
iHdbopmaui’ Npo npaguneHKin cnociG yTrnizauiin.

lFapanTinHuA TanoH
Ha
[Hacoc]

Homep samosneqqn: DEDEE41/DEDBE4AS/DEDEB44X/DEDBBAEX Homep
) 5 R R e A

{nani - Npoaykr)
[ata npnaGaHHA NpooyKTY: ...

Meyatka gunepa

[ara Ta nignuc NPoJEBURT ..o

3Janea KopMCTYBaya:
A nigTeepmuylo, WO OIHEROMNEHWA 3 YMOBAMW rapauTii Ta Hacnigkamu
HEOOTPUMEHHA  Bxasisol, eBvknageHux B iHetpyiull 3 ewcnnyatadli Ta
rapadtitHoMy Tanodi. A o3HafoMneHwi 3 ymoBamK LT rapauTii, wo
NIATBEROAMYO BRACHWM NiANWCOM:

Aarta i micue

|. BignoeipansHicts 3a Mpoaykr

1. Mopyuutens - Dedra Exim Sp. z 0.0. 3 micueaHaxoxeHHsm v M. Mpyweys,
anpeca: syn. 3 Man 8, 05-800 Mpywsys, KRS 0000062517, OxpymHui cyn
micTa Bapwasw v Bapwasi, XIV ExoHomivqmi eigain HauioHansHoro cygosore
peecTpy, NIP 527-020-49-33, cratyTHii kaniman: 100 980,00 3NOTKUX.

2. Bignosigho [0 ymoB, BUKNANEHWX y LibOMY rapaHTiHomy TanoHi, MapanTt
HEQAEE rapanTiio Ha Bupid, wo noxoanTs 3 AucTprBroTopeskol mepexi MapanTa,

Mianue kopucTyEaya
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3. BignoeigansHicTe 3a rapaHTield NOWMPHETLCA nuwe Ha gederTh, wo
BUHWKNK 3 NpHYMH, nputramaddux MNpogyety Ha momedT foro nepenadi
KopueTysadesi.

4. KopwcTysad, Ha NigCTaABI rapaTil, Mac NpaED Ha GeIKoWTOBHWA PemMOHT
MpogyxTy 33 yMoBK, WO AE(EKT cTaBE QYEBMOHWM NPOTAMOM rapaHTiiHoro
TapMidy. Cnocit pemonty MpogyeTy (MeToq pEMOHTY) BHIHAYAETLCR HE po3acyD
FapaHTa. AkWo MapaHT BCTAHOBWTL, WO DEMOHT HEMOKNMBMRA, BIH 2anMuaE 38
cobolr  npaBo  3aMiMkTH  JedekTHuA  enemesT abo Beck Bupib  Ha
BeapecperTHi, ameHwnTH LiHy Brpoby abo sigmoBWTMCA Big ACTOBOPY.

Mo sigHowenHio Jo KopucTyBada, SKMA He & cnommMBaYen y poayming 3akody
Big 23 weiths 1964p. UueinbHoro kopexcy, signoslgancHicTs Mapadra sa
IDUTHH, WD BUHMKNW BHACHNoK Wiel rapaqTii Ta/abo v 38'A3kY 3 11 yenageHHam
Ta  BUHOHAHHAM, HE3aNewHo Bi4  NPaBOBOrQ  TWUTYNY, OBMEXYETLCR
MAKCHMANBLHOD BARTICTIO AedbekTHoro MpoaykTy.

Il. FapaHTiHWA TepmiH
KomMnoHeHTH npoaykry

TpuBanict b rapaHTifHoro 3axucTy
24 micaul 3 namk npuaGaHHa TpoaYKTY, AK
333HAYEHD B LLOMY rApaHTiRHOMY TANoHI

lll. ¥YmoBM gnA oTpUMaHHA rapaHTii

KopucTyBay NOBUHEH NPES'ABMTH 33N0BHEHWA rADAHTIAHMA Tanox Ha Bwpit Ta
abrpyHTyeaTu obctaeuHn npwabadHs Bupoby KopucTyeadem, Hanpwknag,
NPe'sBMBLLK Yek, PaXyHOR-(PakTypy Towo. 3 MeToK eekTUBHOID po3rnany
pexnaMalii pekoMeHayeTeCA, Wob KopucTyeay Hagae pazoM 3 BupoGom Bci
KOMMNOHEHTK, 383HAYEHI B pO3Aini “KOoMNNexTayis npucTporm”, Wo MICTUTECA B
NociGHuKy KoprcTyBaYa.

2. Wwo Kopuctysay JoTPMMYETLCA PEKOMEBHOALIR, BUKNansHuX B iHoTpykuli a
BKCMNYATALIT T8 rapaHTiAHOMY TanoHi.

3.MapanTis NOWUPIOETLCR NWLE KA TepuTopio PecnyGnikn MNonewa 1a €.
4.MapanTis He NOWKMOETECA Ha Aadekti MpoaykTy, WO BUHUKATE, 30KDEME,
BHaCNIA0K:

a. HegotpumanHdd KopucTyBayem yMmoB, BuknageHux B IHCTpykuil 3
ewcrnyatayii, 3oKkpema Wono npaBMneHol  excnnyatauii,  TewsiuWoro
0BCNYTrOBYBAHHA T YHILIEHHSA,

b, BukopwcranHa Kopucrysadem ascolie ans wnweHds abo TexHivHoro
ofcnyroeysaHHs, Ak He signosinawTs sumoram IneTpyruil 2 ekcnnyaraufli;

¢, HewanewxHe 36epiraHHa Ta TpaHcnopTyeaHHA NpoaykTy KoprcTysages,

d. HecaxkuioHoBaHi aMivk Ta/abo mogndikauii Npoaykry KopucTyeaduem, K He
Byrm yaropwesi 3 Fapantom;

e. Buwopucrannsn Kopwerysaues y BupoBi sutpatHMx matepianis, wo He
BiONOBIOAKTE BUMOraM IHCTPYRUIT 3 ekcrinyaTauil,

5, KopucTyBaY, AKMIA HE & CNoKKMBAYEN ¥ DO3YMIHHI 3axkoxy Big 23 keiTHa 19684p.
UwBinsHoro kogexcy, BTpaYac rapastino Ha Mpoayrr, B Akomy:

- CEpiAHI HOMEPW, NO3HAYEHHA OATW Ta nacnopThi Tabnuam GymM suoaneHi,
SMIHEHT B00 NOWKOIXEH] KOPUCTYBAYEM;

- nnomBu Gynw nowkomKeHi KOpUCTyBa4enm abo METh 03HAKM BTPYMEHHR
KopucTyBa4a,

Yeara: Kopwcryead 3000B'R3a8HWA  CAMOCTIHO | 33 BN3cHWA  paxyHoK
BUEDMYRATH Oii, NOB'R3aHI 3 NOBCAKOBHHOW eKcnnyatauiew BupoBy, wo
BANAWEE0TE, 30KPEME, 3 IHCTRYKUIT 3 @KCNNyaTauii, CAMOCTIHHO | 33 BNAacHWi
PAXYHOK,

IV. Mpouegypa po3rnAgy cKapr

1. Auue Bu euwABknTe, Wo Buplb npauie HenpapdneHO, Neped THM, AK
Mped AEMTH NPeTedailo, Bu NoBMHHI NEpEXOHATHCA, WO BCI KPOKW, 333HaqeHi B
IHeTpyRUTT 3 excnnyaTauii, Gynu BUKOHAHI NPEBUNEHC, NEPLW HX Npef AENATH
npeTeHain.

2. PeroMes]yETECA NOOABETH DeKnaMauio HeraiHo, Baxano npoTAroMm 7 OHiB
3 MOMEHTY BnABNexHA aederTy MpoaykTy. KopucTyeEay, AKMIA HE € CNoKMBaYEM
¥ po3yminHi 3akoHy Bin 23 kBiTHA 1964p. LiveinsHoro kogexcy, BTpavae npaea,
WO BUNNWBAOTE 3 UiET rapanTii, skwo pexnamalin He Byae nogada npotsarom 7
OHiB.

3. MNoBigoMNeHHA NPO PeKNaMaUiin MIXHA NOAATH, 30Kpema, B Micui nprabanHs
MpoayxTy, B rapadTiiHomy cepeici aBo B NKckMoBiA opmi Ha BKazaHy agpecy:
Dedra Exim Sp. z 0.0, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw.

4. KopucTysad Mowe Nodarti peknamaviio, BUKOpUCTOBYIouM hopmy, BocTynHy
Ha seB-cant www.dedra.pl. ("Bnaqk pexknamauii’).

5. AQpeck rapadTifHore oBcnyroByBaHHa 4NA OKPEMUX KPATH MOXHE 3HAATKH Ha
caiTi www.dedra.pl. Ao ana nesHol KpaiH« Hemae rapaqTifHoro cepsicy,
peKDMEHOYETECA IEEPTATHCA 3 FTAPAHTIAHUM W NpETEHIiAMKM 38 agpecow: Dedra
Exim Sp. z v.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow ([Nonbwa).

6 3 metom Beanexw KopucTyeada ewkopucTaHds aedwestHoro [NMpogysty
saboporero.

7. NonepewenHs: BukopucTaukA Hecnpaskoro Bupofy € HeGeanedHum gne
3nopoe'a Ta MuTTA KopucTysada.

8. BukoHanHa 30008'A3aHE 33 rapadTicn einbyneTeca npotarosm 14 poboyux
OHiB, paxyloqM Bin naTi noctask Kopueryeadem aareneqoro Mpogywry.

9. Nepeg Twm, =K bBionpasuTy  fedextHdid  BupiB ons  peknamadi,
PeKOMEHOYETRCA WOro  nodwwcTwTH. BwpiB, wo nignAarae  pexnamauii,
PEKOMEHOYETECA PETENEMO  3axWWaTy B  nowkogweHs nig  yac
TREHCNOPTYBAHHA  (pekoMeHayeTecR  focTaenatd  BupiS, we nignarae
peknamMalil, B opuriHansHii ynakosL).

10. TapaHTiAHWA TepMiM NPOADEMYETECA HA Yac, NPaTArOM AKono KopucTyeady
He mir BukopucToByBaTH MPOAYKT, HA AKWA NOWWPINETECA rapaMTia, Yepes
nedext.

Mapantin He swkrodae, He ofmexye | He npuaynuHRe npasa Kopuctyeasa,
nepeabadedi NONoMEHHAMA NPO rapaHTiiMi 3000B'RIEHHA WOO0 AadexTis
npoQaHuy Tosapie,

Bignosigro go crarti 13(1) ta (2) Pernamenty (EC) 2016/679 Epponeficeroro
Mapramenty ta Pagu sig 27 keitna 2016 powky npo saxucT diswyHux ocib vy
38'A3KY 3 OBPOBKOID NEpPeOHANbHUX AAHKX | NPO BUNbHWA PYX TAKWX LaHMX Ta
npo ckacyeasHA Jupextwew 95M6/€C (gani: "RODO"), nopigomnaemo Bam
HacTynHe

Hacoc

1. KoHTponepom Bawivy NEPCOHanNeHMX JaHKMx, Brazannx vy dopmi, € Komnanis
DEDRA-EXIM sp. z 0.0., 3apeecTposaHa 3a agpecot: syn. 3 Man, B, 05- 800,
Mpywikye (pani: aKoHTponeps).

2. Bawi gadi ByayTe oBpoBNATHCA BUKMIOYHO 3 METOK BUKOHEHHA rapaHTiHol
NPOUEdYPHW ANA NPWCTROK 3rigKa 3 nit. b n. 1. cr, 6 3aransHoro pernamexTy
aaxscty dauvx (gani: «3P30») Hamauna panvx & pofposinbHvmM, ane
HeoBxXiaHUM AN BAKOHEHHA rAPaHTIRHOT NpoLedypH.

3. Bawi gaui GygyTe oBpoBNATHCA NPOTATOM Nepioay BUKCHAHHA rapaqTiiHoi
NPOUEAYPH Ta 3 MeTOK apxiByBaHHA Ha BUNAafoK HeoBXIAHDCTI aaxucTy Big
MOMNWBKMK NpeTexsid no KouTponepa, ane He QOBE 3AKIHYEHHA TepmiHy
NososHOI gaBHoCT].

4. Bawi gai MomyTe BYTH POIKPWT Tinkkk cyB'exTam, Akl oBpoGnANTe AaHi BIG
im2Hi KoHTponepa, Ha nigcTasl NWCLMOBOrD OOMOBORY NP0 AODYHEHHA Ha
ofipofiry nepcoHaneHWX  Aadux, wo nepenbadae, 3okpema, TexHiYHe
oficnyrosyeanns, xoctunr abBo  obcnyrosysanHs  seG-cawty, |T-cepeic,

Kyp'EpChEY KOMIEHIND . MNocrauansHngm Kontponepa 30008 F3aHi
aabeaneuyeatm  Belneky [aHWx | AOTDUMYBATHCA  BUMOT  YMHHOMO
JAHOHOAABCTEA  WOAD  33XWCTY NepooHaneHWX  OaHux i He MOHYTE

BUKOPWCTOBYBATH O0BipEHi IM NepcoHanedi gadi B UinAx, BigMiHHME BiO
JazHadaHnx y goroaopi 3 KouTponepon.

5. Bawi nepcoHantHi AaHl He GyayTe oBpobnATHCA ABTOMATHIOBAHD, 30KDEMa,
He Gyoyre npohinoBarwcA, a Takox He OyayTh nepenasatMcs Y TpeTi
KkpalHuMbKHapoaHi opraxisaui.

6. By maete npago Ha QocTyn A0 ceolx NePCOHANLHMY AaHNX Ta NPABo Ha TxHE
BUNPABNEHHA, BUWIANEHHA, oGMexeHHn obpoBiM, NPaBo Ha Nepefaqy NaHnx,
npaeo Ha sigmoBy Bin 05pobKK, ¥ BYAb-AKMA MOMEHT;

7. 3 ycix nuTaHeL, nos'R3aHnK 3 06pobikoin KOHTPoNEpoM Balumx nepeoHanksHuy
AaHWXY, BW MOMETE 3BEpHYTWCR A0 KouTponapa 3a afpecol  e-mail:
daneoscbowe@dedra.pl.;

8. Bv macTe npagc NOGETH CKERry 40 BIONOBIQHOMD HarMAQOBOro OPrady i3
3AXHCTY NEPCOHANLHWK O8HWK;

Sadrzaj

1. Slike | ereZi

2. Opis uredaja

3. Namjena uredaja

4. Ograniéena uporaba

5. Tehnigki podac

6. Priprema za rad

7. Prikljuéak u struju

8. Ukljucivanja uredaja

9. Koristenje uredaja

10. Tekuée aktivnosti opsluZivanja
11. Zamjenski dijelovi | pribor

12. Samostalno uklanjanje kvarova
13. Sastavni dijelovi uredaja

14. Informacija za korisnike o zbrnjavanju elektncnih i elektronskih alata
15. Jamstveni list

Prijevod izvornih uputa

Izjava o sukladnosti se nalazi u sjedistu Dedra Exim Sp. z 0.0.
Opci propisi o sigurnosti su prilozeni uputama kao posebna knjizica.

ﬂ UPOZORENJE. Proéitajte sva upozorenja oznaéena

simbolom i sve B wupute. Zbog nepodtivanje dolje
navedenih upozorenja i sigumnosnih napomena moZe dodi do strujnog
udara, poZara ili ozbiljnih povreda korisnika.

Zadrzite sva upozorenja i upute radi naknadne uporabe .
2. Opis uredaja

Criez A: 1. Ruéka za nesenje | viedanje pumpe, 2, Tlaéni nastavak s adaplerom, 3.
Kutiste pumpe | zaStita usisnog nastavka, 4. Plutajuda skiopka, 5. Rutka za
podedavane razine plutajuée skiopke.

3. Namjena uredaja

Polopne pumpe slufe za crplienje Siste | zagadene vode (maksimalni promjer
nedistoca 35 mm) u kuénim uvjetima., Mogu se koristili za crpljenje vode iz
bunara, vrinih ribnjaka, a w hitnim situacijama takoder iz poplavljenih podruma,
Dozvoljeno je koristiti uredaj prililkom obavijanja renovacijskih i gradevinskih
radova, u servisnim radionicama, pri amaterskim radovima uz postivanje uvjeta
koristenja | doputenih radnih uvjeta naznacenih u uputama za uporabu.

4. Ogranicena uporaba

Uredaj se moie koristiti samo u skaldu s niZe navedenim .Dopustenim uvjetima
rada’.

Pumpa nije dizajnirana za rad s drugim medijem osim vode. Pumpu posebice
ne koristite za pumpanje korozivnih, zapaljivih, eksplozivnih teari, goriva, ulja.
kiselina, luina, organskih tvar, kuénih kanalizacija, kao ni za pumpanje vode
kantaminirane takvim tvarima. Ne koristite za crplienje vodu &ija je temperatura
vecta od 35 °C.

Pumpa ne koristite za ciscenje bazena i vréenje slicnih aktivnosti. Pumpa se ne
mode koristiti za kontinuirani rad, npr. kao cirkulacljska pumpa u ribnjaku, kao
pumpa za prozrativanje spremnika vode,

Dizajn | konstrukeia pumpe ne predvidaju upotrebu uredaja u profesionalne il
komercijalne svrhe.

Samoinicijativne promjene u mehanicke] i elektricko] konstrukciii, sve
ingerencije u uredaj, a isto tako koriStenje uredaja na nadin koji nije opisan u
uputama, smatraju se neovladtenim djelovanjem | uzrokuju trenutadni gubitak
jamstvenih prava, a izjava o uskladenosti u fom slucaju postaje nevazeca,
Zbog nenamjenske uporabe ili koristenja uredaja na nadin koji nije uskladen s
uputama za uporabu dolazi do trenutacnog gubitka jamstvenih prava.
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Dopusteni radni uvjeti
UkljuCen uredaj ne ostavljajte bez nadzora.
Memojte koristiti pumpu u spremnicima u kojima su prisutni fudi ii
Hyotinje. Za pumpanje nemojte koristiti druge tekudine osim vede.
Maksimalna temperatura pumpane vode: 35 °C

5. Tehnicki podaci

Model DED8841 | DEDB8843 | DEDB8844X | DED8845X
Nazivni napon s
[ViHz] 230 /~50
Mazivna snaga 550 a00 ‘ 1100
Kuéiste Plastika Celik
Maksimalna visina
podizanja [m] 7 ) ] 10
Maksimalni protok
[Vh] 11000 14500 14500 16000
Dopustena dubina
uranjanja im
IP stupanj IP X8
Maksimalna
temperatura vode
['C] 35
Maksimalni
promjer zma [mm] 35

6. Priprema za rad
Sve pripremne aktivhosti obavljajte kad je uredaj
ANAPOMENA iskljucen iz izvora napajanja.

Prije podetka rada obavezno provjerite stanje prikjuénog kabela, Ako se utvrdi
da je oStecen, obavezno uredaj odnesite na popravak. Zamjenu moZe obaviti
samo kvalificirani servis. Nemojte samostalno mijenjati kabel za napajanje!
MreZa mora imali ispravno zastitno uzemljenje. Ureda] mora biti zatiten
sigurnosnom sklopkom (RCD) s nazivhom strujom koja ne prelazi 30 mA.
Priévrstite tlaéni vod na laéni nastavak pumpe (CrteZ A, poz. 2). Tlatni nastavak
je prilagoden je za spajanje cijevi sa cijevnim navojem: navoj od jedan i pol inéa
3/2" navoj (izravno na prkljuénom koljenu) ili 1* ingni navoj (na nastavku koji se
uvrne na koljeno). Crijeva promjera 35 mm i 25 mm (ponekad se nazivaju i
crijeva od 5/4 " i 1) takoder se mogu spojii na kraj otvora za praznjenje koljena.
Me zaboravite pravilno zabriviti | uvrstiti spojeve izmedu tladnog voda i tlagnog
otvora. Navajne spojeve moZete zabrviti, npr. teflonskom trakom, a crijeva za
umetanje treba dodatno zastititi trakom (stezaljkom) kako bi se sprijecilo njihovo
Kizanje tijekom rada. Tlacne cijevi, brive i trake nisu sastavne dijelove uredaja.
Ako je potrebno, vod plutajude sklopke moete skratitl na natin da ga stavite u
dr2a namijenjen za tu svrhu (Crie2 A, poz. 5).

Pumpu spustite u spremnik u kojem treba raditi - ne sputajte pumpu dr2edi ju
za prikljucni kabel! Za spustanje pumpe koristite rucku (Criez A, poz. 1), na koju,
ako je potrebno, pricvrstite dodatno uze (uZe nije ukljuteno u dijelove uredaja ).
Ako ée pumpa stajati na dnu spremnika, provierite je |i pumpa na ravnom tlu.
Podrugje kodare oko usisnog nastavka (Crtef A, stavka 3) mora bifi éisto bez
prijavitine koja bi ju mogla zacepiti.

Provierite nije |i prekoradena najveda dopustena dubina uranjanja. Pazite da
maksimalna visina pumpe nije prekoradena (napomena: visina se mjer od
povréine vode do najvide tocke ispusnog voda).

Prije spajanja na elekiriénu mreZu, provjerite da plutajuta sklopka prekidad
(Crte2 A, poz. 4) slobodno pluta u vodi. Provierite nije li tiaéni vod (ako se koristi
fleksibilno crijevo) savijen, uvijen ili uklijesten predmetom koji bi ometao protok
pumpane vode.

7. Priklju¢ak u struju

Priig nego uredaj prikljudite na struju. provjerie da i se napon napajanja
podudara s vrijednostima iz tipske plodice,

Instalacija napajanja treba biti napravijena u skladu s osnovnim zahtjevima za
elekiricne instalacije i ispunjavati zahtjeve za sigumo konstenje. Parametn
minimalnog presjeka mreznog kabela | nominalne vrijednosti osiguraca ovisni o
snazi uredaja su navedeni u sljededoj tablici:

i Minimalni presjek Minimalna vrijednost

Snaga uredaja [W] kabela [mm?] osiguraca C tipa [A]
<700 0,75 5]
T00+1400 1 10

Instalaciju treba obaviti oviadten elekiriar. Ako upotrebljavate produZni kabel,
obratite pozornost da presjek Zile ne bude manji od potrebnog (vidite tabelicu).
Elektriéni kabel posloZite tako da fijekom rada ne bude izloZen rezanju. Ne
upotrebljavajie ostecene produZne kablove . Povremeno provjerite tehnicko
stanje prikljuénog kabela. Nemojte poviaditi za prikijutni kabel.

8. Ukljugivanja uredaja

AN#POMENF\ Prije pokretanja uredaja obavezno obavite akfivnosti
opisane u paglavlju , Priprema za rad"”.

Pumpa &e se automatski pokrenuti ako je spojena na elektriénu mreZu, a

plutajuca sklopka ¢e se podici prema gore snagom potiska vode. Kada se razina

vode smanji, a plutajuéa sklopka padne, pumpa e se automatski iskljuditi

Nije dopusteno trajno montirati plutajuca sklopka prekidag u poloZaj "ukljuéeno®.

9. Koristenje uredaja

Tijekom rada pumpa mora bifi potpuno uronjena u vodu. Ako pumpa radi
dielomiéno uronjena ili radi bez vode mode dodi do odtedivanja molora.
DO3tecenja nastala takvom nepravilnom uporabom nisu pokrivena jamstvom!

10. Tekuce aktivnosti opsluzivanja
ANPoiEN R bieegter

Pumpu povremeno pregledajte: u sluaju hitne uporabe (npr. ispumpavanje
vode iz poplavijenih podruma) prije | nakon svake uporabe, u slucaju trajnog
prikljuCivanja barem jednom unutar svakih 5 tjedana. Provjerite stanje
prikljuénog kabela, provierte rad plovnog prekidata. Pumpu oéistite mlazom
Ciste vode, nemojle koristiti delerdZente ili agresivne kemikalije.

11. Zamjenski dijelovi i pribor

Kako biste nabavili zamjenzke dijelove i pribor, kontaktirajte Dedra Exim Servis.
Podaci za kontakt se nalaze na 1. stranici uputa.

Prilikom narucivanja zamjenskih dijelova navedite broj parfije cznacen na tipskoj
ploti i broj dijela iz montaZni criez.

U jamstvenom roku popravci se abavljaju prema pravilima iz jamstvenog lista.
Reklamirani proizvod odnesite na popravak na mjesto nabave istog (prodavatel]
je duzan primiti reklamirani proizvod), poslati ga centrainoj sluzbi Dedra Exim ili
poslati u servisni centar najblizi vasem mjestu prebivalidta (popis servisera je
abjavljen na web stranici www . dedra.pl). Molimo, priloZite popunjen jamstveni
list. Nakon isteka jamstvenog roka popravke obavija centralni servis. Odteden
proizved posaljite serviserima (trofkove poStanne snosi korisnik).

12. Samostalno uklanjanje kvarova

AN AP OMEN A F;i:;alr:zﬁgug;’.‘;;e:p :j:ﬁ:.smm uklanjati greske,

Problem Uzrok Rjesenje
Prikljucni kabel Utikac ugurajte dublje u uticnicu,
nije dobro provierte prikljuéni kabel. Ako je
prikljugen ili je prikljuéni kabel oteden, ureda)
e ofleden odnesite na servis.
ok éﬁ U utinici nema Provjerite napon u ufitnici.
P napoena. Provjerite osigurad.
SP;T;E{'(’:?E Patrebno je zamfjeniti prekidat
pteastiing novim — odnesite uredaj na servis,
Tlaéna
crijgvol/crijevo je Uklonite uzrok zadeplienja na
Pumpa radi, zacepliena ili ispusnoj strani pumpe
ali ne izviadi savijeno.
du. ili usisni PR Tt ]
et Kesapa I psisn] Pumpu iskljuéite iz napajanja,
nastavak su K s Hghied;
o i izvadite iz vode i olistite.
| zacepljeni.

13. Sastavni dijelovi uredaja

1. Pumpa 2. Prikljucno koljeno 3. Vriak tiaénog nastavka

14. Informacija za korisnike o zbrinjavanju
elektriénih i elektronickih uredaja (cdnosi se na kusanstva)

Owaj simbol postavlien na proizvode i popratnu  dokumentaciju
ﬁ\/ ohavjestava da se neispravni elekiniéni ill elekironitki uredaji ne smiju

odlagati s kuénim ofpadom. |spravan postupak u sluéaju potrebe za
zbrinjavanjem, ponovnom uporabom ili oporabom komponenti sastoji
se od prijenosa uredaja na specijalizirano sabirno mjesto, gdje ¢e biti besplatno
prihvacen. Informacie o lokacijama sabimih totaka otpadne opreme pruZaju
lokalne viasti, npr. na svojim web stranicama.
Pravino zbrinjavanje uredaja omoguéuje oéuvanje dragocjenin resursa i
izbjegavanje negativnog utjecaja na zdravlje i okoli§, do kojeg dolazi zbog
mogucnosti da uredaji sadrie opasne tvarl, smjese i sastavne dijelove.
MNepravilno odlaganje otpada podlije?e kaznama predvidenim relevantnim
lokalnim propisima.
Korisnici u zemljama Europske unije: Ako trebate odloZiti elektricnu i
elektronicku opremu, obratite se najblizem prodavacu ili dobavljatu za dodatne
informacije.
Odlaganje u zemljama izvan Europske unije: Ovaj simbol vrijedi samo za zemlje
Europske unije. Ake trebate zbrinuti ovaj proizved, obratite se lokalnim viastima
ili trgoveu radi pravilnog zbrinjavanja.

Jamstveni list
na

Potopna pumpa za gistu i prijavu vodu
Kataloski broj: DED8841/DEDBS4 3/DEDAB44 X/DEDBBAS X
B partllec. i
(u daljinjem tekstu Proizvod
Datum nabavke Proizvoda: ...

Pedéat prodavada

Datum i potpis prodavaca: ...... R N A R
Izjava Korlsnika:
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Potvrdujem da sam upoznat s uvjetima jamstva | posljedicama nepodtivanja
smjemica sadrZanih u Uputama za upotrebu | jamstvenom listu, Upoznat sam
s uvjetima ovog jJamstva, to potvrdujem svojim potpisom:

Datum i mjesto Potpis Korisnika

|. Odgovornost za Proizvod

1. Jamac - Dedra Exim Sp. z 0.0. sa sjediStem u Pruszkdwu, adresa: ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow, KRS 0000062517, Opdinski sud za glavni grad VarSavu u
VarSavi, XIV Gospodarski odjel Driavnog sudskog registra, PIB 527-020-49-33,
asrovni kapital: 100 980.00 PLN.

2. Pod uvjetima navedenim u ovom jamstvenom listu, Jamac daje jamstvo za
Proizvod koji dolazi iz Jaméeve distibucije.

3. Odgovomost iz jamstva pokriva samo nedostatke koji proizlaze iz razloga koji
su u Prolzvodu u trenutku njegove predaje Korsniku.

4. Pod jamstvom, Korisnik stjee pravo na bespiatan popravak Proizvada, ako
se kvar otkrije tijekom jamstvenog roka. Nadin popravka Proizvoda (metoda
popravka) ovisi o odiuci Jamea. Ako Jamac utvrdi da ga je nemogude popraviti,
Jamac zadrZava prave zamijeniti neispravan element ili cijeli Proizvod
ispravnim, smanjiti cijenu Proizvoda ili odstupiti od ugovora,

5. U odnosu na Korisnika koji nije potrogac u smislu Zakena od 23, travnja 1964,
Gradanski zakenik, odgovemaost Jamea za Stetu koja proizlazi iz ovog jamstva
Ifill u vezi s njegovim sklapanjem | izvrSenjem, bez obzira na pravni naslov,
ograniéena je na maksimalnu vrijednost neispravnog Proizvoda.

Il. Jamstveni rok

Elementi Proizvoda Jamstveni rok

24 mjeseca od datuma kupnje Proizvoda

Pumpa prikazanog v ovem jamsivenom listu

lll. Uvjeti koristenja jamstva

1. Predodenje od strane korisnika popunjencg jamstvenog lista Proizvoda i
potvrdivanje od strane Korisnika okelnosti kupnje Proizvoda, npr. predocenjem
racuna, fakture itd. Kako bi ucinkovito rijesili reklamaciju preporuca se da
Kaorisnik dostavi sve elemente navedens u "Kompletu uredaja” zajedno s
Proizvodom za reklamaciju koja se nalazi u Uputama za upotrebu,

2. Postovanje od strane korisnika preporuka sadrZanih u Uputama za uporabu |
jamstvenom listu.

3. Jamstvo vrijedi iskfjudiva na podrudju Republike Poljske i EL.

4., Jamstvo ne obuhvaca kvarove Proizvoda nastale posebno Kao rezultat:

a. NepoStivanja od strane Korisnika uvijeta navedenih u Uputama za uporabu,
posebno u pogledu pravilnog korigtenja, odrZzavanja | €iscenja;

b. Koristenja od strane Korisnika sredstava za ciscenje ili odrZzavanje koja nisu
u skladu s Uputama za uporabu;

©. Nepravilnog skladiStenja i transporta Proizvoda od strane Konsnika;

d. Neoviadtens izmjene Ifill modifikacie Proizvoda od strane Korisnika koje nisu
dogovorene s Jamcem;

&. Koristenja od strane Korisnika potro&nog materijala u Proizvodu koji nije u
skladu s Uputama za uporabu.

5. Korisnik koji nije potrodad u smislu zakona od 23. travnja 1964, Gradanski
zakonik gubi jamstvo na Proizved u kojem:

- je Korisnik je uklonio, promijenio ili odtetio serijske brojeve, oznake datuma i
natpisne plogice,

- pedati su oSteceni od strane Korisnika ill pokazuju znakove manipulacije od
strane Korisnika.

6. Pozor! Radnje povezane sa svakodnevnim radom Froizvoda, koje proiziaze,
izmedu ostalog iz Upute za uporabu Korisnik je duZan provoditi samostalno i o
svom trosku.

IV. Procedura reklamacije

1. U sluéaju utvrdivanja neispravnog rada Proizvoda, prije podnodenja
reklamacije, provierite jesu li sve radnje navedene posebno u Uputama za
uporabu, izvriene ispravno,

2. Preporucujemo podnoSenje reklamacije odmah, najbolje u roku od 7 dana od
dana uotavanja kvara Proizvoda. Korisnik koji nije potroaé u smislu zakona od
23. travnja 1964, Gradanski zakonik gubi prava koja proizlaze iz ovog jamstva
ako se reklamaciia ne podnese u roku od 7 dana,

3. Reklamacija se moZe podnijeti, izmedu ostalog, na mjestu kupnje Proizveda,
u jamstvenom servisu ili pismeno na sfjedecu adresu: Dedra Exim Sp. z 0.0,
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkdw.

4. Korisnik moZe podnijeti reklamaciju putemn obrasca dostupnog na web stranici
www dedra pl. ("Obrazac za reklamaciju").

5. Adrese jamstvenih servisa za pojedine zemlje dostupne su na web stranici
www.dedra pl. U sluéaju nedostatka jamstvenog servisa za odredenu zemlju,
preporuéa se slanje reklamacija na sliedecu adresu: Dedra Exim Sp. z0.0. ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkow (Poljska).

6. S obzirom na sigurnost Korisnika, zabranjeno je koristiti neispravan proizvod.
7. Pozorl Koridtenje neispravnog Proizvoda opasno je za zdravije | Zivot
Karisnika.

8. |zvrienje obveza koje proiziaze iz jamstva odriat e se u roku od 14 radnih
dana od dana isporuke Proizveda koji kensnik reklamira.

8. Prije dostave neispravnog Proizvoda na reklamaciju, preporuca se Giséenje.
Preporuca se da se reklamirani Proizvod paZijivo zastiti od oStecenja tijekom
transporta (preporuca se isporuka reklamiranog Proizvoda u originainom
pakiranju}.

10. Jamstvani rok se produljuje za vrijeme tijekom kojeg ga Korisnik nije mogao
koristiti zbog kvara na Proizvodu obuhvaéenom jamstvom.

Jamstvo ne iskljucuje, ogranicava ili suspendira prava Korisnika koja proizlaze
iz odredbi o jamstvu za nedostatke na prodanom artiklu.

Prema &l 13 sek, 11 sljed. 2. Uredbe (EU) 2016/679 Europskog parlamenta |
Vije¢a od 27. travnja 2016. o zaStiti fizitkih osoba u vezl s obradom osobnih
podataka i slobodnom kretanju takvih podataka te stavijanju izvan snage
Direktive 85/46. ([EC, obavjestavamo vas

1. Administrator Vagih csobnih podataka navedenih u formularu je DEDRA-
EXIM sp. z 0. 0. sa sjedistern u Pruszkdwu, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
{1 daljnjem tekstu: "Administrator).

2. Vadi podaci ce se obradivati iskljuéivo u swhu provedbe jamstvenog
postupka uredaja sukladno &, 6 st 1 slovo. b opée uredbe o zadtii
podataka (u daljnjemn tekstu: "GDPR") Davanje podataka je dobrovoljne, ali
nuno za provedbu jamstvenog postupka.

3. Vadipodaci ée se obradivati za vrijeme trajanja jamstvenog postupka te za
potrebe arhiviranja u sluéaju potrebe obrane od bilo kakvih potrazivanja
prema Administratoru, najduZe do isteka istih.

4.  Vasi podaci mogu se priopéiti samo subjektima koji obraduju podatke za
administratora na temelju pisanog ugovora o povjeravanju obrade osobnih
podataka koji izmedu ostalog daje: tehnicka sluZba, odriavanje hostinga ili
web stranica, IT sluZba, kurirska tvrtka, Dobavijaéi Administratora duZni su
osigurati sigurnost podataka i ispunjavati uvjete vazecih zakona vezanih uz
zastitu osobnih podataka te ne smiju koristiti povjierene osobne podatke u
druge svrhe osim anih navedenih v ugovoru s Administratorom.

5. Vadi podaci nece se obradivali na automatizirani nadin, ukljudujuéi u obliku
profiliranja, i nece se prenositi u trecu zemlju/medunarodnu organizaciju.

6. Imate pravo pristupa svojim podacima te pravo na ispravak, brisanje,
ogranitenje obrade, pravo na prijenos podataka, pravo na prigovor u bilo
kojem trenutku.

7. Za sva pitanja vezana uz obradu Vasih osobnih podataka od strane
Administratora, moZete nas kontaktirati na sljededu e-mail adresu:
daneosobowe@dedra.pl.;

8. Imate pravo podnijeti prtuZbu tijelu nadlenom za zastitu osobnih podataka
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Traduction des instructions originales

La Déclaration de Conformité est disponible au siége de Dedra-Exim Sp. z 0.0

Les régles générales de sécurité sont jointes au manuel sous forme de brochure

séparée,

n AVERTISSEMENT : Lire tous les avertissements marqués
du symbole B et toutes les instructions

Le non-respect des avertissements et des consignes de sécurité ci-

dessous peut entrainer un choc électrique, un incendie ou des

blessures graves.

Conservez tous les avertissements et toutes les instructions

pour une utilisation future.

2. Description de I'appareil

Fig. A : 1. Poignée de transport et de suspension de la pompe. 2. Raccord de
refoulement avaec adaptateur, 3. Base de la pompe et protection du raccord
d'aspiration. 4. Interupteur 3 flotteur. 5. Support de réglage du niveau
d'activation de linterrupteur a flotteur.

3. Utilisation prévue de I'appareil

Les pompes submersibles sont congues pour pomper de I'eau propre et de 'eau
polluge (diametre maximal des impuretés : 35 mm) pour un usage domestique.
Elles peuvent &tre utilisées pour pomper I'eau des puits, des bassins de jardin,
et en cas d'urgence, également des caves inondées,

L'utilisation de l'appareil est autorisée pour les travaux de rénovation el de
construction, dans les ateliers de réparation, et pour les travaux amateurs, a
condition de respecter simultanément les conditions d'utilisation et les
conditions de travail admissibles contenues dans e manuel d'utilisation.

4. Restrictions d'utilisation

L'appareil ne peut &tre utilisé gue conformément aux "Condiions de
fonctionnement admissibles" énumérées ci-dessous

La pompe n'est pas destinée a fonctionner avec un autre fluide que l'eau. [l est
strictement interdit d'ubiliser la pompe pour transférer des substances
corrosives, inflammables, explosives, des carburants, des huiles, des acides.
des bases, des substances organiques, des saux usées domestiques, ainsi que
de l'eau contaminée par ce type de substances. Ne pas utiliser pour pomper de
|'eau dont |a température depasse 35 °C.

La pompe n'est pas congue pour le nettoyage des piscines ou d'aulres
opérations les concernant. La pompe ne peut pas étre ulllisée en
fonctionnement continu, par exemple comme pompe de circulation dans un
bassin d'eau, ou comme pompe d'aération pour un réservoir d'eau.

La conception et la construction de la pompe n'ont pas prévu d'applications a
des fins professionnelles el/ou commerciales,

Toute modification non autorisée de la conception mécanique el électrique,
toute modification ou toute opération d'entretien non décrite dans le manuel
d'utilisation sera considérée comme illégale et entrainera |a perte immédiate des
droits de garantie, et la déclaration de conformité perdra sa validite.

3



Une utilisation non conforme & la destination ou non conforme au manuel
dutilisation entrainera la pene immédiate des droits de garantie.

Conditions de travail autorisées
Ne laissez pas 'appareil allumé sans surveillance,
M'utilisez pas la pompe dans des réservoirs contenant des personnas ou
des animaux, MNe Mutilisez pas pour pomper des liguides autres que 'eau.
Température maximale de 'eau pompée : 35 "C

5. Caractéristiques techniques

Model DED8841 | DED8843 | DED8844X | DED8845X
Tension nominale
[ViHz] 230 /-50
Puissance
nominale [W] 530 0o 1100
Baoitier Matiére plastique Acier
Hauteur de
refoulement
maximale [m] 7
Deébit maximal [IMh] 11000 14500 14500 16000
Profondeur
d'immersion
admiszible im
Degré de
protection IP IP X8
Températura
maximale de l'eau
['C] 35
Diametre de grain
rmaximal [mm] 35

6. Préparation au travail

= Toutes les opérations de préparation doivent étre
A MT: HT UN effectuées lorsque ["appareil est débranché de la
source d'alimentation.
Avant de commencer le travail, il est imperatif de venfier I'état du cable
d'alimentation. Si un dommage est constate, 'appareil doit impérativement étre
confié  la réparation. Le remplacement ne peul &tre effectud que par un service
qualifié. Un remplasement autonome du cable d'alimentation n'est pas autorisé
| Le réseau dalimentation doit disposer d'une mise a la terre de protection
fonctionnant corectement, L'appareil doit ére alimenté par un dispositif de
courant différentiel résiduel (DDR) dont le courant de fuite nominal ne dépasse
pas 30 mA.
Fixez le tuyau de refoulement au raccord de refoulement de la pompe (Fig A,
pos 2). Le raccord de refoulement est adapté pour le raccordement de tuyaux
avec un filetage de tuyauterie : filetage de 3/2" (directement sur le coude de
raccordement) ou filetage de 17 (sur I'embout vissé sur le couda). Sur 'embout
du raccord de refoulement vissé sur le coude, || est également possible de
raccorder des tuyaux a emboitement d'un diamétre de 35 mm et 25 mm (parfois
désignés par les fabricants comme des tuyaux de 5/4" et 1" respectivement). ll
est important de veiller & ce que les raccords du tuyau de refoulement et du
raccord de refoulement soient correctement scellés et sécuriseés. Les raccords
fletés peuvent &tre scellés, par exemple, avec du ruban téflon, et les tuyaux a
amboftement doivent étre securisés en plus avec un collier (appelé collier de
serrage) pour éviter qu'ils ne glissent pendant le fonctionnement. Les tuyaux de
refoulement, les joints et les colliers ne sont pas inclus dans l'équipement
standard de l'appareil.
Si nécessaire, le cable de linterruptleur & flotteur peut &tre raccourci en le
plagant dans le support prévu 4 cet effet (Fig A, pos 5.
Immergez la pompa dans le réservoir ol elle doit fanctionner — veillez & ne pas
immerger la pompe par le cédble d'alimentation ! Utilisez la poignée (Fig A, pos
1) pour immerger la pompe, 3 laguelle vous pouvez, si nécessaire, attacher une
corde supplémentaire (la corde n'est pas incluse dans 'éguipement standard).
5i la pompe doit reposer au fond du réservoir, assurez-vous qu'elle repose sur
une surface plane, L'environnement du panier autour du raccord d'aspiration
{Fig A, pos 3) doit étre exempt de contaminants qui pourraient 'obstruer,
Assurez-vous que la profondeur dimmersion maximale admissible n'est pas
dépassée. Assurez-vous que la hauteur de refoulement maximale de la pompe
n'est pas dépasséa (attention ; la hauteur de refoulement est mesurée du niveau
de I'eau au point le plus éleve du tuyau de refoulement),
Avant de brancher l'appareil au réseau électrigue, assurez-vous que
linterrupteur & flotteur (Fig A, pos 4) flotte librement dans leau. Vérifiez que le
tuyau de refoulement (en cas d'utilisation d'un tuyau flexible) n'est nulle part plig,
tordu ou écrasé par un objet qui entraverait le flux d'eau refoulée.

7. Raccordement au secteur

Avant de brancher I'appareil a une source d'alimentation, assurez-vous que |a
tension d'alimentation correspond bien & la valeur indiquée sur sa plague
signalétique.

L'installation électrique doit élre conforme aux exigences fondamentales des
installations électriques et respecter les nomes de sécurité d'ulilisation. Les
paramétres concernant la section minimale du cable d'alimentation et la valeur
nominale du fusible, en fonction de la puissance de 'appareil, sont fournis dans
le tableau ci-dessous :

Puissance de Section minimala Valeur minimale du
lappareil [W] du cable [mm?] fusible type C [A]
=700 0.75 6
700+1400 1 10
L'installation doit &tre réalisee par un électricien qualifie. Si vous utilisez des

rallonges, assurez-vous gue la section du conducteur n'est pas inférieure & celle

requise (voir tableau). Le cable électrique doit étre disposé de maniére 4 ne pas
étre exposé & une coupure pendant le fonctionnement. N'utiisez pas de
rallonges endommagées. Vérfiez périodiquement I'état technique du cable
d'alimentation. Ne tirez pas sur le cable d'alimentation.

8. Mise en marche de I'appareil

A A'['IE H'I'l UN Avant de démarrer I'appareil, il est impératif d'effectuer
les opérations décrites dans le chapitre "Préparation au

travail”.

La pompe se metira en marche automatiguement si elle est connectée au

réseau et que l'intemrupteur a flotteur est soulevé par la force de 'eau. Dés que

le niveau d'eau baisse et que linterrupteur & flotteur retombe, la pompe

s'arrétera aulomatiquement.

i est interdit de fixer Finterrupteur a flotteur en position "marche” de maniare

permanente.

9. Utilisation de I'appareil

Pendant son fonctionnement, la pompe doit &tre entierement immergée dans
I'=au. Le fonctionnement de la pompe en immersion partielle ou a sec peut
entrainer des dommages au moteur, Les dommages causés par une felle
utilisation incorrecte ne sont pas couverts par la garantie!

10. Opérations d'entretien courant

TCUT Toutes les opérations d'entretien doivent étre
A M IEH IloN effectuées avec l'appareil débranché de la source
d'alimentation
La pompe doit &tre soumise & des inspections périodiques : en cas d'utilisation
occasionnelle (par exemple, pompage de l'eau des caves inondées) avant et
aprés chague utilisation, en cas de connexion permanente, au moins toutes les
5 semaines. Vérifiez 'état du céble d'alimentation et le fonctionnement de
l'interrupteur & flofteur. Mettoyez la pompe & lNaide d'un jet d'eau propre, n'utilisez
pas de délergents ou de produits chimiques agressifs,

11. Piéces de rechange et accessoires

Pour l'achal de piéces de rechange el d'accessoires, veuillez contacler le
service aprés-vente de Dedra Exim. Les coordonnées se trouvent a la page 1
du manuel.

Lors de la commande de piéces de rechange, veuillez indiquer le numéro de lot
figurant sur la plaque signalétique ainsi que le numéro de la piéce du schema
d'assemblage.

Pendant la période de garantie, les réparations sont effectuées selon les
conditions stipulées dans la carte de garantie. Le produit sous garantie doit étre
remis pour réparation au lieu d'achat {le vendeur est tenu d'accepter le produit
sous garantie), envoyé au service central de Dedra Exim ou envoyé au service
le plus proche de votre lieu de résidence (liste des services sur www.dedra.pl).
WVeuillez joindre la carte de garantie diment remplie. Aprés la pénode de
garantie, les réparations sont effectuées par le service central. Le produit
endommagé doit &tre envoyé au service aprés-venta (les frais d'expadition sont
a la charge de lutilisateur).

12. Dépannage autonome
AMTENT'UN Avant de procéder au dépannage, débrancher
LI UMLY] l"appareil de I'alimentation.

Probléme Cause Solution
Enfoncez la fiche plus
Le cable profondément dans la prise, vérifiez
d'alimentation le cable d'alimentation. Si le cable
est mal branché | d'alimentation est endommags,
Lappareil ne au endommagé. gon:'lez I'appareil au service aprés-
fonctionne Tiinyapas de S
pas. it da el ‘u’éﬁliez Ie_l tensiqn dans |a prisa.
prise Wérifiez si le fusible n'a pas sauté,
Lintermupteur a Un remplacement de l'nterrupteur
flotteur est est nécessaire - confiez 'appareil
| endommagé. | au service aprés-vente.
Le tuyaw/conduit
La pompe de refoulement Eliminez la cause de |'obstruction
Acllohns est bouché ou cité refoulement de la pompe.
] v | plig.
e I Le panier ou le
refoule pas ke Deébranchez la pompe de
[eau. daspiration est I'alimentation, retirez-la de l'eau et
| bouché. | nettoyez-la,

13. Composition de 'appareil

1. Pompe 2. Coude de raccordement 3. Embout du raccord de refoulement
14. Information pour les utilisateurs concernant
I'élimination des appareils électriques et

électroniques (concerne les ménages)
Le symbole représenté sur les produits ou leur documentation jointe
indique que les appareils électriques ou électroniques hors d'usage ne
doivenl pas étre jetés avec les ordures ménagéres, La procédure
correcte en cas de nécessité d'élimination, de réutilisation ou de
récupération des composants consiste & remettre l'apparail 3 un point de
collecte spécialisé, ou il sera accepté gratuitement. Les informations sur
I'emplacement des points de collecte des éguipements usagés sont fournies par
les autorités locales, par exemple sur leurs sites web.
Une élimination correcte de l'appareil permet de préserver des ressources
précieuses et d'éviter les effets négatifs sur la santé et l'environnement résultant
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de la possible présence dans |'équipement de substances, de mélanges et de
composants dangereux.

Une élimination incorrecte des déchels est passible de sanctions prévues par
les réglemantations locales en vigueur,

Utilisateurs dans les pays de 'Union suropéenne : En cas de nécessité de se
débarrasser d'appareils électriques ou électroniques, veuillez contacter le point
de vente ou le fournisseur le plus proche, qui vous fourniront des informations
supplémentaires,

Elimination des déchets dans les pays hors de 'Union européenne : Ce symbole
ne concerne que les pays de I'Union européenne. En cas de besoin de se
débarrasser de ce produit, veulllez contacter les autorités locales ou volre
revendeur pour obtenir des informations sur la procédure correcte a suivre.

Carte de garantie
Pompe
{nom du produit)
Numéro de catalogue DED8841/DEDBE43/DEDEB44 X/DEDB845X
. NUmMBro de 101 s
(ci-aprés dénommé le Praduit)
Date d'achat du Produit : .......ccooovove

Cachet du vendeur

Date et signature du vendeur © ...

Déclaration de I'Utilisateur :
Je confirme avoir été informé des condiions de garantie ainsi gue des
conséquences du non-respect des directives contenues dans le mode d'emploi
et la carte de garantie. Les conditions de |a présente garantie me sont connues,
ce que je confirme par ma signature :

Date et lieu Signature de isateur
|. Responsabilité pour le Produit
1. Le garant est Dedra Exim Sp. z 0.0, dont le sidge social est & Pruszkaw,
adresse | ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow, Pologne, KRS 0000062517, Tribunal
de district de la ville de Varsovie a Varsovie, XIVe division commerciale du
Registre national des tribunaux, NIP 527-020-49-33, capital social : 100 580,00
PLN.
2. Conformément aux conditions spécifiées dans la présente care de garantie,
le Garant accorde une garantie sur le Produit provenant de la distribution du
Garant.
3. La responsabilité au titre de la garantie ne couvre que les défauts résultant
de causes inhérenles au Produll au moment de sa livralson & I'Ulilisateur.
4. Au fitre de la garantie, I'Utilisateur a droit a la réparation gratuite du Produit,
a condition que le défaut soit apparu pendant la péncde de garantie, Le mode
de réparation du Produit (méthode d'exécution de la réparation) dépend de |a
décision du Garant. Si le Garant constate limpossibilité de réparer, il se réserve
le droit de remplacer I'élément défectueux ou Mensemble du Produit par un
produit exempt de défaut, de réduire le prix du Produit ou de résilier le contrat,
5. En ce qui concerne |'UMilisateur qui n'est pas un consommateur au sens de la
loi du 23 avrl 1964, Code civil, la responsabilité du Garant en matiére de
dommages résultant de |a présente garantie etou en relation avec sa
conclusion et son exécution, quel que sait le fondement jurdique, est limitées au
maximum & la valeur du Produit défectueux.
Il. Période de garantie

Eléments du Produit Durée de la protection de garantie
24 mois a compter de la date d'achat du produit
indiquée sur la présente carte de garantie.
lll. Conditions d'application de la garantie
1. Présentation par I'Utilisateur de la carte de garantie du Produit doment
remplie et justification par I'Milisateur des circonstances d'achat du Produit, par
exemple en présantant un ticket de caisse, une facture, etc. Afin de faciliter le
tratement de la réclamation, il est recommandé & 'Utilisateur de joindre au
Produit réclamé lous les éléments spécifiés dans |a rubrique « Composition de
'appareil » contenue dans ke mode d'emploi,
2. Respect par I'Ulilisateur des recommandations contenues dans le mode
d'emploi et la carte de garantie.
3. La garantie ne couvre que le territoire de la République de Pologne et de N'UE.
4. La garantie ne couvre pas les défauts du Produit résultant notamment de :
a. Non-respect par 'Utilisateur des conditions spécifiées dans le mode d'emplol,
notamment en matiére d'utilisation, d'entretien et de nettoyage carrects |
b. Utilisation par I'Utilisateur de produits de nettoyage ou d'entretien non
conformes au mode d'emplai ;
. Stockage el transport inappropriés du Produit par 'Utilisateur ;
d. Modifications etfou transformations non autorisées du Produit par I'Utilisateur,
qui n'ont pas été convenues avac la Garant ;
. Utilisation par I'Utilisateur dans e Produit de consommables non conformes
au made d'emploi.
5. L'Utilisateur qui n'est pas un consommateur au sens de la ol du 23 avril 1964,
Caode civil, perd la garantie sur le Produit dans lequel :
- les numéros de série, les indications de date et les plaques signalétiques ont
été supprimés, modifiés ou endommagés par I'Utilisateur ;
- les scellés ont ét¢ endommageés par [Utlisateur ou portent des traces de
manipulation de F'Utilisateur.

Pompa

&, Attention | Les opérations liées & l'entretien quotidien du Produit, résultant
notamment du mode d'emplei, sont effectuées par 'Utilisateur & ses propres
frais.

IV. Procédure de réclamation

1. En cas de constatation d’'un fonctionnement incorrect du Produit, avant de
soumettre une réclamation, il convient de s'assurer gue loutes les opérations
specifices nolamment dans le mode d'emplol ont été effectuées correclement.

2. Il est recommandg de scumetire la réclamation immédiatement, de
préférence dans les 7 jours suivant la date de constatation du défaut du Produit,
L'Utilisateur qui n'est pas un consommateur au sens de la loi du 23 avril 1964,
Code civil, perd ses droits découlant de la presente garantie en cas de non-
soumission de la réclamation dans un délai de 7 jours.

3. La réclamation peut &tre soumise notamment au point d'achat du Produit, au
service de garantie ou par écrit 3 l'adresse suivante : Dedra Exim Sp. z o.0., ul.
3 Maja 8, 05-800 Pruszkaw, Pologne.

4. L'Wilisateur peut soumettre une réclamation en utilisant le formulaire
disponible sur le site web www dedra.pl (« Formulaire de réclamation au titre de
la garantie »).

5. Les adresses des services de garantie pour les différents pays sont
disponibles sur le site www.dedra.pl. En l'absence de service de garantie pour
un pays donné, il est recommandé d'adresser les réclamations au titre de la
garantie & l'adresse suivante | Dedra Exim Sp. z o.0. ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkow (Pologne),

6. A I'dgard de la sécurité de |'Utilisateur, ['utilisation d'un Produit défectusux est
interdite.

7. Attention | L'utilisation d'un Produit défectusux est dangereuse pour la santé
et la vie de I'Utilisateur.

8. L'exécution des obligations dacoulant de |a garantie aura lieu dans un délai
de 14 jours ouvrables & compter de la date de livraison du Produit réclamé par
I'Utilisateur.

9, Avant de ivrer le Produit défectueux pour réclamation, i| est recommandeé de
le nettoyer. Il est recommandé de protéger soigneusement le Produit réclame
contre les dommages pendant le fransport (il est recommandé de livrer le
Produit réeclameé dans son emballage d'origine).

10. La periode de garantie est prolongée de la durée pendant laguelle
I'Utilisateur na pas pu utiliser le Produit en raison d'un défaut couverl par la
garantie,

La garantie n'exclut, ne limite ni ne suspend les droits de 'Utilisateur découlant
des dispositions relatives a la garantie légale contre les defauts de la chose
vendue,

Conformément & 'article 13, paragraphes 1 et 2, du réglement (UE) 2016/679
du Parlement européen &l du Consell du 27 avrll 2016 relatif & la protection des
personnes physiques a I'égard du traitement des données a caractére personnel
et & la libre circulation de ces données, et abrogeant |a directive 95/46/CE (ci-
aprés « RGPD »), nous vous informons de ce qui suit :

1. Le responsable du traitement de vos données personnelles fournies dans le
farmulaire est DEDRA-EXIM sp. z0.0., dontle sidgge social est situé 4 Pruszkdw,
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow, Pologne (ci-aprés le « Responsable du
traiterment =),

2. Vos données seront traitées exclusivement aux fins de la procédure de
garantie de l'appareil conformément & I'article 6, paragraphe 1, point b). du
réglement général sur la prolection des données (ci-aprés « RGPD »). La
fourniture des données est volontaire, mais né aire au déroul it de la
procédure de garantie.

3. Vos données seront traitées pendant la durée d'examen et de traitement de
la procédure de garantie, ainsi qu'a des fins d'archivage en cas de nécessité de
défense contre d'éventuelles réclamations & l'encontre du Responsable du
traitement, et ce, pas plus longtemps que le délai de prescription de ces
réclamations.

4. Vos données pourront étre divulguées exclusivement aux sous-traitants
traitant les données pour le compte du responsable du traitement sur la base
d'un contrat écrit de sous-raitance de données & caractére personnel,
fournissant notamment des services de maintenance technique, dhébergement
ou de gestion de site web, de support informatigue ou de transport. Les
fournisseurs du Responsable du traitement sont tenus d'assurer la sécurité des
données et de respecter les exigences de la législation applicable en matiére
de protection des données a caractére personnel, et ne peuvent pas utiliser les
données a caractére personnel qui leur sont confiées a d'autres fins que celles
specifiées dans le contral conclu avec le Responsable du traitement.

5. Vios données ne feront pas l'objet d'une prise de décision automatisée, y
comprs le profilage, et ne seront pas transférées vers un pays tiers ou une
organisafion internationale,

6. Vous disposez d'un droit d'accés & vos données, ainsi que d'un droit de
rectification, d'effacement, de limitation du traitement, d'un droit & la portabilite
des données et d'un droit d'opposition, 4 tout moment.

7. Pour toute guestion relative au traitement de vos données personnalles par
le Responsable du traitement, vous pouvez le contacter & l'adresse e-mail
suivante : daneoschowe@dedra.pl ;

8. Vous avez |e droit d'introduire une réclamation auprés de l"avtorité de contrile
compétente en matiére de protection des données & caractére personnel;
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